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AVIS DES ÉDITEURS.

l" sont 1850.

Au commencement de 1842 , sur la recommandation du savant et respectable
M. Geel, professeur et conservateur de la bibliothèque de Leyde, qui nous signala
le mérite éminent de M. Gabriel Cobet, ce jeune philologue voulut bien se charger
de publier, pour notre Bibliothèque des auteurs grecs, une nouvelle édition du texte
de Diogène Laerce, collationné sur les manuscrits des bibliothèques de l’Italie, où il
était envoyé en mission littéraire par l’Institut royal des Pays-Bas; il s’engagea aussi

à revoir entièrement la traduction latine d’Ambroise, qui avait grand besoin d’être
reprise en sous-œuvre, bien qu’elle eût été retouchée et corrigée par Hübner.

M. Cobet nous fit parvenir son travail à la fin de 1844. Il était exécuté avec tout
le soin qu’on était en droit d’attendre d’un critique aussi habile et aussi conscien-

cieux, appelé à continuer avec honneur cette savante école hollandaise des Rems-
terhuys, des Valckenaer, des Buhnken, des Wittenbach, etc. Dès le mois d’octobre
1843, M. Cobet nous promettait l’envoi des prolégomènes où il rendrait compte de
ses collations de manuscrits et de son travail critique sur le texte de Diogène berce.

. En 1845, l’impression était entièrement achevée , et M. G. Cobet en avait revu les

épreuves. VDepuis ce temps, malgré toutes nos instances, il nous a été impossible d’obtenir
autre chose de M. Cobet que des promesses réitérées, mais sans effet.

Ne pouvant nous expliquer les motifs qui ont pu empêcher jusqu’à ce jour
M. Cobet d’exécuter des engagements que la longueur des délais rendait cepen-
dant de plus en plus sacrés pour lui, puisqu’ils causaient de graves préjudices aux
éditeurs, nous avons dû nous décider à publier enfin sans ces prolégomènes l’édi-

tion de Diogène Laerce dont le texte a été revu et considérablement amélioré dans

une foule d’endroits par les soins de M. Cobet.
C’est avec regret que nous exposons au public la cause du long retard qu’a

éprouvé notre édition de Diogène Laerce , annoncée depuis cinq ans comme ter-

minée et prête à paraître (l). ’
On trouvera dans les extraits de la correspondance de M. Cobet avec M. Ambroise-

Firmin Didot quelques détails qui suppléeront jusqu’à un certain point à cette
omission; ils feront d’autant plus regretter un retard que M. Cobet ne saurait toute-
fois indéfiniment prolonger, car les engagements sont réciproquement obligatoires.

.(l) Par notre lettre du il octobre 1843 nous avons prévenu si. Cobet que ces retards inexplicables nous
obligeraient a déclarer a nos souscripteurs qu’après avoir employé vainement auprès de lui toutes les instances

soit directement, soit par l’entremise du respectable M. Geai , pour obtenir ses prolégomènes , nous serions
forcés de faire connaltre qu’ils proviennent de son fait et non de celui des éditeurs.

----.o.----



                                                                     

ij AVIS pas ÉDITEURS.

Dans sa lettre du à octobre 1848 , M. Co-
het écrivait a M. Ambroise-Firmin Didot:

« Je regrette infiniment de ne pas avoir en le
bonheur de vous rencontrer à Florence , ou je
suis arrivé quelques jours après votre départ.

Je suis content et fier de mon Diogène Laerce.
Après les trois manuscrits de Florence , j’en
ai examiné deux àVenise, plusieurs a Rome,
dont un seul était excellent, et, enfin, deux a
Naples. J’ai presque entièrement terminé la

révision du texte grec. A Venise, ou j’arri-
verai sous peu de jours, j’aurai le loisir de
corriger la traduction latine et d’écrire la
préface. J’aurai terminé cet ouvrage avant

de quitter Venise , et je vous l’enverrai im-
médiatement. -

Dans la lettre du 5 juin l844... a Puisque
vous le désirez, vous recevrez immédiate-
ment mon Diogène Laerce. Avant huit jours
je remettrai a M. Franqueville, consul de
France, le premier volume. 1l ne me faudra
pas un mois pour terminer la correction de la
traduction latine du second. Je suis satisfait
de mon Diogène, j’aime a croire que je ne
le serai pas seul. Cette traduction latine est
l’étable d’Augias. u

Dans la lettre du 4 février 1845... a Ayez
la complaisance de me faire savoir si le
Diogène Laerce vous est parvenu en bon or-
dre : j’y ai consacré la meilleure partie de
mes loisirs à Florence, Rome, Naples et Ve-
nise , et j’aime à croire que j’ai avancé de

beaucoup l’intelligence d’un auteur aussi

difllcile en rétablissant un grand nombre de
passages dans le texte affreusement cor-
rompu, et en rectifiant l’absurde traduction
latine. Vous me demandez quels sont les
manuscrits que j’ai consultés. Je vous en in-
diquerai les plus importants. Si vous désirez
une notice plus étendue, je suis toujours prêt

a vous la donner , mais dans ce moment je
me bornerai a ceux qui feront époque dans
la critique de cet auteur. A Florence j’en al
trouvé et collationné trois; le premier (Plutei

LXIX, Cod. X111, voy. Bandini) est un des
meilleurs manuscrits de Diogène qui existent;
il est du Xil” siècle, en parchemin, et m’a
fourni une quantité de leçons véritables , que

je n’ai retrouvées dans aucun autre. Ce ma-

nuscrit remarquable est palimpseste, ce que
Bandini n’a pas même remarqué, et cela est

d’autant plus étonnant (pour ne pas dire
autre chose) que la première écriture, en
beaux et grands caractères du X° siècle,
perce tellement, que j’ai pu copier entière-
ment une page de texte effacé. Cette page
contient une partie du texte de Plutarque de
anomale que je ferai connaitre dans ma
préface de Diogène. J’ai reconnu partout des

traces des œuvres morales de Plutarque dans
tout le manuscrit, qui mérite d’être indiqué

aux critiques. M. Furia n’a pas osé prendre
sur lui de permettre d’employer des moyens
chimiques pour rendre la vie à ce précieux
document. Plus tard il m’a permis de faire
des expériences sur le fameux manuscrit des
Érotiques; et il fut aussi content qu’ébahi en

voyant revenir au jour la première page du
Chariton sans que le manuscrit, quoique
écrit in chai-la bombyeina, en souffrit le
moins du monde. il m’aurait alors certaine-
ment laissé faire la même chose pour le
Plutarque, mais je n’en avais plus le temps.
Les deux autres manuscrits sont Plutei LXI X ,
28 et 35, tous les deux du X1V° siècle, quoi-

que Bandini fasse remonterle dernier au XI ile
siècle , d’après sa coutume d’accorder quel-

ques siècles de trop aux documents qu’il dé-
crit. On n’a qu’a le voir pour s’en convain-

cre. Du reste, les deux manuscrits sont fort
bons et m’ont été très-utiles. Le R. P. Rossi,

qui a écrit a Rome des Commentationes sur
Diogène, assure que la bibliothèque du Va-
tican ne contient rien de bon pour cet au-
teur. Il se trompe; le manuscrit du Vatican,
n. 411, bombycinus du Xllle siècle, est ex-
cellent et contient beaucoup de vraies leçons
qu’il faut restituer à Diogène. Le P. Rossi,
qui ne l’a jamais vu , s’est laissé décourager

par quatre ou cinq mauvais manuscrits du
Vatican qui ne font que répéter les absurdi-



                                                                     

AVIS mas ÉDITEURS. iij
tés du texte ordinaire, comme les manus-
crits de Milan et de Paris. J’ai trouvé a
Naples deux manuscrits de Diogène (voyez
le catalogue des manuscrits grecs , par
Mlm Cirillo). Le premier , en parchemin
du X11e siècle , est excellent et a conservé
les anciens dialectes, avec beaucoup plus de
fidélité que tous les autres, surtout dans les

documents doriques recueillis par Diogène.
Le second, du KVe siècle, est sans valeur; il
a été. écrit par Johannes Rhosus de l’ile de

Crète; il n’y a pas mis son nom , mais sa
belle écriture est si connuede tous ceux qui ont

vu beaucoup de manuscrits grecs en France
et en ltalie, qu’on la reconnalt aussitôt.

n Enfin, a Venise, j’ai collationne deux
manuscrits de mon Diogène , numérotés 393

et 394 dans le catalogue imprimé; ils sont
tous les deux du XIV° siècle. Le premier a
été consulté par Henri Estienne, qui en a tiré

de bonnes leçons sans l’indiquer. Je l’ai
collationné entièrement, et j’en ai trouvé bien

d’autres, car il ne suffit pas de consulter un

manuscrit par-ci par-la , on trouve presque
toujours ce qu’on ne cherche pas, et vice
versé. Demandez plutôt a M. Dübner.

n Je ne vous cite pas les manuscrits de
moindre valeur, les extraits, etc. On en trouve
beaucoup partout, mais on n’y gagne rien
ou presque rien. Jusqu’à présent les ma-
nuscrits italiens de Diogène étaient incon-
nus, et comme toujours ils étaient les meil-
leurs.

- J’ai donc lieu d’être content des résultats

de mes recherches en Italie et en dernier lieu
à Venise. Le respectable Bettio, notre ami
commun, m’a rendu un grand service par l’ac-

quisition des auteurs grecs que vous avez déjà

publiés. Presque partout en ltalie les bonnes
éditions critiques manquaient; or, comment
m’assurer de la valeur des manuscrits lors-

qu’il fallait les comparer avec de vieilles
éditions , remplacées depuis longtemps par
d’autres meilleures. Vous ne sauriez croire
combien cela m’a fait perdre de temps, sur-
tout a Florence , ou j’ai du me contenter de
mauvaises éditions, même pour Eschyle et
Sophocle. Grâce à vos éditions, j’étais sur de

mon fait. etj’ai reconnu en même temps la
supériorité de ces éditions sur toutes les
précédentes, et la haute valeur des manus-
crits qui depuis des siècles sont enfouis dans
cette vieille bibliothèque de Venise. J’ai fait
mes plus belles découvertes dans le texte de
Xénophon, de Lucien et des œuvres morales
de Plutarque, en ayant sous les yeux les édi-
tions que M. Dubner et MM. Dindorf frères
viennent d’en donner. C’est surtout celle de

Plutarque donnée par Dübner, qui, après
avoir passé par l’épreuve du feu , me parait

une excellente édition, c’est-a-dire après que

je l’ai en collationnée avec des manuscrits
excellents qui l’emportent sur tous ceux que
Contos a collationnés à la bibliothèque royale
de Paris. J’y ai trouvé des milliers de pas-
sages corrigés avec évidence et le tout revu
avec l’attention scrupuleuse qu’un pareil

ouvrage exige de celui qui prend le titre de
critique. M. Dûbner dit, avec sa modestie
ordinaire , qu’il aurait pu faire encore plus
s’il avait eu le temps de méditer davantage

sur les variantes que les manuscrits lui of-
fraient pour certains passages, évidemment
corrompus. J’ai pu m’en convaincre par moi-

méme en plusieurs endroits ou j’ai trouvé la
véritable leçon, mais horriblement défigurée.

Je ne puis m’empêcher de vous en citer un
exemple que je me rappelle en ce moment.
Dans le traité De audiendis pastis, je trouve
dans nos meilleurs manuscrits .- si Gina 05m
8d et. xatôavoütssvov; î’Apswov oôôe’t: itérasse:

si? cæcal eeoôç. En lisant au lieu de OYClN

l’infinitif eYEIN , on peut être certain de
rétablir ce que le poète a écrit (probable-
ment dans le Palamède d’Euripide)..... a»

FIRMIN DlDOT FRÈRES.
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IAMBAIXOY XAAKIAE -2

HEP! TOI

HYÊAFOPIKOY
’BIOY

AOFOE.

l. ’Iîni 116011: 11èv çilocoqüaç 09113:] 0:01 8711100 1101-

9011001511 Ë00; 11110101 roiç 1: 003990015 ëni 8è ri 105

0:1’00 "00216900 81x000: Enwvôpg V0111C01Lév11 1101i:

8131100 9.070101! 5199.611u 10’610 1101sïv’ En 0:51! 1019 mû-

ri; napaôoûsirqç 10 1101101910: 01331611801111 inox 9, 810

1C»: 0217W 0111110111661110001. [190; 109 10610 aux! 10

11003104 0101i; mi. 10 91611100; 011:9:(951 1’811 dv09w11i-

111,1 8611011111, 15011: 65011911111; aôrhv 9.0. xanôsiv, à)?!

11.61011 div r1; 163v 0:17:11: 2139.5163: Ë5n1ou1ss’vwv 11018

99117)) 1190011111 5,969.01 81v 0101i; 11090011600000i ’11

81411710504. (a) A181 11611111 81,001 "Un impunie-01111::
1001 0000: 15.15961011- 110i E11119:’1(:01mç aÜroîç Eauroùc

x01 1:01 10’101: étrdiue001 , 0.11 1611-1000", oôôèv 0110M-

11Ç0’9.:vo1 110110101: 1’181] 1.961101: 9.1105111001 du: 0Y9:01v

10611,11 1101i 10 1101011110011 01111661111111.5301; mirum 61109-

913101; 009.5071011 11111151961001, 41:68:01 TE mi V6001;

00119611142011! ë11101110il,200011, 6011111 n tallai: 11010113-

10114 800110Mc11; 110190111081’Ç50001. ’EEapxsï 1&9 fipiv

fi 117w 0517N (306113011, 11.50’ fic x01l 1:8 106mm in 6.110-

9031:901 8011011811 1511011611511. Nie-:61 8è 050i): 13119161101

êwtôîv 11900111069500 101 69731101: au! 110116901 ri:

Osiuç 19010001901; , 9.111961! 1e 61101001: 1190111561115; 11:91

105 1611001 010-103 mi r21; 110119i80ç.

Il. (a) AÉ1210118-à 05v, ’A1xaîov, 10v xarocxficuvra

191v 2691W 111v êv ri Ksçannviq, 1E1evvî00011 pèv
0’1110A16ç, sirs 81’ 695115.11, site 8131 4401-751 11 1:61:00;

10161111 14W 1913.9111: 013103 &rrsvs1xa112’vou, 09011-6011 8è

11011 86511 127w 6Mo»: [(110114le 810119691111. T 06119 8è

1:vs’0001 7.9110110v 110190 fig Huôi’uç, 0uv011011sïv 0’11101-

xiav êx’îfiç KsçaÀÀ-nviaç 1101i En fig ’Apxa8to1ç mi in

137.: Batraliuç, mi. 11900101610: Enoixouç 1101961 1: niiv
’A011v01imv 3101i. 1101981 163v ’E11180091Ïmv mi 1101901 163v

XaÀmôéœv, and 10151011: êna’vuov î;1o1ilu.!vov oîx1’0011

v’îaov 11”91 8U 619011.11 103 661900; 1101i. tic fic M9169.-

1111m» zakoups’vnv , 11900011091’1îo’ui 1: 119.1: 116A11:

2611.01: âv-ri fig 2611.1.1 à): 311 KsçaÀÀnviq. (1) To1: pàv

05v 191309.0v 00116611 1svs’00011 10105-1011

1110?, 631111101: vflaov 2619.01: 811111 269.11: 0:
oixitew 110.011.0.1 1 0100.0; 8610110151011 1113111.

IAMBLICHI CHALCIDENSIS

DE

PYTHAGORICA
VITA

LIBER.

.--.ou-
(Ed. Kiessl. I-Ia.)

l. Quum omnibus cordatioribua quidem, qui de quali-
cumqnc philosophia tractaturi anni, in more positum sil, ut
a dei invocatione initium capiant. tum val maxime in illa
id (ancre par est, quam divini Pylhagorœ cognomine cen-

scri jure meritoque oblinuit : etenim quum origo ejus
a diis promanarit, lieras fuerit enm aliter quam ipsorum
auxilio capessere. Adeo’enim et pulchritudine sua et ma-

jestate humani ingenii captum superat, ut uno statim in-
tuitu eam complecti nequeat, ami tum demum paulatim
inde aliquid deœrpere quis possit, si quielo anima bene-
volum deorum ductum sequcns ad enm aggrediatur.
(2) Quas 0b causses diis duclbus advocalis nosque ipsos sis

et sermonem commiltentes, quacumque jusserint , sequa-
mur, nil curantes, quod jam diu neglecta jacent hœc sauta

et peregrinis disciplinis et nrcanis quibusdam symbolis
obruaiur, quodque suppositiliis atque adullerinis scriplis
obfuscetur, multisque aliis id genus obsepiatur (limonite-
übus. Abunde enim nabis præsidii est in deorum volun-
taie, cujus ope bis etiam graviura licet suslinere. Secun-
dum deos autem ipsum etiam divinœ hujus pliilosopliiua
principem parentemque nabis duoem præficiunus, de
cujus genere atque patria paullo allias quædam repetemus.

Il. (a) Ancæum lgitur, Sami , quœ in Cephallenia sin

est, incolam, Jove natum esse feront, sive virtute, sive

animi magnitudine banc sibi famam papa-erit, prudentia

vcro nominisque gloria inter ceteros Cephallenitas facile

principem fuisse. Hunc autem a Pylhia omoulo esse mo-

nitum, ut contractis a Cephallenia et Arcadia et Thessalia

colonis , amitisqne ex Attica et Epidauro et Chalcide de-

migrationis sociis , coloniam in insulam deduceret, quœ a

soli terræque bonitaœ Melamphyllos appellabatnr, urbem.

quea se conditam pro Saine Cephalleniæ Samum nomi-

naret. (4) Oraculum ipsum liujusmodi fuit:

An0æe. mari cinclam inaulnm Samum pro same le
couderejuboo: Pl in." un nominalur.



                                                                     

lo lAMBAIXOY HEP] TOÏ HYGAFOPIKOY BIOT
To?) 8è rai; inonda: à; 153v 1’6th 163v «postpngc’vmv

auvzlô’cîv amadou: êanv ou pâvov ont 1.63»: 055v nuai

nui (incitai, 81611. permue’val wyyfivouow En r63»: 16-

mm, 865v râ 3115,61) 153v âvôpôv cuvfilôsv, «me: ami

183v WWEVHÔV mi 155v nef àD’rîÂœv auvôômv, &ç

nomûpevot oi Zénioi ruminant. (limai rolvuv, Mini-
capxov xat Haniôa, nia: Hu0ayôpav Yevv’fia’avraç,

ëx 116m: aveu fic obtint: mi r75 auyyweiaç zig
ân’ ’Ayxou’ou yeyevnpe’vnç, 103 chouia» «tanrec.

(a) T cum: 8è 1:7]; eôycvsiac hyopévnç tapai roi; 1m-

Mtaiç nourri]; tu; 163v tapa: 10k Santal; 75791115455
vmv ’Anôllwvoç uôtàv ami ont", kéywv 051m;-

a

e

Iluflayôpav 1’, 3V du: Ali 904,) IAnônmvi
Ruôak, fi mina: nkïmov Exev Xapimv.

i0fi605v 8è ô R670; 031m ênexpoïrncrzv, ëEmv SieÀOeÎv.

Mvncoiplq: min,» 11?) Zauiq) xar’ lymopiav êv Askçoîç

79:05:3th [arrêt 1?]: yuvaixàç &Bfilwç En n°6011: npoeî-

un il [Mia [peaufina flapi 105 ait; rapin nÀoU, 15v
513v Ounnpa’cwrov Eccoôm mi Ëmxepôfi, 7M 8è yu-

20 Mixa xôsw T! i361] mi u’EwOa: naïôa 183v «(ânon

zinzin). 60?in Btoioovra mi rif) âvôpwnivm yévn
péyiorov dodo: et; quinone! Tôt! me»: an’pevov.
(a) t0 8è hlvfioupxoç cuÀÂoytooiptevoç, 81v. oint En ph

nueoue’vm du?) Énoncé u «spi 1:05 11’wi ô 0503;, et

au un, êEaipnov «pozépnua gnan: mp1 uû-ràv nui Oso-
ôo’mnrov à): 8111105; l’agneau , 161: uèv eûOiaç abri. Hap-

Osviôoç 191v yuvaîxa Hu0aiôa pzrœvôuuo’ev aïno 105

yôvou mi flic «poqnîflôoç, (7) êv 5è Etôôvt zig d’otvixnç

(ÎKOTEXOÜG’IK «Cati: du! yevôuzvov uiôv HUanâpav

in «pomyo’psucev, Su cipal fini: 105 Hueiou «901170926611

du?» Hapatmtioi yàp ’Emuevt’ônç mi EüôoEoç mi

Ecvoxpaimç, birovooîivvaç, "apôevtôi :61: infini
tàv ’Aïro’nœ mi xüouoav «Ovni! Ex p.91 051w: Enfin-n:

nuarrîoat te mi. RPOCKWEÏÀŒI 8d. zig «poç-firiôoc.

10’610 pèv 03v oûôayLiâç Saï «pontets-0m. (a) To piv-

TOI div Hueayôpou quo-fini aïno ri: ’AnâÀÀowoç insuc-

viaç 036m des cuvonaôàv site mi film oîxuôrepov
tu «96.; 16v 055v coûtai! ouvreruyue’vnv xaranene’n-
130m si; âvepu’mouç, oôôziç av âuçloënr’âoeu ruinai-

40 pogna; mûri a yeve’ou mum mit-fi coquin ri;
[in «6105 navroôan’fi. Kali flapi la?» fic yevécewç
«confiiez. (a) ’Emi 8è âvtxopto’fln 5k vip Xénon (in?)

tic Euptaç ô Mwîoapxoç pietà figurément) xépSouç nui

paetiaç nspiouct’aç, iepèv ægipan rif) ’A-rro’ÀÀmvi, [lu-

is ou? émypaîvwc, 16v ce noîôa noixQoiç «infinitum mi
âEioloymva’ttoK êvÉ-rpeça, v3»: fiât! Kpaoqaflm, vïîv 8è

(13595303819 a? Eupiqa, vUv 83 0128M ânon-l roi; 163v î:-
piïw npoîcraue’voiç «0:94:65!va aûtàv mi ËTAEIPI’CŒV,

6x av mi rai Gaïa nuirai Sûvanw aûrâpxmç ëxôiôaxfleln.

au tO 8è àvetpéqam eüpopçârardç a rôv minou incon-

Oe’vrmv and Geonpme’cmiro; sôruxnôciç. (l0) ’AnoOa-

vôvroç TE 1073 narpàç ccnvo’ratoç omçpove’o’raro’ç a

nÜEŒIVETO,K9y.tôâ n vioc in ômipypw êvrponîc néon;

a

(In-20.)
Coloniam autem ex dictis locis commisse, non tantum

deorum cultus et sacra, ex ilsdem quippe, ex quibus oo-

loni confluxere , rcgionibus translata , venlm etiam oognatæ

familiæ, solemnesque Samiorum conventus indicant. En

hujus igitur Ancæi, qui coloniœ conditor fuit, domo et

cognatione Mnesarchum et Pythaîda, Pythagoræ parentes,

descendisse niant. (5) Hac autem inter populares jactata

generis nobilitate, poeta quidam Samius Apollinis enm

filium esse ait hie verbis :

Pythagoram , quem Apollini . apud Jovem nation . pepeflt
Pythais . Samiorum fomnosisslma.

Unde vero sermo iste in vulgns dimanarit, relatu non in-
dignum est. Huic Mnesarcho Samio ad mercaturam Del-

phes cum uxore, nondum mmifœte gravide, profecto
prædixit Pythia, de navigation in Syriam sciscitanti , banc

quidem prosperam lucrosamque fore, uxorem veto jam

prœgnantem lilium parituram, qui omnium , quotquot
unquam vixerunt, pnlchritudine et sapientin præstantissi-

mus foret, quique humano generi ad omnem vitæ rationem

quam maxime caget profuturus. (6) Hinc cum anima
reputans Mnœarchus, non fuisse sibi non interroganti de

lilio responsum daturum deum, niai singularis illi prœœl-

lentia et dona animi plane divina casent futura , uxorem
quidem statim mutato Parthenidis nomine a tilio vateque

Delphica Pylha’idem , (7) infantem autem mm Sidone in

Phœnicia natum ut. a Pythio sibi prædictum Pythagoram

nppellnvit. Non enim audiendi sunt Epimenides et Eudoxus

et Xenocrates , qui suspicantur, tum temporis Apollinem

cum Parthcnide congressum gravidam ex non gravida fe-

cisse et per Pythiam pronuntiassei; id qnod promus repu-

diandum est. (8) Sed tamen anima Pythagoræ quin ex
Apolline suspensa , sive addicta ei , sive alio interiore Idhuc

commercio huic deo juncta, ad hommes demissa ait, ne-

mini luerit dubium, qui quidem ex ipsa viri nativitate et

multiplicianimisapientia feeerit conjecturam. Hœc hactenus

de ejus procrcatione. (9) Pater vero e Syria multo cum
lucro atque amplis opibus Samum reflux Apollini templum

exstruxit Pythio inscriptum puernmqne variis et optimis
disciplinis innutriendum Creophylo , Pherecydi Syrie,
omnibusque fore sacrorum præfectis dedit commendavit-

que, ut in rebus divinis etiam quantum satis esset pro vi-
rihus proficeret. "le vero ita educabatur, ut et omnium ,
quorum memoria celebratur, formosissimus et deo quam

dignissimus feliciter evaderet. (l0) Patre mortuo ad
summam gravitatem temperantialnque accedebat, ut ado»

lescentem et natu admodum grandes jam honnritioe reve-
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uni aiâofiç filaire ion mi (me 165w npsoôutdrwv,
ami; tu ami (finalisme ênéatpeçe névruç, mi dm-
vioUv «pooele’qyaç Ocuyaotèç Êçaivero, 636:: on: 163v

tonifiai 21x611»: peôaioîoôm se 0on m1381: «cm aï-

vai. ’0 8è âmppmvvüiievoç mai faro r5»: nimirum 8055i:

nui info ri: Ëx ppéoouç naiôeiaç nui 61:5 si: onom-E:
Oeoetôeiaç, En pâme»: Êau-rov xaô’ êxaicmqv ÉEiov sa»:

taponnai: npoupnuairmv âRÉ?1WE , nui Stsxdo’pei
Opnaxsiatç 1:: xai imminent ami ôtairaiç ÈEŒIPEIÎOIÇ,

eûcmOEËqi sa Quufâç xai nunatak?) (s’élance, (in n

Èlflsiû hourra, :68in x11 nippai-up rwi faim,
faire ôpfi «ou infra 79mn faire (194.9 ("in (pilo-
VElxia. [afin-oing] repoli fi KPOTŒïEïq âltcxo’uzvoc,

à); sa actinon in; and»; lntônuôv mon. (Il) Alé-
mp En Ëçrîôou «(n°5 dit-roc n°1191 8651 si: 1:: MiÀntov

«po; Balise mi si; pr’zvnv noix Biens ôiixoui’oen
zob; oogamie , mi 1&4 âowyeirovaç mihi; êEeçoirnoc,

xai 16v êv Xdpq) mirât-mi i811 Ëv tapotois; «and
«chulo?» 15v venin Émuçnyofivuç êisOsi’aCov and.

20 ôteOPL’iÀÀow. Tiroçuops’vnç 8è aigu si: IIoÀuxpaitouç

wpavviôoç flapi ôxrmxatôs’xarov inilium Éva; yzyovo’m,

npoopdipevo’ç a oî papion, mi à): êpdro’ôtoç Écrou fi

«ôta?» npoOs’ou xai du! névrmv du? camionnio-
ne’v’g irlandais, vüxrwp MM»; névraxe [and 105

iEpyoôéuavroç pèv 1o dvopa, erwçûlou 8è imm-
Àoune’voo, 818L 1è Kprmçôloo ânôyovov eÏvai , cCinéma:

Eivou, 8; êkéysro To’ü amurai? ysvs’cezi (pila; ami stad-

oxaloç 15v ânoivrwv, p.516: mérou «p13; 16v Œepexûônv

Sismipouewe mi «po; ’AvaEinavôpov 127v onom?» mi

«pin 6005N tic Milnrov, nui napaysvo’usvoç rob:
Ëxaflov «sa.» Éva: pipo; oÜrwç (islamisai, dans naïv-

taç aimoit àyanîv xai du gnian aôroü Ûzuisa’îsw xai

notrïo’ôat 153v 167m! xowœvâv. (l2) Kari 8h mi à 6a:-

Àîîc donne: «En?» «pou-fixant), mi Omission: 1h «pin

filou; véou: napanayfiv, Su ouïe»: TE xai Empê-
Snxuïa Ev fit: «poçoir-rîo’uaav i611 565m, pstaôoüç ce

860v native-:0 gazonnai-nov, 1o fripai; se «à écuroî alun-
oénsvoç mi 143v êauro’ü âoôévsiav, «poupézbaro EÎç

Aiyumov ôtanÀer’ai mi roi; ëv Méncpiôi mi Aioo’no’hi

pailleta cuiLSaÂsïv iepe’üo’t. [lapai 7&9 êxtivœv mi

écloroit êzpœôidaôm tafia, 81’ à capot: nopal roïç nenni:

voulant. Où un»; rocoôrmv y: «personnifia»; 0515
qwmxôç 051:: inr’ inox-ricana: ËfilTETUZ’qXE’VŒl Eaurov

Gaïa, son»: 16v Huônydpav xaôopîv, (7161:: Ex n’av-

a»; eûnflzÀiÇero, si roi; ônlounévoiç ieptüo’i enflé-

voi-ro, Osidrarov mâtin: mi noçmratov ûnèp diton-rac
lament dvôpo’mouç.

III. (la) ’Qtpsxnôziç 05v tapai 800mo roi se ma
zani xpo’vou milieu quiôsoôai, and. 149w 1061m: olvo-
nociç a mi xpzmçuyiqi , mi En 1rpo’repov noluçayiq
ànoraEaiiLevoç , 8è 1:33»; MME»: mi Iûavaôôrmv

iômô’fi supputa-11031:, noix. mûron ôÀiyo’Jmtav nui.

ênaypunvi’av mi «l’oliç xaôapornra amodutvoç, 613m

u àxpthc-raîrqv mi duapz’ynlirov 105 empara,
un Pnlwsorn.

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA il. HI. l7
renterqne colorent, imine visus audltusque in se cunctoa

convertebat, et quoscumque adspiceret, sui admiratione

implebat. Hinc evenit ut multi eum dei filium esse merito

asseverarcnt. Tali igitur adjutus opinione et studiis a
puerili ætate cultis divinaque forma: naturalis dignitate

magis in dies præsentibus bonis dignum se ostendcbat,

ornabantque ipsum et religio etjdoctrina et peculiaris victus

ratio, et animi lirmitudo, corpuSque ad modestiam com-
posîtum : in dictis factisque ejus comparcbnt interna quies

et inimitabilis tranquillitas : non iræ unquam, non risui,

non œmulationi eut contentionis studio nul alii perturba-

tioni et proterviæ se dedebat, adeoque tanqnam bonus

(l I) Qua-

propter adhuc adolescentis ejus insignis fama Miletum ad

quidam dæmon in Samiorum urbe versabatur.

Thaletem et Prienen ad Bianlem , viros sapientes, delala

urbes etiam vicinas peragrabat, jamque multi proverhii

instar a Samium comatum n juvenem multa cum lande
celebrabant atque divulgabant. Duodeviœsimum fore
annum agens, quum , quo tenderet tyrannis Polycratis tum

primum subnascens anime prospiceret, et inde aliquod
impedimentum suo proposito discendique studio , cui unice

deditus erat , metueret, noctu clam omnibus cum Herma-
damanle, cui cognomen oral Creophyli, ejus scilicct ne-

pote, qui quum Homernm hospitio excepisset, ejusdem
amicus et in omnibus prœceptor fuisse dicebatur, cum
hoc ad Pherecydem trajecit et ad Anaximandrum physicum,

et Miletum denique ad Tlialetem , cumque horum singulis-

es ordine ita versatus estl, ut omnes cum amarent et in-
genium ejus suspicerent , suæque participem philosophiæ

redderent. (12) lnprimis vero Thales enm libcnter in fa-

miliaritatem recepit, quumque majore cum, quam [ama
de ipso prodita ferebat, intervalle post se alios juvenes re-

linquere miraretur, communicatis,’ quantmn potuit , disci-

plinis et senectute corporisque imbecillitate excusais, ut
in Ægyptum navigaret et sacerdotes Memphitiœs maxime

et Diospolitanos conveniret adhortatus est. Nain se ipsum

quoque ab illis en collegisse præsidia, quœ opinionem
singularis sapienliæ sibi peperissent. Nec tamen se tamis

a natura et exercitationc dotlbus præditum esse dicllla-
bat, quantis Pythagoram videret. ltaque cum istis sacer-
dolibus si conversaretur, divinissimum enm et supra omnes

homines sapientissimum fore omnino Iœtus prænuntlabat.

lll. (la) Prœter alia igitur plurimum etiam sibi profu-

turam temporis maxime parsimoniam a Thalete edoctus,

ideoque vint carnisque usu et maxime edacitate abjects,

intra tellines facilesque digestu cibos se continuit , et bine

jam somni modicus et exercitatior [actas atque animæ

puritatem corporisque exactissimam et indellexam motus
22



                                                                     

18 IAMBAIXOT HEM TOT UTOAPOPIKOT BIOT.
iEênhuoav si; vip 2186m, 960:1 r: aüro’ù’ «arpion:

mmwps’voç givrait mi un»; oîduivoç, Êxeïeev mûri?)

fanion si»; si; Ai’yu-rrrov gazetier: ôtdeaotv. (Il) ’Evra’à’Oa

8è ouuôalôiv roi: se M0310!) 1:03 ouatoÂo’yo’u npocpvîratç

duo-16mn: nui roi: sinon; d’otvrxtxo’iç ispoçâvrutç, mi

néant; «ketmie relatât; à: ê: te 1566km mi T699)
mi une: Rond fic 21min; pipi] êEaips’rmç îepoupvou-

pine, xai oi’rlj detotôatuoviaç Évasion ra rotoiîrov invo-

peivaç, in: div Tic «influe ônola’tëot, noli: 8è panov
le îpurrt mi 695’521. ectopie: x11 amnésie; ro’ü p.13 n mutin:

163v &Etouaôrîrwv Saladin êv esô’w ànoppvîrozç il rele-

ruïç oularrdpsva , impanation n, du d’ironie: 1:?an
rivât nui citoyen 15v Ëv Aivl’nrrq) ispüv rat m’aider.

Üfldplfl, in 106100 se ËÀKÏGGÇ xaÀÀtôvœv mi OEtOTEI-

la pan mi âxpmçvôv ueôéîuv uunpoimv Êv Aiyônflp,

âvaxôsic me: à; 90’044» 105 8t3acxoflov ônoôfixaç

alan-090951301; oinslÀ-qfl 61:6 Ttvmv Aîyunîimv nominée»!

numérota «pooopywévrwv voie 61:?) Kaiptmlov si)
d’etvmxàv 590: aiTtuÀoïç, Ma êpto’vuÇe 18:. «allât

9° à menaça; natal 1o izpôv, chap ÉGPÆVOI éôs’Eavro

«616v, ripa 1e &pIV m3105 xapSîaut, mi si ânoôoïvro,

-r-).v inhumai: «90318654001. (la) ’E-rrei pinot un
16v «105v êvxparôç ouïrai; nui «amibe , àxoÀoôOœç u

1?, auvtpo’çip êmrqôauou Suroît-toua; discutai! «spi

as mûtoü ôiaæeeévuç nui. pailloit Tl. il xcn’ &vamnivnv

pilant êuôo’vrcç roi? mm sûxocpiq , &vauvnaee’v-

ne se, à): npwoppinaow 56W; aûroïç 5319074 3:21th
tin." üxpou ro’ü KaplunîXou Maçon (Iepo’narov 8è 153v

0&ko ôpâîv finioravro miro mi 10?; nenni; à’ÊMOv ),

au orphie): se mi àvemarpen-ri fiaivwv, otite xpnuvmôouç
and; 061: Sucëci-roo nérpuç immunisine, mi. émaràç

16.3 excipa, pavai: a ênthiyEa’ipevo: a si: Aiyunrov
ô être’nÀouç; a xatuvtucivrœv ahan lvz’Gn ne! amuï,

Ixoiflwsv, Ëvôa pailla-ra oint mon», urinoit; l,nndôloç
3b irradiai vauriÀÂopÉvoi: nap’ 810v rèv nÀoîîv, (la) Ëp’

n64 se mi 1075 m3105 crénom; Béguin 860 mina; mi
19a; 541591; faire 19013710; pairs notai? tss-raqùv paît:
ÜKVOU, du si un MM»: &navrac, (in; 8’ alu êv rfi éôpat’q

mi ànaleûup impair?) xariôapee [59416, mi rom-ra
40 Biqvexoîiç mi. oenppévou impôt npooôoxiuv, aôôursvoüç

a oupfioivroç côtoie 105 11’103 (body rive: napouo’t’q 0:05"

mina GUVTLOEIVTGÇ rôt soldât nui lntcuÀÀoleo’uevor

actinon: Oaiov à: 8111017): lmioônnuv crin crêtai; aïno

Emploi; de Aïyumov maint, mi 16v a npônlomov
45 sûçnudratov nÀo’üv ôteîfivuaav, mi czpvorépolç finep

:îtôômav ôvo’powt n mi npaiyuaaw êxprîcavro 1:96: ra

abalone mi 1:96; abrov gémit tic comparât-n; trop.-
Gaiovlç «(noie mi dxuudv’rou si; 143v Aiyumiuv flou
105 fldtPOUÇ «996017,; (17) ’Evôa si éxôat’vov-ra (map-

no ricane; «EGaorixôç &RŒVTEÇ mi ôtaôeEaiptsvoi baier-

ouv hi xaBnporra’tt-qç nippon, xai uûroaxéôio’v riva pœ-

ptàv 1:96 «13105 filoutons; , Eutvnvvîoavte’c, te acron eÏxov

àxpoôpt’ww mi oÎov &TEGPZJÇ rum; noturtôépsvor. 103

odproo userôpuwav çà excipe; , Snoump mi RPOE’XEWO

C

(Hi-46.;

sanitatem, Mileto Sidonem solvit, illam sibi natura pa-
triam esse persuasus et inde facile in Ægyptum transi-
turus. (la) lbi venatus cum prophetis, qui Mochi , na-
turæ lnterpretis, poeteri erant, et cum ceteris l’hœniciæ

bierophantis, cunctisque initiis, que: Bybli et Tyri mul-
tisque in Syriœ partibus singularl modo celebrantur, ini-

tiatus, id quad non fecit superstitione inductns, ut quis
omnino suspicari possit, sed potins ex amere contempla-

tionis, veritusque ne quid ipsum prœteriret, quod in
deorum arcanis mysteriisque scitu dignum esset, neque
Phœmcum sacra ab Ægyptiis quodam modo originem du-

eere nesciens , ideoque sporans fore ut pnlchrlora magique
divine et illibata in Ægypto sibi initia posset comparerez
Thalelis præceptoris sui monitu solvit et mnfeatim e Pum-
nicia et) trajecit portitorum quorundam Ægyptiorum ope,
qui ad llttus Carmelo , Phœnicum menti, subjectmn op-
portune appulerant, ubi Pythagoras 53598 in temple soins
versabatur, quique lubentes cum receperunt, 0b formon-
tatem ejus lucrum pretlnmque ingena, si venumdarent,
sibi augurati. (15) Verumtamen quum inter navigandum
animadverterent, quanta enm continentia gravitateqne
pro vitae, cui insueverat, conditions agent, jam aliter
ergs ipsum animati et homine quid majus in pueri mo-
destia observantes memoriaque repeteutes , ut ex insperato

appellentibus apparuisset, quum a summo Carmeli vertice ,

quem prœ aliis montibus sacrum vulgoque inaceeœum
noverant, lento gradu et nunquam resplciens descendent,
nullo præcipitio val etiam invio saxo enm morante , utque ,

quum ad scapham venisset, niliil aliud dixisset quam , a in
Æggptum cursus est? n et annuentibns ipsis navem con-
aœndisset tacitusque toto navigationis tampons onusedisset .

ubi nihil impedimenti esset nantis allaturus, (la) perman-

sissetque in eodem habitu dans noctes triduumque me.
gram , non cibum , non potum , non somnum cepiena, nisi

forte cunctis non adverlentibus, ntque en: in aede sua
consumer compositus immotusque paulisper dormitaviaset,
quumque adeo prœter exspectationem continuo nec inter-

rupto tracta rectos ipsis cursus esset, quasi deus aliquis
præsens interveniæet : hæc omnia inter se nantie oom-
parantes concluserunt, dæmonem vere divinum secum in
Ægyptum e Syrie transire , unde male ominatis verbis absti-

nentes, quod reliqnum fuit navigationis, absolverunt, et.
sermone factisque usi sont quum inter se, tum ergs ipsum
bonestioribus quam solehant, donec leliciter per summm
maris tranquillitatem ad littora Ægypti novem applieue-
runt. (l7) lbi vero exsœndentem alternis emptum ma-
nibus honorifice navi entulerunt, et postquam illum in
purisaima arena concassent, tumultuariam eorum en anni
œngesserunt, caque fructibus arborois pro præsenti copia
cumulata, et mercis, quam vehebant, quasi primitiis ap-

positis, inde provecti cum, quem antea destinaverant,
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aûtoîçô «105;. ’0 8è 316: TOU’IîVôE denim drovo’nzpov

1o 663w: 11m oÜu «po: 16v oinoôiôuayàv and fin 153V
vautâ’w ünépeunv mi. letpaymyiav fivuvrtoôô-n «in,

061: cinaÀÀuye’v-nuv cinés-Luc huron 163v napaxupé-

vwv âxpoôpôow, àllù ëçuupnipevoç 1.9110in aûrôv aux!

ônoOpflaç 193v ôüvapiv et; 1&4 Enfin 81560301) cuvoi-

xiaç, 16 aïno :7100; iv «and. âtépuxov ml ëmatxèç

ôtaçulcîrrmv.

1V. (la) ’Exeîôev 8è si; mina Ëçoirnaev tapai perd

Io Tristan]; amuïr]: mi. âxptôoüç ËEe-ra’iaemç, Monnai-

yævâc ra mi crapyâpevoç 61:6 153v au-ntvouévuw
tapinoit mi «popn’rôv un! Âxôtôao’xduevoç impliqua

flapi. éxÉcrou, où napahi’zow 01’515 (l’actionneur 163v

un? iawàv inawouuévmv 051: dv8901 1ti Erri envida
wwpttouévmv, côte «lady 153v ônwaôfimu TttLù)!.Lé-

van, côte 161m: dompnrov, :14 ôv âçtxdyœvoç (331201) ri.

nepvmîrepov eôp-rîosw. l’Oôev «pin arrenta: rob;
tepéaç àmôïîumev, ôpùoôpevo; flapi Exaîarq), 8m

31v sapin gnome. (l9) A60 89) inti simoun lm non-â
au fi»: Aiyumov lv roiç îôôtmç Sterfleasv ànpovopôv

unit yewpe’rpôv m1 puoüpsvoç oint i5 êmôpoyiç, «38’

du; Ëfule, miam 055v uhroîç, gin): faro 163v 1:05
Kauêiîoou aÏXfLuÀwucOàç eiç Baêulôva &wîxôn ,

mixai roi: RiülYotÇ oiepe’votç ëopevoç auvôtnpiqmç mi

ne innmôtuesiç 1è nap’ «1610?; cama: mi Oeâiv Opno’xriuv

êvnhc-u’mv Expaôo’w, 691611.63»: 1e mi PoUUlXfiÇ mi

117w «filon puhpémv in’ âxpov 00è»! nap’ crû-raie,

cilla r: 80330:1 WVSIŒTPNIŒÇ in; tic Edyov (mé-
c’rpzqas flapi Ëxrov «ou mi nevmxoo’rôv En: .6811 ye-

ao YOVdJç.

Y. (20) ’wayvœpwôal: 8l 6nd uva flpcoëuu’pwv

nui 06x flattoit à 396009 Oauyaaeei; (million 15
yàip nui copérepoç m1 Ownpenz’crapoç côtoie; êçaïvn),

«annulation; mûri»: thyade; tic rupiôoç (impalaîv
35 &navraç mi peraôtôôvat 163v lvôuptiïw, oüx durative»

133v ri; ôtôanaltaç rpôrrov consolai»: roui»; Empi-
çu mi. ndvm gnou»: roîç ëv Aîyûrmp ôtôéyyaat , an’

à halène?) , si mi ph cçôôpa npociuro rèv roiofirov
1961101: ni. 2éme! , p.7,8è âpyovt’a); nui. du; 5197p; 1rpocr-

qu’au-av amuï). (2l) MnSEVè; 03v «du? nponpa’xovroç,

ynôè’ymoimç ôpeyope’vou 163v paôfipdtœv, à roi:

’Echow êvoixiCew 1mn! 190’an êrrupâro, ph nept-
qp v5»), pnôè ôhympïuv ri; Zénon ôtà çà turpide:

e vau, yeüoai 15 minon; fiovlôuevoç fi: 753v pue-quoi-

45 10W tallai-fi; rob: narptùraç, si un). ph éxo’vraç,
il): 05v émvot’qz mi (n°689, nupampvîcaç :64?qu
1m:- xui eôxw’ffiox iv n23 pinterait? U?alpt’C0Vffl 16v

pûoyvyvacroôvrœv ph mi cmpowxoûvrmv, «av-fin,»
8’ inox mi cinoporre’pwv, Âoywoîuevâc TE, du aimaieî.

au En, si à êmn’lôuu Ëxnkea’ 11; «fait? aigeptpmoîvn

nupëzot, npoo’xazhaa’nevoç p.516! To 1001va 12W vea-

viav êmgyyzihro mûroipxn 0:er êçôôta elç 11h 17;;
cwpaoxiaç ômrpoqaùv m1 émpœ’hmv ôtnvsxô’); napé-

Eew, si ôtaôéîau-o «Cu-roi? mmôpaxô 15 au! àm’vœç,

Û
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portum petiverunt. "le veto tam longe jejnnio imbecil-
lior nec quum e navi a nantis exponeretur et sublevaretur

algue manu duceretur, tum adversatus est , nec post eorum

discessum se diutius a iructibus abstinuit, sed sumpto,
quantum satis esset , refectisque viribus ad vicina habita-

cula incolumîs pervenit, habitu oris tranquillo modestoquc

æmper sibi similis.

1V. (t8) inde maxima cum studio etaccurato judiciotem-

pla obiens omnia prophetas et sacerdoles , quibus ntebatur,

in sui amorem admirationemque excitavit, et singulisexactc

perceptis non prætermisit, quin etiam cognoaceret , quid-

quid sua œtate celebre foret, sive VI’ri essent sapientia no-

biles . sive initia quomodocunque culta , net: loca invisa

reliquit , in quibus se inventurum aliquid amplius putabat.

Qua de causse ad omnes profectus est sacerdotes, quo quis-

(19) lta vi-

glnti duo annos in Ægypto commoratus in adytis templo-

que excellera! saplentiœ genere erudiendus.

rum astronomiam tractavit et geometriam, omniaque

deorum initia non in transcursu neque obiter addidicit ,
donec a Cambysis milite inter captivos Babylonem abductus

est , ubi cum Magis lubentibus ipse lubens versatns illorum

studia summamque perdidiclt religioncm et numerorum

musicæque artia et reiiquarum disciplinarum fastigium asse-

cutus post annoe duodecim Samum redût, jam circiter
quinquaginta se: aunas natus.

V. (20) lbi a quibusdarn senioribus agnitus quum non’

minus quam antea in admiratione esse! (pulcrior enim et
sapientior et divina origine dignior esse eis vldebatur), a
patria publice invitatus , ut eis, quœ expertus esset, im-
pertiendis prodesse vellet omnibus , non recusabat ille , sed
viam docendi per symbola ingredi cœpit eodem modo, quo

ipse in Ægypto doctus crut, quamvis Samii liane docendi

rationem minus amplecterentur, neque satis prompte et ut
par erat ejus lateri adhærescerent. (2!) Quum igitur nemo

ad eum accederet, neque sinuera cxpeteret disciplinas, quas
omni modo introducere Græcis annîtebatur, non tamen Sa-

mum , utpote patriam suam , contempait , verum quum omv

nino pulcerrimarum artium cives sucs. etiamsi. nolentes.
at certe inventa adhibito atque arte, imbuere venet gustu ,
exspectans donec videret juvenem quendam palæstræ cor-

porisque exercitiis deditum, sed pauperem ceteroquin et
egestate laborantem, in gymnasio apte facileque pila ludere,
nique hune sibi dicto audientem fore reputans ,si quis om-
nibus ei soluto cutis vitæ necessaria abunde suppeditnret ,
statim a balneo ad se vocato juvuni promittit alimoniam ad
corpus exercendum curandumque idoneam continuo semb-
ministratnrum , dummodo accipere votuerit a se paulatim
labore facili et eatcnus, ne obruatur, continuato quasdam

22.
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.. . a Ibaals-lm; TE, 035:5 in); 010960); qopriounvai, paefipara

Ç I i ,yr n t z vun, a napà papëapmv par! sçsoaOsv auto: vsoç env,
ànohïxst 3’ abrov raina 4,311 sa 1o fipaç mi. 61v
106mo davnpooôvnv. (22) lYmaonÀus’vou 8è To?) vea-

viou anal. si 117w ênimôsiow êkniôt ngasîvavroç, si:
si»! 51’ apiooôv udOno’w mi ysmgerpt’aç êvaiyslv aôtèv

huma-.0, if 569mo; «a; émiant: ânoêsiîsx: 1101069.:-.

ne, xal Sidoine»; nav’rôc axiaux, 85’611. dtaypag-

pane, nicol»: xai minimum» napel]: n?) vsavia 19115)-
Éolov. Kali. 1051:0 p.551?! n°3005 xoôvou 31515 .56: notôv,

minutieuse: uèv and onouëaimç, saisi se parian)
t’aÊtGoiva si: titi 05mpiav, xaô’ Êxoiarou 3è spinaux

napâkflnv tçtdifiolov âmStôoIÊç. (23) En). 5è ô vea-

viaç 65:?) un émula? 017631.90: si; Ëxrrpureiaç flan
âvrsÂagLÊcïvsro mi. tic fiôov’ic xai. si: dxokouOiaç fig

iv roïq gaminant, aunât)» Il) ysvôusvov ô 00’176; ,
xal du OÜX av Êxùv En àiroorain, oôôè ËTCOIO’ZOLTO à];

pontificaux, «38’ si navra millet, revit" ôfisrty’rîo’aro

xai duopiav 1’53»; rptoiëâloiv. (N) ’Exsivou 8è ein’o’v-

i l I î" a a t I iroc a dm xaz lœplç 10!)va o oc r Etlul pavOavsw mu
ôtaôs” soûai cou sa linoleum , u êmflvsyxsv a (il?

us, .3 x t 1x 1 il a" ame autoç a «pu rpopùv Eau-7,9511 il!" au QUO en

. I l w Nsyaurov. la Asov ouv ŒLOÀŒ’CEIV sic impie-nov TUJV an’

iyépav dvayxaimv xai tic 3391195900 rpoçîc, où xalôç

Ëystv, disant and civovr’mtç p,aratorrovr’,y.acrw ÉaU’rov

âvtirrspwnâv. "(lare 16v vaaviav ducarroonoîcrrmç
105 ouvzipsw fin Oswpi’av Elena a ml raÜr’ a sirrsïv

n 3703 cm lombv noptôî mi âv-rtrrelapyrîco) rpo’nov

rivais nard 7&9 Ëxaorov exigu rpto’Æolov xaôrôç ce:

âvrnraps’Eœ. n (sa) Kai 1:5 cirre 10555 031m; MM) Euro 1:th

paônyarwv, (En: novai; Eaaiwv cuva-trips Huflayo’pa,
bytfüVUIuOÇ du aôrêî, ’Eparoxh’auç 8è utâç. TotÊIOu

si l l I l l 9 lon un rôt chauma ouyypappata papotai xat fi avr:
taxaiôwv roi; vos: âGÂnraîç xpstôôouç rpoç’fiç ôtâragtç ,

06 MIE»: si: HUOa’yo’pav rôv blanc-49100 roûrmv niva-

çpspooévuw. ÂÉYiTul 83 flapi si»; aôràv ypôvov 01v-

" ’ a q l) aux ? I apatati-aval aurov nèpe 1p: A1, av, «pocsÀJovra npoç

b ’ I l un l Q P n10v avaipaxrov layopevov xal Toi.) Fevsropoç Anchoi-

î t la I d ’ ’voç poilai»! xai taurov ôspansuoavra. 005v sa; amura
a gansiez napéGaXI. Kai êv Kp’fmn 8è mi âv Fading

15v voltant? Ëvsxa Etc’rpt’ e. Kari. mûron: àna’vrwv

àxpoaw’gç t! mi. tamoul]; yevôluvoç, si; olxov brava).

(Nov diminua êni 173v 163v napaÀsÀstpas’vmv (vît-quot.

(in) Kal RPÔTOV 513v Starptëùv Êv si râlez xarsoxsuo’i-

I Ï . N !auto, Hueayôpou xaÀootLevov en ml vuv fiatxuxhov,
t’v (à; vüv laptot nspl 163v xowô’w fiouÀséovrai, voui-

Covraç flapi 115v xaÀiËîv xal 16v (fixation mi 163v ony-

çtpo’vtœv êv moto) si?) tong) nouioôat tin: Çfimow,

à. xanoxsüaosv ô riva.» mon»! nomcaipsvoç 113v
êmgs’lstav. (27) Wh.) 1e 17:7): m3121»: oixsîov si: a6-

Toü (piloo’opiaç Évrpov Trot-nodaux , Ëv 10611,) ra rond

tic mon ml. tic âgépuç ôté’rpLGs, mi «ln Grimm»

inotsito 153v s’y 10?; lumignon Indium, rèv aûrèv

. . ... .. t .. .. , , t ..rein-nov Mm? in? mu Aie; un? ouvovfistç. [un rocou-

(si-62.)

disciplinas, quas se adlmc juvrnom a barbarie bannisse,

jam vero sibi ut seni per oblivionem excidere aiebat.
(’22) Quum juvenis spe subsidiorum allectus operam pro-

misissct et in se recepisset , ad arithmelicam et geometriam

enm excitare studebat, demonstrationibus in abaca pro-

positis , et pro singulîs iiguris, quos delineaverat, jurent

mercedcm laboris ires oboles numerabat. Id quod pet

tempus satis longum contînuavit , summo cum studio atque

cura convenientissimoque ordine tradens artem , et quolîes

figuram ille apprehendisset, tres obolos solvens insuper.

(23) Jam quum vir sapiens animadverteret, disciplinarum

elegantiam et dulcedinem ac connexionem animo juvenis

concinno ordine flaque deducti jam se allias insinuasse ,

nec facile enm ultro desciturum aut a litteris, etiamsi
extrema pateretur, esse detecturum , paupertatem CallSEalllS

se amplius quos daret oboles habere negavit. (ai) Quo
audito juvenis a ego vero u inquit a etiam sine istis discerc

potero et susdipere, quod doues. r Tum ille : u ai. neque

ipse, de quo vivam, mihi habeo. u Quum igitur ad ms

quotidie necessarias diurnumque victum comparandnm

laborare oportcret, intempestivum videri, abaco animum

sterilique et vano opere distrahere. Ad quœ juvenis ægre

ferens , se a eontinuamlis disciplinis avelli , a hæc quoque »

inquit n in posterum tibi suppcditabo et remunerabor le

quodam mode : mm in singula schemata tres obolos vi-
cissim et ipse tibi dabo. » (25) Tanloque exinde disciplina-

rum amore captas est , ut soins Samiorum cum Pythagore

e patria discederet, ipsi cognominis, filins autem Eratœlis.

Hujus et libri sont de re athletica, idemque ordinavit, ut

athletæ pro cariais carnibus vescerentur, quœ non rente

Pythagorm binesarclni tilio tribuuntur. Eodem tempore et

Dali dicitur movisse admirationem, quum ille ad axant in-

cruentam Apollinis Conitoris accerleret , eamque coleret.

Hinc pmtectus est ad omnia articula. In Creta quoque et

Lacedæmone legum cognoscendarum caussa commoratus

est. Quibus omnibus auditis perspectisque domum redux

ad prælermissa investiganda se oontulit. (2G) lit primum

quidem scholam in urbe condidit, etiamnum Pythagorn-

Hemicyclium dictam, in qua nunc Samii de "public:
consilia ineunt, de rebus bonis et justis et utilibus ou
polissimum loco agondum esse rati, quo constituent is.

qui curam horum omnium gessisset. (27) Præterea extra
urbem suæ pliilosopliiæ antro quodam sibi parato maximum

noctis dieique partcm in hoc dcgebat, quœque in litteris

profutura essent meditabntur, idem quod Minos, Joris
filins, consilium scrutm. Et eus quidem , qui postea ejus
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10v JITîVEYXËV Üo’rapov 153v roi; énaivou gazonnant

lpncapa’vwv, fée-ra êxaïvoa pèv êni apixpoïç anip’rîgam

yéyiflov êppôvmav, Unano’paq 8è cuvarÉÀaae si)»; mpi

15v oôpaviœv Enter-69m xal mi; àmôsiEamv aôt’iç

61mg dptôpnuxaiç mi. raie yewuarpixaïç ôtélaoav.
05 gain ana: xaî ôta 153v Üo’rapov ûn’ crû-to?) upazea’v -

son En paillot! airain Gaupaorëov. 1H81] 731p paysan»;
a’rriôoaw si; çtÂooozpt’aç êzoôcnç xai cEldornidoç timing

Gaupa’lew aû-rov npoatpouiaa’vnç xal 163v apion.» mi

153v cptÀoUopm-ra’rmv zig vip Ea’uov 81’ Ëxsîvov tapa.

Yayovârmv xal poukopa’vow xowœvaîv 17;: flapi Êxaivou

natôeiaç, (on?) 16v 016105 noimîw si: rag npacëaiaç
mica; élxôpavoç mi paraxaw àvayxafio’pavoç 167w a6-

riîiv katroupyiâiv, xai aumôdw, 8m 10k 137g narpiôoç

u, voyou unifiasse»: laïc-nov cidre?) pivovra piloaopaîv,
xal 810,1! navra; 0l npo’rapov çtlwopficavtaç fiai Ea’vnç

16v fiiov StaréÀacav,1aUta navra nap’ abri?» ôtavomaiç

niai. çsüyow rat,- talmud: aisy-oncle, à); 8’ anet layoucn,

sin! flapi naiôaiaç ôÀwmpiav 153v son du zapov oi-
xoôvrmv napatroüpavoç , ânîjpav si; 1M ’IraÀiav,

ramis: fiflddllLEVOÇ si»: ultima; 163v Ëvotxoûvrwv
«92;: çà pavOaivatv oixaiovç Élouaav 1.59a». (au) Kal
év expiât-n Kpo’rœvt émanaouim frôler. WPOÏPEQPGIPÆVOÇ

«cliche aux; (niaisée, dans ictopsïrat éEaxooi’ovç
25 aû’rèv dvôpo’mouç êo’qua’vai, m’a p.6vov ôn’ aüroïî xa-

xtvnpa’vouç si: du piloao’piav, ,ç 95118800 , ana
xal 1o Rayôpavov xowoâiouç, anGJç npoca’raîa , yavo-

,

pavane.
Vl. (au) Kai 051m pâti Ëcav ol piloo’opo’üvzaç, et

au sa «and. nixpaard , où; ixouopartxoùç xaÀoÜo’w , [33v]

s’v un? privoit oixpocio’ai, «in (paon, fiv npœriamv xal
«évêques: p.6vov êmëàç ri: ’lraÀiaç ôà’VOpomoc Exocri-

oaro, «kiwis: à giclait)! roi; Àdyotç êvao’la’Onoav.

MM 6903 Gin natal xai fuyaiîiv ouaxôatôv u rap.-
se uëyaôaç îdpuo’élasvot xai nolioavreç aôroi rhv npèç

minum êntxl’quÏaav [1.5700th cEDux’ôez, voyou; 1a

11119. aûroÜ SaEdpavm xai rapocroiyuara mouvai Ûaiaç
ûnoOvîxaç, 45v émir: oùôèv Ënpaflov, Trapa’uawav opo-

vooüvuç flip a?) 163v bail-416v àOpoiouau , aûçnpoü-

au pavai xai flapi)! 153v népiE paxaptîo’uavot, dans o?)-
oiaç nouât; Ëôsvto , du npoalta’lflr, , xai and 113v 055v

16v [lueayôpav kouros! xampiOpouv «in (mon 11W!
ôaipova ml cpthvôpumôratov. Oî pèv 113v Hûewv,
oî 3è 13v 3?, gÏrraptïops’oiv ’Arto’nwva, 0l 8è rèv HatïJva,

la oî 5è 153v sipo «Mimi: xarotxoôvrmv dalyévow Éva,

d’un et Nov 163v ’Oltuyrriœv 055v êçvîwfiov, sic
épilation: xal ênavo’pOmow Toî ôvmoü pieu Àéyovraç êv

maçonna papa?) pav’fivai mie 161:3 , ïva çà si; amidon-

poviaç ra xal çiÀoaopiaç GŒTYIIPIOV banqua lapidant

r1] limai (plierai, 05 pâlot; aman 0615 510w 061-: flat
nota ôwpnôèv 3x Ouï»: au; mûron 105 Hueayo’ ou.
Arômp En xai v’ù’v il napotpia rov En Ea’pou xoun-rnv

fui a? d’envora’rqiuëiaxqpiîcrat. (a!) lampa? 8.3. lxal

AptororsÀnç av son: 1159! 1m: Huôayopixnc ptaoaopuç,

0

2
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IAMBLICIII DE PYTHAGORICA VITA V. Vl. 2l
placitis usi sont, in tantum superavil, ut, quum illi con-
templationibus exigui momenti se plurimum jaclitariut,

Pythaguras omnem rerum cœlestium oognitionem absol-

verit, orbemque hujus scientiæ demonstrationibus arithmo-

(28) Nec minus admi»

rationis nierentur, quæ deinceps perteeit. Ququ enim jam

ticis et geometricis complexus sit.

tum mullum philosophie perfecisset et universa Græcia in

ejus admirationem consentiret et optimi sapientissimiqun

propter enm lamum oommearent, ut ejus eruditionem in

sucs usus convertercnt , (rives vero ad omnes cum lega-

tiones traherent , iisdemque secum muneribus publiois fungi

raguent, ipse autem via fieri passe intelligerel , ut patrin:

legibus obsequens domi "laneret simulque philosopharetur.

prætereaque omnes , qui ante se philosophiam excoluissent ,

vite inter peregrinos decessisse recordaretur, hæc omnia

animo volvens et publia: negotia declinans, vol , ut aiunt
alii , Samiorum id temporis in litteris sonordiam aspernatus,

in ltaliam protectus est, cam sibi patriam esse existimans

regionem , quœ pluma incolarum discendi cupidos haberct.

(29) Et primum in urbe nobilissima Crotone hortatu sua
multos in suas partes traduit. Sunt qui tradant, aexcentox.

fuisse, quos non tantum ad capessendarn philosophialu
suam permovisset, verum etiam qui mandato ejus inila
bonorum vitæque communione vireront, cœnobitze indu
nominati.

V1: (30) Et hi quidem vere philosophiœ studiosl. ml
plurimi auditores eraut , qui acusmatici diœbantur, quorum

una sala oratione, ut aiunt , quam in ltaliam modo delatus

omnium primam et publicam vir habuit, plus quam duo
millia capti sunt. Qui postquam una cum liberis et uxoribus

commune aliquod auditorium ingens constituerunt , ipsique

illam ab omnibus celebrataln Magnam Græciam condidit-

runt , acceptis ab eo leglbus et mandatis quasi divinis prat-

œptis, quœ religiose observabant , in somma cum toto cœtu

ooncordia perseveravere, probati et a viciois relias pral-

dicati, et opes, ut jam dictum, in commune contulcro,
ipsumque Pythagoram ut bonum quendam dæmonem ho-
minihusque anticissimum jam in deorum retulere numerum.

Quidam enm Pythium, alii Hyperboreum Apollinem, alii
Pæonem, alii dæmonem ex iis, qui lunam incolunt, al.i
alium ex Olympiis diis fercbant, qui mortnlem vitaux
emendaturus ejusque commodis consullurus isti seculu
humana forma apparuerit, ut beatitudinis et philosophiae
salutare lumen mortalibus donaret, quo munere nec venit
nec veniet unquam majus , quam quod dii per hune ipsum

Pythagoram dederunt. Quapropter hodieque proverbiun
a comatum Samium u oh summam gravitatem prœdicat.
(31) Tradit vero Aristoteles etiam in libris de Pythagorim
philosophta hujusmodi divisioncm a viris illis inter præ-
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ôtuipeoiv riva salivas un?) 117w âvôpôiv s’v roi; train)

ânoppvîrotç Stapuldrrsoflar 105 lOYlXOÜ tabou sa pâli

ion 0:64, sa 3’ dv09w1roç, sa 8è oïov Iluûzyo’paç. Kali

naïvu ennoya); roto’ürov «ce» finalaîuôavov, 8U 05 mpl

a 055v pâli mi fipo’ww and amination: ml nounou, 0901195»:

TE mi âcrëpœv unie-son navroiaç, êmvrpoo’ôfioubv se

mi finaleideow ml âvmnaluîîv, êxxevrporfirmv r: ml
êmxuxlwv, xal 163v Év xâouq) traîna»), oùpowoü nul fic

ml 155v pareil) «puceau ëxô-rilmv se mi ànoxpôçmv,

Io 69013 tu; mi êotxuïot roiç 05m nupsloîlôev Ëvvota , p.1;-

Eevi 163v palvous’vmv 9, ôt’ immine lauôavotts’vmv p.11-

Sapôiç àvrmaziousc, puellam; r: ml Oeœpia mi rat
Enter-quand: naïves, sacrum ôuuaroxotàr ri; quo-[fi]; me
àlnôïôç ml xuOuprtxà rie ont 163v illo»: ëmrn Banni-

n nov :05 V05 maldonne «poe sa xartôeïv duvnûfivai rôt;

5m: 763v 8low 8:91.31; ni airiez; Ëvtpxioôn raie c’El-

linon. (sa) Holtrsia sa à fiel-rien] mi ônoônnia
ml xowà sa! 163v (pilon nui. limousin 055v mi ânée-q;
api); rob; xaroizopévouç , votLoOeciœ se ml natôeia

,., ml Exeuuflia mi (patati) 163v sillon (mon ml Ëyxpaï-
«tu ml owçpoouvn ml «intima and 051611]; mi à
cilla ânon , du; êvi ôvo’pari neptlaëeïv, faîte: milita
soie pilouaôo’ù’ow aîEts’pawra mi pilonnouôao’rat SU m’i-

10v Êoa’wn. Elxôrmç 8l 03v 81è mina: raÜru , â 8l vîv

a. ÜSYGV, 051w; ônsppuôc Êeaunaëov «à» Hueayo’pav.

VU. (sa) Asi rolvuv parât 105:0 etmîv, 11:63: ém-
S-q’tmu mi riot «pérore, rivale se lofant; énorrîoaro

ml «spi rivœv ml «92).; rivale. 081w 1&9 du! TÉVOWO

sulnma finît; et rît; ôtarptô’fiç du?) riva il! mi
au 61:07.0: Ëv et.) me: sa,» AËYETGI roivuv, me ânonniez;

’lralt’qt ml Etxsliq, de annelure: no’letç ôeôoolwué-

me inr’ oillfilmv, rôt; ph nollâ’w 315w, site 8è VEù)GT(,

ratura: opovvînaroç êlsuOspiou ôno-nlfioaç 81è 163v êcp’

ixias-n: àxouorôv aurai) o’wsppuonro, mi Ëlsuôe’paç

a. bruinera K périma mi 2664191»: mi Karaivnv nui. iP1î-
710v mi iluépav ml ’Axpaiyuvra atout Taupouevàç ml

dllaç rivée, «Î: ml vduouç [0510 8m Xapu’wôa sa?)

Karavaiou nul Zaleôxou roÜionpoü, 80 (in: chopé)-
rarat mi âEtoÇfilœrot taie neptoixotc ufxpt nollo’ü

w Buréleoav. (si) ’Avtîlt 8è 5987p! créant ml allogam-

vt’ow ml àrtlôç Erspoqapoa’uvnv ou p.6v0v (in?) 183v yua-

piuuv mi 163v duoyo’vmv crû-rail; (té-Api Trollôiv, (in;

lampaient, ylvzôv, tillât ml xaeôlou duo 15v Ëv ’lrat-

lia; and. Stalle]: nâlsmv naoô’w zani se hurla; zani
.5 «par; àllrîlnç. Huxvàfyùp il: du? «poe &RGVTŒÇ

RŒVTÆXÎ nollobç ml ôliyouç dropes-(p.01, [9710.0153

0:05 ounëouleurtxiï) attelait, ËfilTotLTî ne étampai. and

dvuepalaiwoiç tu: 15v crû-ri?) ôoxouvrwv, 1:0 TOtOÜIOV -

a: ouyaôeutt’ov noie-In unxavfi mi nspixome’ov mpl
w mi otôfipip mi nnxavaîç navroient; aïno nèv sénat-0c

vôcov, (in?) 8è dulie ânéôetav, mailla; 8è nolurs’letav,

milan; St croient, oÏxou 83 Sizoppooûvnv, ôpoÜ 8è
«givra»; aluminai, n 81’ En: pilonopyo’rata druidism-

cxev lxaarov 163v âpiorow Soyna’rmv. (sa) ’O (Liv 05v

(os-70.)

cipua amans servari : animalium rationalium aliud est
dans, aliud homo, aliud qualé Pythagoras. N06 sine ra-
tione talem enm esse oredebant, per quem de diis et he-
roibns et dœmonibus et mundo, de sphœrarum et astro-
rum omnigeno matu , obseurationibus , detectibus , inæqua-

litatibus, dcclinationibns, epicyclis , et de omnibus in
universo , cœlo, terraque et intermediis naturis, sive ap-
parentibus sive oocultis, recta qumdam ipsisque rebus
œnformis notio obveuit , nulli vel in oculos incurrenti val

intellectu comprehensæ rei contraria, prætereaqne disci-

plinœ et contemplations omnisque scientiæ apparatus,
qui mentis oculos vere acuens et ab alils atudiis profectam

cæcitatem abstergens, ut vers totius universi principia et
causas perspicere passent , apud Græœs sedan collocavit.

(sa) Optima etiam rerum pnblicarum forma et populi
ooncordia et bonorum inter arnicas communia et deorum
cultes et ergs defunctos religio et legum ferendarum ratio
et eruditio et silentium et abstinentia ab animalibus et con-
tinentia et temperantia et mentis solertia etdivinitas et reli-

qua bono, ut uno verbo complectar, [une omnia disœndi cu-

pidis amenda studioseque expetenda per ipsum oontigerunt.

Propter hæc igitur omnia, quœ modo recensebam, jure
merito hommes Pythagoram supra modum suspexerunt.

VII. (33) Restat ut persequamur, quo modo inter pere-

grinos et cum quibus primum versatus sit, tum quos et
quibus de rebus et ad quos orationes habuerit. Sic enim
facile nabis erit intelligere, qualis tum inter hommes vi-
vendo docendoque exstiterit. lu ltaliam igitur et Siciliam
delatns, quos urbœ a se invicem , vel jam olim , vel nuper

in servitutem redaclas depreliendit , lias anima , ut fertnr,

ad libertatem erecto in pristinum statum per anditares
suas per ipsas dispersas asseruit, flaque llberas fait Cro-
tonem ct Sybarim et Catinam et Rhegium et llimeram et
Agrigentum et Tauromeuium et alias quasdam , quibus par

Charondam Catinensem et Zaleucum Locrensem etiam
leges tulit, quorum beneûcio optime constitutive. vidnis
quoque exemplum, quad imitarentur, dintissime præbne-
runt. (34) Sustulit autem mnditus soditionem et dinar.
diam et omne partium studium non tantum inter mon
discipnlos eorumque posteras neque ad multas , ut aiunt,
salantes, verum omnino etiam ab omnibus Italiæ Siciliæqua

nrbibus quum domi tum inter se dissidmtibus. Frequens
enim et erat ad omîtes ubique sive maltas sive panons
dictum, dei responsum dantis oraculo simile ejusque pla-
citorum velut epitome et quædam summo, idque ita ha-
bebat: a profiigandum esse omni arts et igue ferroque et
omnibus modis reseoandum a corpore morbum, ab anima

inscitiam, a ventre luxuriam, ab urbe seditianem, a
dama dissidia, et simul ab omnibus excessum, u quibus
tanquam pater liberorum amantissimus optimarum prame
ptorum quemque admonebat. (sa) Tells igitur commuais
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nono; 1611.04 aôroï r7]; («fic (v 1s 10k 16701: Ml mi;
«giflai. tono’üroç Âv tv u?! 161e mon,» El 83 Saï mi

1è xuô’ (muroit ânoyvnyovrücm En lnpuE: and am,
émioit, à); napeys’vero uèv EÏÇ ’IraMav "à hip
’OÂuiLmoîôa du: Stutépav in! rai; ÉEfixovra , xuô’ flv

’EpuEiôaç 6 Xabuôtbç niôle»: biniou. E60B; 8è
mptÊÀz-moç ml mpiararoç êys’vuo, xa0aî1rap ml. 1:96-

1epov, 31: si; Ailov xarÉnhucnv. ’Exeï a 7&9 «gag
privai: roi: pu)ro du: 105 Pavé-topo; ’Anânœvoç «poc-

«Hue»; , 8:; suive: baigna-:6: 101w, éflaupéo’ôn

1m93: 10?; tv Moto.
VIII. (se) Kari xat’ ênïvov il»: xaipèv nopaoo’guvoç

êx ZuGaîptôoç si; Kpérmva napà Tàv 11171003»: 80:on-

Àxoïç iném, ln 6k oufivnç zou-ù puôo’ü êpçôptou

lmaupope’vnz, 500v ce nkiôoç êmonâ’wrai 5.11m: goum

opium; àptOtu’ë. Kari 163v âvôpc’ïw onoiuwévæmv 8 n

av ahuri] npdEew, d .roÜO’ 051w; o’moôain, Cëvraç

âçzîvai mihi: "Ramon rob: 3108;, «961296»: y: Empi-

663c Stuplôgfiaavrac. Kali. to Gaupao’iu’nepov, 0585i;

KV m0619 ri; dominicaux toi; zpôvou 163v îlôômv êx
103 58mm: pava’vrwv ê-rrinvzuo’ev, Êzpsarôîrôç Yl m’a--

105. Aoîaç 8è ml. 141v 153v îxeôœv tridi; 10?: âhiüaw

ânier si; Kpârowa , et 5è to nonpayue’vov Siffleùav

mû vouvoya unifions; traça: 117w nation»: 5k &navraç
ËErÇvsyxav. Oî 8è àxoôoavteç ênaeopouv lôsîv 16v

Es’vov, 8m? ëv hotu? Junior-n. Trip: r: yàp 54m: 71v,
oÏov iEenMyn a: au! 180M, ml ôwevâst rivai. roioU-rov,

Jo; à): âÀnôôk in (:7) Karl. paf ôMyaç fipëpaç

claikeev si; 1o wuva’ciov. lleptlueivrmv 83 155v vs:-
viaxuw nupaôs’ôorav. Myouc rivât; Stalexôîvai npàç

minou: , êE En: si: à»: mooôùv napexéhi 61v tupi toi):

«peaëurs’pouç , irroçm’vmv, Ëv 1’: la?) noeud) ml a?) ph?

mi rail; 1:61:61 ml qu’un! pintai riuüutvov ce:
npo-nyoüptvov à 1b 196w) Europium, oÏov 7M barrel-Av

7?); ôôaeœç, tipi in) Tic Eanipuç, 1th âpfiw fic 1::-
Àeutfiç , ah yévww r11"; çeopüc, nupuflncioiç 8è ml

rob; château; 163v émilüômv, 65min); 8è crû-:17» 155v

êv rai: émotion; rob; fiyzgo’vaç au). Toi): olxwràç 163v

naîtroit, aux). xaôâlou rein 513v 0min 163v Suiuovœv,
Exeivouç 8è 165v tutes’aw, rob; floua; 8è 183v àvOpo’i-

1rwv, êx 105er 8è coin: aîrïouç fic YSVE’GGŒÇ 163v nœ-

rs’pmv. (sa) ’Enayoifiç 8è Eux: mûre: (laye noix ra

flapi ultimo; noceîcôat coin yoveïç Eaurôiv, aï; E971

falunât-1,»: ôçzûnv «Grau; xdpw, 594an av ô 1:1:-
Àeumxùç ânoôofn fi?) Surmoi"! mihi: «616v elç «à

963:; c’ryayeïv. ’anu 81mm: ph Éva: rob; «pérou:

rai zain tà payiez: tôzpytmxôtaç ûnèp inavraç dya-
nîv mi. unôa’norc lunch. Mo’vouc 8è rob; yoveîç «po-

re’pouç fic yrvéozœç 101?; sûtpyeaimç, nul mût-nov 153v

naropômôz’vrœv 61:5 153v êflo’vmv chiot); eÎvou rob;

«poyômç, tv on; oôôevàç Dax-10v lourai): drap-(euh
ânoôuxvôv-raç et: Otoiaç aux oÏo’v et 361w ÊEapapro’wew.

Kari 7&9 nul roi); 0min: tlxo’ç En! Minimum av 115w
19?: Mena; ïfiov 1196361 tobç natépaç’ mi flip 1o
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erat , qua in dictis faclisque tune temporis utebaiur, vitæ

indoles. Si vero etiam singillaiim en, quœ l’oeil dixilque,

enarranda surit, dicendum est, enm in ltaliam venisse
olympiade sexagesima secunda , qua siadîo vieil Eryxidas

Chalcidens’u. Ac staiim omnium in se convertit oculos,

ingensque ad cum (hotus est hominum confluxus, ut et

ante, quum Delum appulit. illic enim , simul atque solum

arum Apollinis Geniioris adorasset, quœ unica incruenta

est, insulæ illius incolis injecit sui admirationem.

VIII. (au) En tempera Sybaride Crotonem iier facieus
circa liltus piœatoribua supervenit adhuc in profundo maris

sagenam piscibus onusiam attrahentibus, quaniaque pis-

cium capta met muilitudo prœdixit numero etiam deli-
nito. Turn illis pollicentibus, se, quicquid imperaiurus
esset, facturas, si hoc eveniu probareiur, ut vivos dimit.
terenl pisces imperavit, accurate sciliœt dinumeraios
aniea : quodque magis admirandum , piscium par tantum

licet tempos, quod inter numerandum præteriit , extra
aquam detentorum nullus amen entinctus est, dum illo
præsens adstitit. Deiu solum piscium pretio piscaloriims

Crotone!!! ahi t, illi veto, quod accident, divulgarunt,
nomenque ejus ex pueris auditum in omnes exiulerunt.
Quo facto cupido inceæit audientes videudi illum hospilem .

cujus rei me: racla est copia. Quilibet autem vultum ejus

intuens quasi obstupescebat ac talera cum conjiciebat me ,

qualis re vera eut. (a7) Paucis interjectis diebusgymna-
sium intravit, et circumfusæ statirn juvennm comme orn-
lionem habuiœe ferhlr, qua ad cultum seniorum cos inci-

tabat, in mundo deciarans æquo ac vita humana et in
nrbibus ipsaque natura honore præferri id, quod tempore
præcedat ci quod nequatur, velu! ortum occasui , auroram
vesperæ, principium fini , generationem interilui , simililer

et. aboriginea advenia, neque aliter colonis ipsis duces co-

loniarum urbiumque conditores, et omnino deos dæmo-
nibus, dæmones semideis. bernes hominihus, et ex his
siirpis auctores junioribus. (38) Dixit liane, quo juvenes
adduceret ad parentes naos se ipsis majoris œsümandos ,
quibus tantam cos aiebat gratiam debere, quaniam mor-

tuus deberet ci, qui in iucem ipsum posset revocam
Deinde justum esse , ut cos, qui primi et maximis nos affe-
ciasent beneficiis , ante omnes alios diligamus , nec unquam

sollicitudine atficîamus; solos autem parentes bene meritis

nativitatem antevertere, quinque a posteris bene gerantur,
en omnia ad majores tanquam ad auciores esse referenda ,

in quibus si etiam declareut, parentes beneficia in se non
minora quam alium ullum contullsse, licri non posse ut
in deos peoœnt. Nain et dii dubium non est quin veninm
daturi iis sint , qui summo honore parentes prosrquuntur,
quum etiam divini numinis cullum a pareuiibus occuperi-
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Oeîov nzp’ aôrâ’av usuuôfixauev nuait. (sa) "002v ut

un 7031190»: aôrfi npoorqyoptç rèv [Basilic 153v 0563i:
uüîew, ôvogéZovra «néper 163v 0563i: mû 15v Ovntiïw.

"alloit: 8è mi 163v filon uu901tou’5v napaôeôœxévat,

rob; bonhomme; 153v 055v 19,»: pepiîouëvnv 90.o-
aropyiav tapât 153v xénon noue rùv ÊEÆIPZOUO’GV auto-

yiav 153v yove’mv xafi’ Eaurobç renfoncent KEÇÙKOÏETI-

p.1]uëvouç, nui 813L mon»: à): aîrtav in": tin: 103
miroit; Kali rît; prqrpbç ônôeecw RaÊôvraç TbV pèv rfiv

’AOnv’âv, 17h 8è 16v "Homo-roi: ysvv’fiaul êvavn’av rouan

ËZovmç 1:5 me, Eux: 1’03 mi. 19k nleïov àçscttôanç

(infini; FLETŒGXEÎV. (tu) cAtt’ot’in’tnw 8è 183v napôvruw

11h 153v «itinérant xptaw toxuporaïmv eÏvou 007x10-
Fnou’vrwv, ânoôeÎEat 10?; Kpotœvtdtalç, ôtât 1è rbv

("941x153 coït; xarqixwys’votç oîxeîov famipyfiw, ôtât!

êsiv 16 npoctauo’uavov êxoum’œc 10?; yova’ücw 61m-

xoôew, napezÀ-rloo’mç «62è», 16v ou» képi? npoeGure’pqi

351065490»; ôtaelfioat un; mon; ml 1:?) rompt Gain:
15v xarupyuays’vmv êmvixiov rôv 0175m 151v ’OÂÜQL-

nov. ’Aneçat’vzto 8è ml raïç 7:95; infime ourlien

03m); au ZpùltLEIVOUÇ s’mruyxoîvsw, à); gênent 70?;

ph (9001; imôénore êyflpoi xataarfivat, roi: 8è 510965;
à); 1dll6’rd pilon yiveaôm , ml. neluâ’v ëv uèv n93);

rob; npecâors’pouç :ôxoaufq rùv n96; roùç nation

eüvomv, Ëv 8è fifi npàç ânon oilavepwnlç rhv 1:93);

rob: âôeloobç xowœvîav. (Ai) ’Eoeëfiç 8è au: flapi

GUJ?POGÜVT.Ç, (pointoit du: 183v vsuvïqxwv filiation

mîpav fig quidem; lauêaîvsw, untel ôv xmpèv cinga-
Coüca; (7.0061 à: ZmOuth’xç. E130: «post-penne 05m-

peiv &Etov, au pion): 153v &pETÔV mur-4; mi muât mi
nageât? mi yovamt ml ri 15v RPEGSUTSIPŒV refis:
àwmmsïcôm «gonfla, ml. paillera 10k vsmrs’polç,
Ën 8è 516m»! (1619p ânoçaîvwv nepterlnçe’vut nui Tà

105 emparer; dyaOà mi ra: ri; dolic, ôtarnpoîa’oav
vip 675m mi fin 16v pslrio’ruiv êm-môsuuaîtœv ém-

euuc’av. (42) (l’avepov 8è eÎvat mi. au tic d’imm-
item; dvnôs’c’eœç’ 75v 1&9 Bapëdpœv tout 153v (fini-

van «cpt 191v Tpoiav âvrtraîaye’vmv Êxats’pouc 8C évoç

âxpctaiav un; ôetvotaîratç neptneaeïv auuçopaïç, 10k

uèv ëv n73 nougat? , rob: 8è muât roi; civet-fluait, ml

nom: ri; &ôtxiaç ràv (nov 8m26; mi [meri réEai
17h ttuoipt’av, zonoucpôrîo’avm ni»; 15 1714 Tpoïaç

alunant mû 191v 163v wapfiévoiv ânourol’hv nopal 163v
Aonpâ’w 5k 1o (il; ’Aûnvâç ri: ’Duaîôoç îspo’v. Hapa-

xaîÀEL 8è rein vzavïcxouç mi. «çà; 14m natôst’uv, êvOu-

guident xeleümv, ô); ironov En: sin traîna»; gèv Girou-

azlômrov xpvÏvsw zip BIŒIVOIŒV zut mum boulassent
talai 153v cillant, si; è 193v d’aimer: Tint môme 11:43:30:

196w»: unêè novai: âvnlwxs’vat, ml enfûta r73; 513v

163v coiuéroiv êmyækiaç roîç «amniote 153v (pilon
ÔILOtOUtLE’V’nÇ nui. aléa); àTEOÀEtROÔGflÇ, 1:75 8è mu-

ôsïac, imité-:119 et nabi. ml àyaûot 163v dv8955 yin);

Omnium napaluevoüonç, ëvioiç 3è mi. perd 19m reliu-
tùv Mature»: 865an neptnoLoücnç. (tu) Karl. romÜô’

[AMBAIXOI’ HEP! TOT. IlÏGAFOPIKOY BIOÏ. (sa-na.)
mus. (39) Unde et Homerum eodem numine regela deorum

deoorare , deorum hominumque patrem enm appellantem.

prætereaque alios multos mythologos tradidiàse, deorum

principes amorem illum naturalem, quem liberi inter pa-

rentes conjugii vinculo colligaios partiuntur, lntegrum sibi

vindicarc siuduisse, caque de mussa patrie simul et matris

personam indnentes alterum Minervam , aiteram Vulcanum

progenuisse naturam suæ contrariam habentes, quo amoris

Iongius etiam distantis fierent participes. (40) Quumque

qui ’aderant omnes immortalium judicium quam gravis-

simum esse concessissent, Crotoniatis demonstraase , ipsos

propierea, quod Hercules coioniam deducentihus propi-

tius fuisset, sponte pareutibus debere esse dicto audientcs,

ut qui illum ipsum deum alteri natu majori obsequentem

tut labores exultasse, rerumque fellciter gestarum in ’me-

moriam ludos Olympioos patri suo iuslituisse accepissœt.

Declarabat etiam, ita si inter sequoque agerent, futu-
rum esse ut amicis nunquam inimici, inimicis autem quam

citissime amici evadereut, et modëtia erga seniores bene-

voii in parentes animi atque humanitate aliis præsüta fra-

terni amoris documenta ipsos esse edituros. (à!) Deinceps de

tomperantia disserens juvenili ætate dicebat naturæ esse

faciendum experimentum , quo tempore cupiditatibus poi-

leat adhuc integris. Tum inortabatur, ut animum IdVCHC-

rem, solam virtutum temperautiam et puero et virgini

et feminæ et seniorum ordini, inprimis vero junioribus

esse expeteudam , unamque illam tain animæ quam corporis

buna complecti asserebat, dum sanitatem conservet re-

rumque optimarum studium. (42) 1d ipsum clarius etiam

ex opposito eluœscere : quum enim barbari et Gril-ci

circa Trajan. adversis aciebus cumul-rissent, utramque
partem ex unius hominis incontinentia in gravissimas ca-

lamitates incidisse, aiteros in ipso bello, alteros in reditu

in patriam, et soli injustitiæ deum statuissc pœuam integro

decennio et per mille anuos duraturam, quum Trojam
cxcisum iri et virgines a Locrensibus in Minervœ "radis

templum quotannis mitti oportere oraculo moneret. Ilor-

tabatur etiam ad cruditionem colendam juveues, absurdqu

esse flocons , mentem omnium gravissimum censere , cam-

que de coter-i5 rebns in consilium adliibere, neque in ealn

cxpoliendam tamen quicqualn temporis et laboris insumere,

præsertim quum corporis curatio matis amicis n’miiis sil et

cito senescat, eruditio vero instar boni bonestique viri ad mor-

tem asque perduret,adeoque quibusdam post mortem etiam

immortalem gloriam afferat. (43) Alniaquc id genus partim



                                                                     

W

I0

80

35

l C

45

50

(se-si.)
Étape; 10 (Liv ËE toxopuîiv, 10 8s ml aïno 8079.0110»:

antennistes, si»: n0L8sï0vè1r18uxvüœv xowùv 0.53m:

tûpuïuv 166v êv 5:40qu si?) yz’vst nen9œtsuno’flov ’ 10

yàp êxei’vmv :691’1001-0 10510 roi: tî1101ç yeyovs’vat

nalâciav. 05m 8’ étui si (puait anou8aiîov 10’610,

6301:; 153v yéti 01111:»: 183v êtawouplvoiv si pèv 057.
J6»: u EÏYII 1:09’ iri9ou peta106eïv, oîov 11v 9039.1151,

1:8 xé110ç, 11v ôysiav, 11v âv89si0v, 10 8è 10v npoé-

pavoit 06x fixent aôrôv, oÏov Tôt! 12103105 «à; dimère

x01 31:90 «0110 153v n0901u1roplvwv, 791v 8è 8uvatôv
au! x01 1:09’ êrs’pou n0901065îv x0i nov 86net pnôèv

fluoit 0618i! Ëzztv. (et) H090n1noimç 8è 18. 513v oûx
ëni. Toi; âvô90’m0u; aval nitratation, natôzuôivut 8è
Êvôs’xeo’eai nard vip: tâtant n900t9so’w, eÏÛ’ 05:0); R906-

lo’v-ra çzvivat 1:90; du: si; n019t’80ç «patine, 08x 35

dv018si’0ç, 0’111’ Ex «mâche. 2X580v 709 raïç 0’170)-

yaïç 8t0qae’9nv rob; péta 0’1v090’mouç 153v Onptmv, rob:

8è "E1111v0: 183v fizpôipwv, soi); 8è ê1eu0é900ç 163v
oîxsrâ’w, min; 8è çi1oaôçouç 153v TUlâVTœV, 81mg 8è

m1ix06rqv flafla; ônepopîv, 630:: soin uèv 6011:6»
TPÉZOVTGÇ 1:7»; 0’110»: éx 9.15; 1:61:01: Tic êxsivwv émit

X010 71v ’01ulmi0v eôpsefivm, soue 8l (mon;
«poêlovraç Ë ânée-q: 171": oîxouus’vnç ont GUWIPI-

ôgnôivat. ’Ev 8è 10R EH: Zpâvotç, ëv et; il; 05102,
8’ch 9t1000’9tot RPOS’ZEW 153v minon - ml 709 10’510 1:0

6509.0 abri 106 004905 êauràv ënwvouacs. a
1X. (la) To310 llLèV Èv Il]; yupv0o’iq5 xoÏç vécu 8re-

15’1011. ’An0yys10ëv1wv 8’ 03v Cm8 163v vsavt’o’xuw

1.90: rob: «crépu 153v eî9npe’vmv éx0î1eo’0v ai 7.0101

10v [lu0070’90v de 1:0 cuvéôptov, nul. "panaméenne

tînt son; n9oç robe otobç 91,0:Î0w Examen, si 1l. oug-
çé9ov glu 1s’ysw 10k Kpotmvm’rratç, ânoçfivacôat

10510 npàç zob; 15k 1:01wet’0ç npoxaônpévouç. f0 8è

«951w 93v 0610i; auveôoü1euev îôpücacôat Mouoâ’w

lspo’v, tu mpüst 71v onéplouaav ôuâvotav- mon;

7&9 :0; 050c sui en») n90011709t’0v 161v 061-31»: (indou:

au» x01 tuf 0117510»: m908e80’000t x01 Taïç xowaîç

TltLaÎÇ 9011010 yaipsw, x0t1006v01ov Éva: x01 10v
0610i; dei. 1092»; sÏvat 186v Moucâîv, En 8è cupçwviav,

âppoviav, 8009.2»: nul. &navm ne9let1nçëvat 10 1:0-
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ex historia partim e piaoitis philosophiæ adstruxit, erudi-

tionem ostendens esse quandalu communem eorum inge-

niorum præsiantiam , quœ quaque relate primas lenuissent :

horum enim inventa aliis materiam dodisse eruditionis.

Adeo vero istud natura sua præclarum est, ut, quum
cetera iaudabiiia partim ita comparata sint, ut in alterum

transiundi nequeant, uli robur, pulcriludo, sanitas, forti-

tudo, partim ita, ut, qui amiserit, non amplius habeat,
ut divitias, magistratus et alia malta , quœ missa facimus ,

eruditio ab alio ita possit accipi, ut, qui dederit, ipse
adhuc ejus compas maneat. (44) Similiter alla buna oom-

parandi non esse hominihus polestatem, doceri autem
passe silo quemque arbitratu , quique ita instruclus accedat

ad res patriæ gerendas, illum non id facere per impuden-

liam , sed ex eruditionis suæ conscientia. Nain instilulionc

eitici, ut homines præsteut besliis, Græci barbaris, iiberi

servis , philosopbi incultis.

lere bene institulos, ut cursu velociores aiiis ex uns illorum

patria septem Olympiœ inventi, sapienüa vero præslanles

ex loto terramm orbe non plus quam septem œliocti sint:

Omnino vero in tantum excel-

Suo autem tempore unum excellere philoaophia : hoc enim
sibi nomen indidit , ut loco aimantés dicerelur philo-

sophus.

1x. (65) Hæc ad javelles in gymnasio dissemit. Quai

quum ab iis ad parentes delata usent, mille viri in curiam

evocatum , propterque eu , quœ ad filios dixerat , laudatum,

si quid ipsis Crotoniatis utile haberet , apud reip. guberna-

tores expromere jusserunt. ille vero primum eis suadebal,

ut Musis tannin exstruerenl, quo præsentem œnoordiam

salvam conservarenl z bas enim deas et une omnes nomine

vocari et junctim esse traditas et communibus bonoribus

maxime gaudere, atque omnino unum eundemque semper

Musarum chorum esse, prætereaque oonlinere in se ipsis

concentum , harmoniam , numerum et omnia quœ ad con-

cordiam faciunt. Ostendit autem , vim earum non tantum

ad pulcerrima artium præcepta. verum etiam ad rerum
(46) Deinde ipsis

ait existimandum esse, se a muilitudine civium patriam

consouantiam harmoniamque perlinere.

accepisse tanquam commune diapositum. Quapropter ils

illaln esse gubernandam, ut deposili (idem ad posteros

quai hæredilariam transmitterc possint : idque certo aven-

lumm esse , si in omnes cives asques me prœbeant et nulli

rei mugis quamjustiliœ studeAnt. Scilicet hommes ubique

opus jure esse scientes in fabulis eundem 10mm apud
Jovem Themidem obtinere et apud Plutonem Dicen loges-

que in nrbibus finxisse, ut, qui on juste imposito sibi
munere fungatnr. universum mun nm injuria afficere vi-
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ôtaxsîotiat yvnoimç, à): mi TGV 5’0va (d’un privant;
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15 yévoç ôltywptq mi. modal: 163v cuvaixoüvtmv, ë’n 5è

env Yuvaïxa vopiÇew duo tu"; Efliuç slÂncpo’raç peut
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ôrtoîv êEapupraivnv, 3mn; p.1î , (906069010: en»: in 163v
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25 pavot 11v roi? 196mo xaloxayuetav de vip; Sixatoaôvnv
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ôoxtpuiÇuv rhv aimion- s val 1&9 06x Ërcpo’v Tl 1111103»:
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au: 15v dômnpcirœv, naîôaç nul yoveîq &n’ infini:

au Smash. NopiCew 86, mina-roi: pâli sive: et mô’
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et Àortusîeôou pouïopévouc 06x av StIlLŒPtŒIViW pipeu-

pe’vooç rob: êv 10?; ôpôpoiç cuqaavoupe’vouç- ml 7&9

êxet’vouç où robe &vra-[wvwràc maniât; mon, oins a6-

roùç tic vin-n; êmOugeîv 10x551. Kari. roi; nolisem-
pëvoiç âppârruv, où raïs âvrth’yoom Soupes-rab,

tu ma. rob; àxoüovruç épelait lhpsxo’ûœi 8è ri;
&Ànôwfiç G’VTEXÉyJVOV 56805014 IXŒCÎOV aval recoin-av,

oie; En; podiatre winch: rote &Motç’ m’a 7&9 051m:

ômipyflew 191v aupôoukhv tepàv à»; fou Erratum, timon
riz; pèv il mata «çà; (Lotion; êorîv «à: dvôpdmooç, 105

Il: 8è «on pâÀ).ov npbç rob; Geoüç. (au) EÏO’ 051m: tînt

11’3le sium, on tipi «au «615v otxiCsoôm notifié-

Cnxev, in; ÀÉyooow, 6?. inanMouc, au à; p03: au:
771c ’lrah’a: flkauvev, 61:?) Auxivou ph âôtxnôa’vroç,

Kpôuova 8è fionGoÜvm fig votre: tapa 7M épatai:
6K livra 163v «clapie»: êtaçfisipqwoç, mi pua retînt

ênafleùapévoo «(pl et: guipa ouvévupov 13(5in xa-
roixto’soeru «dm, âvmp aïno; perdura fic u’ônvuotaç,

(in; env pipo: tic «indécente loup-yacht; npon’pœw

«Groin; (en Smala); choirons-(v. 0l 8è ânonna; :6

b O

(su-ma.)

destin. (47) Decere autem scutum, ut in jurcjurando
nullius dei nomine abutantur, sed tales proferant sermonnas ,

ut vel injnrati fidem mercantur, rem autem domesticam

sic administrent, ut consilii rationem etiam illuc referri

liceat. Coin liberis sincero more nondum ets esse, ut
qui soli animation hujus effectue sensu præditi sint, cum-

que uxore vitæ socle tu versandum , ut reputent , illic qui-

dem pacte tabulis columnisve, cum uxore vero initum

fœdus liberis contineri. Dandam etiam esse opernm, ut

prolis suai amorem sibi comparent, non pet naturam,

cujus ipsi non sint auctores, sed par animi propositum .

hoc enim esse voluutarium beneficium. (68) .Nec minus

cnranduin , ut ipsi non alias quam uxores suas œgnoscant ,

neque mores ex negligentis vitioque maritorum stirpem

moulurent, immo credendum uxores a t’oco rite acceptas

tunqunm supplices ipsis diis inspectantibus domum se
dnxisse. Item exemplum ab ais tain privatim domesticês

quam publiœ civlbus vitæ bene compositæ moderatæqus

esse exhibendum , ne ne quis peccet quicquam providen-

dum , quo minus metu lagon: pœnsrumque delicta tegant,

sed lionestntis morum revenons justifia se addicnnt.
(49) Jubebat insuper omnem a reluis germois ignaviam

removere : non enim prame quicquam temporis oppor-
tuniute in quolibet negotio. Liberos et parentes a se in-

viœm divellerc injustissimum aiebal. Boni habendum me

optimum, qui sibi ipsi , quid conducat, prævidere possit,

secundum ab illo, qui ex eis, que aliis accidere , qua: sibi

prosint disent, imum vero, qui exspectet, donec suo
moto, quld sil optimum, experiatur. Manchot etiam, non

aberraturos esse honoris studiosos, si imitarentur stadii
victorias : nom hou quoque non lædere adversarios, sed

totos id agars, ut ipsi victorism consequnntur. lis autem ,

qui rem publicain gerant, non ut contradiœntibus suc-

ocnseant, sed ut obedientibus prosint movenire. Horte-

batur ut quilibet veræ glorias cupidus talis revera esset,
qualis alite videri venet z tandem enim rem aise mais sa-

crum quam consilinm, siquidem hoc apud bornions tan-

(50) llis

omnibus subjecit, urbem lpsorum ab Hercule, ut aiunt,
esse conditam , quum bores per ltaliam agent et a Lacino

injuria atïectus Crotonem sibi noctu auxilium ferentem per

ignorantiam pro hosto occidisset, cognitoque encre pro-

tum opus cit, ille vero multo mugis apud deos.

minaret , se cires sepulcrum urbem mgnominem illi con-

diturnm, quum ipse immortalitatem consecutus anet :
quote æquum esse, ut ipsi gratiam pensandorum beneti-
ciorum juste dispensaient. Quibus auditie et Musls tem-
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lAMBLlCHI DE PYTHAGORICA VITA 1X -Xl. 31
plum erexerunt Crotonintœ, et quas babere conspueront
pellices dimiserunt, etque ut scorsim in Pytbio ad pueras,
in Junonis autem templo ad mores verba fumet ipsum

rognverunt. I
x. (50H19 vero voluntati eorum ohsecntus tatin pueris,

ut aiunt , prmcepit, ut. neminem eonviciis lacesserent , nec

conviciantihns responderent, quin potins operam darent

litteris ab ipsorum Mate nominatis. Deinde monuit, a
modeste puera facile per omnem vitam servari bonestatem z

hoc vero diflicile esse hac ætate aliter affecte , vel potins

fieri omnino non nous, ut a male principio profectus ali-
quis ad tinem osque recta decurrnt. Adjecit , tpsos dlis esse

dilectissimos, ideoque siccitate invalescente pueros a civi-

tatibus ad pluviam a diis impetrandam mitti, ut quos
maxime divinum numen auditurutn sit, quique soli sint
propter continuum integritatem in templis versandi facul-

tatem consecuti. (52) Quam 0b catissant et deos hominihus

maxime benevolos, Apollinem et Amorem , puerili specie

prœditos ubique a pictoribus et paetis repræsentari. Propter

pneros etiam ludos quosdam, in quibus victores coro-
nantur, edi in confesse esse, Pythicos quidem propterea,

quod Pythonem puer occidit, Nemeos veto et lsthmioos
ob mortem Arcliemori et Melicertæ. Præterea quum urbs

Crotonintarum in en anet ut conderetur, Apollinem duci

coloniæ sobolem promlsisse, si novos in italien: colonies

deduceret. (53) Bine reputantes, nativitatis ipsorum Apol-
linem , pueritizn autem omnes pariter deos curam gessisse.

par esse, ut dignos eorum amicitia sese præstent, ope-

ramque esse dandam, ut audiant, quo deinde loqui oos-

sint, quoque via ad senectutem perrecturi sint, banc in-
grediendam statim ita esse, ut son sequsntur, qui eo per-

venissent, nec unquam senioribus obloquantur : sic enim

in posterum jure ipsos quoque exucturos, ut ne a junio-
ribus injuria amciantur. His præceptis merult, ut nemo
illum suc nomine , sed divum omnes appellarent.

XI. (54) Apud uxores vero de sacrificiis disseruisse fertur,

primum quidem , sîcut alium , qui pro ipsarum sainte vota

conciperet, bonum honestumque esse velint, quin talibus

dii faveant, ila ipsas dehors plurimi racers modesliam , ut

ipsos precibus suis habeant propltios, deinde diis olTerenda,

quœ suis ipsæ manibus recissent, caque sine minislerio

servorum aris adeenda, ut placentas et liba et favus
atque thura , cœde vero et sanguine deum non colendum,

nec tamen motta, quasi denuo nunquam accessuris , simul

esse impendcnda. Quod autem minet earum cum ma-
ritis commercium , considerare jussit, patenta quoque
muliebri sexui libenter concessisse, ut plus dinguent ma-

ritos quam illos ipsos, qui vitæ lis austores essent , ideoquo
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woxeuoïoav. rhv pataâokrîv, (501-; à noÀursÀfi 163v

ignition nnêenïav Ëvôôeaôm velum, 0’003: Gabon noient:

ci; riz ri; "Hou; Îepôv nanar: nuptaîôaç mariant.
(57) Aéyetat 8è mi. totofitôv 1; ôislôsïv, 811 flapi 191v

11:39:" 117w Kporwvw’rôv àvôpàç uèv ipuù 1rpèç yu-

vaïxa ôtaêeôo’nrat, ’Oôuaos’œç a?) ôeEaue’vou napà 15]:

KÆÀUkllo’l-IÇ âôavuo’ïav êni. la? 1M Unvslo’mnv xanth-

rrsïv, ônohinatro æ raÎç yuvatEiv si; roi): âvôpaç

ânoôeiîaofim T),V xaloxayueiav, 8mn; sic Ïaov xan-
arrîcrwot 141v eüÀoylav. ’Anlâîç 83 uvnuoveôerat, 81è

même aîpnpe’vuç êvruSEn; ntplenuôayôpuv ou papion

leùv mi. onou’ôùv and xarà 141v mihi; 763v Kporm-
(a viarôv yevÉUOat aux). aux du: «au: tapi. tùv ’ltaMow.

X". (sa) As’ysrm 8è "oomyôpaç «963w; çllôo’oçpov

êaurôv npoa’ayops’üaat, m’a xawofi p.6vov ôvo’uaroc

intaipfaç, dîna: nui npâyua oixeïov «posxôtôdo’xow

Indum. ’Eomëvuu 7&9 in?) rhv si; 713v me»: 163v
âvôpdmwv népoôov 11?) êni rôt: nav-qyüpn; ànavrôîvu

654.049. 11:; 1&9 Enfin navroôanoi cponôvuç iv-
OPœrtot illo; xat’ (filou main douvain, 6 p3»
[pnuuuauo’ü n mi xëpôouç 1&in dnsunolîaat rèv
çéprov énuyduevoç, ô 8è 80’511; EVEXŒ émEuEéuevoç

3

0

6 C

(los-I la.)

recteiacturas , si val plane non reingentur marins , v9] ne

si «adam, tum se vidage exisiiment. (55) ln Mo œavenlu

fertur etiam pronuntiasse illud plurimorum sermonibus

jactatum, nempe uxOremi a marin» sua surgentem sain

pietaie ad sacra eadem die se conferre posse, ab alieno au-

tem viro nunquam. Præcepit etiam feminis, par totaux
vilam bene ominatis verbls nti et videre , ut reliqui quoque

de ipsis bene loquantur, nec passim vulgalam gloriam abo-

leant aut fabularum scriptores mendacii arguant, qui,
quum muliernm justltiam ex en colligerent , quod sine testi-

bus vestes et ornamenia anis pro re nain commodcnt , ne-

que ex fiducia illa lites et jurgia orinnlur, flueront mu-

lieres ires une communi oeulo usas 0b facile consortium :

quod ipsum ad virilem sexum translalum, quasi, qui prior

accepit, la reddal facile et de suis prompte impartial, ne-

minem probalurum esse, utpole a sexu illo alienum.
(56) Deinde cum, qui omnium feriur sapienlissimus,
quique humanam vocem in ordinem redcgît, et ut paucis

compleclar, nomina primus invenit, sive deus ille, sive

dæmon, sive divinua homo fuerit, quum famineum genus

pietati dedilisaimum esse videret, quamlibet ejus ætatem

fecisae deo cognominem, atque innuplam appellasse Garou,

nuptam viro Nympham, liberos enixam Matrem, aviam

Doriœ dialecte Majam : qua cum re concinere, quod et

per mulierem Dodonæ et Delphis oracula edantur. His a

pieute arcessitis laudihus effectam esse aiunt tannin im-

mutationem , ut vilioribus vestimentîa assumplis preliosa

non ampiius auderent induere mulieres, sed omnœ in

templo Junonis consecrarent mullas vestium myriadts.

(à?) Futur et taie quid marrasse, circa rcgionem Croto-

niaiarum mariti (idem erga uxorem celebratam esse, en

quod Ulixes non acceperil immortalilatem a Calypsone en

conditione ut Peneiopen descreret oblataru, restare lgitur,

ut mores maritis suam præslcnt virtutem , quo pari laude

virîs se macquent. His alloquiis omnino Pylhagoræ non

partim honoris studiique et Crotone et per banc urbem in

Italia partum esse traditur.
Xll. (58) Ferlur autem Pythagoras primas se appellase

philosophum, in! ut non tantum novum nomen introdu-
ccret, sed etiam rem nomini oouvenienlem ante ulililer
cdoceret. Scilicet hominum in hune vilain ingressum
turbo: ad solennes convenlus proficisccnti simiiem esse
dixit. [Il enim varii generis illuc confluuni undique homi-
nes, niiusque aliam sibi finem propositnm babel, hic pe-
cuniœ lucrique mussa merces divenditurus, ille gloria:
captandæ clamsa roboris cdilurus documenlum : estque



                                                                     

(Ils-m.)
fixer. 193v poum :03 «ullum; ’ ion 8è Kari rpirov eÏSoç,

nul 16 75 Éleuôspw’warov, auvahîo’psvov 16mm! Gin;

Ëvexa xai. ônumupynpoïruw xalôv ami âper’fic Ëpyow

mi noyon, En al lmôelîetç défigura ëv raïa nanifi-
s par" yivaat’ 051:0) 89] xâv a?) .850.) navroôurrobç civ-

üpu’mouç roi: anouSaï; si; mûr?) cuvaôpot’lsoôut. Tub;

pèv 1&9 [piquai-ton nui rpupîç alpeî nôeoç, rob; a!
âpz’fiç anal fiyeuoviuç Ypspoç, çtÀovuxûl sa ôoîopaveîç

xare’louo’w’ elltxpwe’otarov ôà aveu :0510»: àvOpo’mou

lu rpo’nov, 16v duoôsioîpsvov r-hv 153v xalh’a’rwv Oempïav,

a: mi npocovoudtsw çlkooopov. (sa) Kalfiv ph 05v
élut du: 105 côynavroç oôpavoü 02’!" nui 133v ëv «un?

popouua’vow &nëpwv, ei’ ne xaôopq’m 1M tciEw, and

[LITOUGIQV pinot 105 npo’nou mi 105 VOTflOÜ au! auto
la touo’ürov. To 8è npôrov Ë»; êxn’vq) ’71 115v âptouôîv 15

xui 167ml) quine 81’ éminent Siméon: , xaô’ nô: tôt

mina. "Un confinai te lunch"); xai. finissante:
figes-novem, nul. cool: pèv f, 11.7) ont. ému-ripai Il;
fi flapi. 1è x4161 «para mi Gaïa and chipota and ciel

20 muât :3: ma: mi (boutura): glana àa’plouue’vn, En

purot? ml "a dîna av cirai. ne MM , sommai: 8è
fi filmai; si; rainura: Giloplaç. KaÂ’h pèv 05v nui.
du) nankin; zv êmpélsta fi auvru’vouaa du? «po;
rhv 163v àvôpo’nrœv inavôpewaw.

sa XI". lit ôà mi marsutéov TOGOÜTOIÇ impri-
6201 flapi. «Grau «7041012 ra Élu: 05m nui &ELOMYOIÇ ,

(du)! riïw àlo’yow Quart àvaxlnnxo’v ri xui vou0eflxov

âxs’xrnro Hueayôpaç ëv ri?) 10’719, 81è toutou coua-

ÊcîCuw, ô); ôtôacxaliq mina neptyiyvsral roi; voÜv

au (Zoumv, gnou nul 10R âvnps’pmç 1: xal âpotpsïv loyer)

voptïoye’votç. IPhi! ph 1&9 Aauviav âpx-rov, 7.004-

môram lugarvops’vnv soin Évolxouc, auscultoit, l7);
que", mi ênaçno’duevoç Zpévov Goy-vâv, (bombai; se

pétun mi ixpoôpéotç ami 69x03cm: pnxs’n êurbuxou

sa xzoirrrsaûn, ânélucsv , fi 8è 260i»; si; si: 5911 Mi rob;
apuraob: dna7.).a*(sîcu oÔxs’r’ ËXTOTE a)?07] ronspénav

ëmo’üaa oôêè 0116719 Cinq). (a!) Bo’Gv 8è ëv T épavn

îôôw Ëv nougat-(aï vous? mi mirum: Zloipü’zv napanro-

HÉVTN, a?) pooxohp flagornai; ouveôouhuosv simîv 1:1?)

(a) fiai 163v xuoîpow ànëlscôar. Hpoorraiëavroc 5è du?
106 fieuxo’Àou ml ou affinant-o: sïôe’vav. point sinh.

si 6è aïno: J85, neptaoôiç nul aupfiookeûsw, 850v 11:";

prit napawsîv, Romand»! crût-è; ami. si: 1è Je noniv
(592v «pocvluôoplo’aç a? 11691:) , a?) me». «in «616v

en âpiÀÀ’nrï Exo’vra (infernal: 195 xuapâwoç, aîné: mi

siums: lëyoucr n.1-min ysytîîoear moisson: ronapainav

rôv 503v Extîvov. Maxpolpovw’narov 6è Ëv 1:5 Té.
9mm. ana-rôt 1è 19]; "llpaç lspèv ynpâivra Stupcpevnxe’var

16v lepov &vnxakouyevov "000176900 paît: inti) minon,
50 âvôpwm’vmç rpoçnïç atroupsvov, a: 0l ànavrôivu:

mûri? npwdipzyov. (sa) ’Aeto’v ra ûneprmoipsvov
’OÂuuniact «pocowlo’üv-roç crû-:03 roi; wwpfporç Euro

761m moi 1: oicovôiv mi 6:29.604.» mi ôtonplôiv,
au nana: 0:17»! slow hyalin rivé: and 167m roi; 6);

IAMBLICHI DE PYTIIAGORICA VITA XI-Àlll. 29
etiam tertium genus, idque maxime ingenuum , eorum qui,

naturam locorum et artilicum manu elaborata et fortitu-
dinis doctriuæque specimina in hujusmodi nundinis oslendi

soma contemplaturi veniunt : ila etiam hac in vita diversa
seqnenles hommes in unum congregari. Alios enim pecuniœ

et luxurlei tapit desiderium, alios regnzindi et imperandi
tenet cupido, bonorumque contenlio inanis : sinœrissi-
mam vero hominum enm esse rationem, quœ in rebus
pulcerrimis iuluendis occupelur, conique a se philosopham

appellari. (59) ltaque pulcrum quidem esse, universum
cœlum, astrorumqne in eo decurrenlium ordinem, si quis

oculus eo inlendat, intueri, verum non esse tale, nisi quis
primum illud habeat, quod mente tantum comprehenditur.

Primum veto illi erat natura numerorum ralionumque par

omnia se insinuans, secundum quam hœc unirersa recta

ordinata et commode ornala suint, et sapientia quidem
vera scientia quædam , quœ versatur circa pulcra, enque

prima, divina et incorruptibilia , quæque eodem semper

modo se habent, 0b quorum communionem etiam cetera

pulcra quis dixerit, philosophia vero, hujus contempla-
tionis studium. Quare et pulera ista institutionis cura cran
ab ipso hominihus corrigendis destinata.

XI". (60) Quodsi fuies habenda est lot antiquis simul

et egregiis viris, qui de eo memorim tradiderunt, habebat

Pylhagoræ oratio aliquid , quod vol ad animalium rationc

destitutorum concilationem et admonitionem pertinent,

quo institutione in mente præditia omnia effici passe, quan-

doquidem in loris quoque animalibus et quœ rationis

experlia putanlur, demonstrabat. Nam Dauniam ursam ,

gravlssime incolas infestantem , captam, ut aiunt, et sans

diu manu demulclam , olfaque et fructibus cibatam et jure-

jurando adaclam. ne viventia amplius altingeret, dimisit ,

ille vero statim in montes et lustra sua reversa in posterum

(et) Quum veto bo-

vem Tarenli in pascuo omnigenis herbis oppleto etiam vi-

non est visa in ullum animal irruere.

rides labos comedentem videret, bubulcum liortatus est,

ut bovem fabis abstinere juberel. At bubulcus quum irri-

deret cum et se bovatim loqui pesse negaret, si vero ipse

posset, non esse cur liortaretur, quum bovem potins ad.

munere oporteret, ad aurem bovis accessit, mullisque in-
susurralis non solum elïecit. ut sua sprinte statim tabis

abstinent, verum etiam poslhac bovem illum aiunt nun-

quam fabas degustasse. Eundem Tan-nti apud Junonis
templum , sacrum Pythagoræ bovem vulgo appellalum , hu-

mano victu a quolibet cibatum diutissime vixisse. (62) Item

Olympiæ, quum forte discipulis exponerel, aves et omina

cœlestiaque auspicia a diis mitti vertu pietatis amanlibm

quasi quosdam nunlios atque mec-s, aquilam supervoli-



                                                                     

30 IAMBAIXOÏ lliîl’l TOT III’GAFOPIKOY 810T.
âknôôç (Mondial 133v siveprômm, xa1ayayzîv Rivera:

nul XCTHMWYTŒ mihi: àçfivm. Ali: 106mm: 89g ml
163v mpunlnaimv 1061m; diamant 131v ’Opqae’œç Élu»!

CV 10?; Won fippoviav ml xnhîiv crût-à ml xa-re’ypv

a aïno 105 noua-to: fig panifie «(miction Buvépu.
XIV. (sa) ’AÀM ont: 1?]; y: 153v âvôpo’imv Inqu-

Àetuç dpij incuite vip: denier-m, ivrrep («in 11’905!-
Mçz’vat rob: pillons: xal mpl 163v mm 1l! &Ànôî

palliassent. ’Evapye’orara 7&9 ml coupât; rivelai-
io lamente 163v lvaAuvôvlrwv nouai); 1o?) npora’pou pieu,

ôv ail-153v il thaï)! 1rpè 105 11238: 1c?) empan êvôee’n’vai

tiré-Mi flint 36min, nul éatnèv 8è âvapcpùéxtoiç 151-

impioic intestin)! EUçopSov ycyovivai, Ila’weou ulév,
1l» 11111961wa XfiTŒYùWtd’TâV, ml 165v ion-nouât:

la arixuw pailla-ra binôme ÏEÛtLVIt ml perd Mpac 351.-
pah’a-rata dépolira ml nuxvô: a’mcpo’wu min; lmm-

Qiouç tuoro’ü ,

Alpin-i al autem nopal xapînoaw ouatai,
niquai 0’, ai pour?) 1a and M94.) togfixwwo.

au Olav à) 1péqm love: hip mon»; nain;
115w (v oîonôhp, 60’ Duc àvaôe’ôpuxsv 6503p ,

mon MMÛÉOV, ra bé se muai bonam
navroiwv hélium mi 1s floua heu lump.
mon 5’ iEanivnç &VEM: du 1401m Rani)
fiôûpw 1’iEéa19cxps mi éEztâwcra’ ëni vain-

1oiov "évent: utèv iüppeltnv 813309601: i
’Arpeiôn; Msvûaoç , hui naïve, 1367.6 écula.

T3: 7&9 io1opoôpsva «spi. 19]: ëv Muxfivaiç dvaxups’vnç

si» pri’xoîç laçant: ’A (avalai ’Hpç Eûçôpôoo 105

sa (Mauve; 106100 daniôoç napiepev à): «du: 81.514581).
filin 87a Sià minum 1061m lGouÀo’p’qv Beixvuvai

baillé 301w, 81: «G16: u lyt’vmm «la: 1rpo1épouç

ÊŒUTOÜ fion; mi fi: 163v ânon impulsion; êvuüôev

biglera, ûnouiuw’la’xmv miroite il; GÎXOV 11901:ch

sa mais.
XV. (M) tllïntîpœvoç 8è «puât-m nival roi; dv0903-

1roiç 14m ôi’ nidifierai: «pootpepoplvnv Empfluav, si
11:; un inti! ôpq’m ml VL’I’HLITŒ ml eiôn , xaÀôv Si

chiadai puôpiîiv ml peliïw, du: 3rd pausai; naiôsuaw
go «pilum XŒTtUfiîCŒTO ôtz’ 1a il.an 1:1va ml êuotLt’ÏJV,

âcp’ (Si 1p6nwv 1a ml notifiât: âvôpwm’vwv bien; évi-

vov1o, âpuavim 1a 153v 1?]; «poli: ôuvoîuewv, (boum

:119le finît; , auvfiyovro, ampuuxôv 1s ml qNXIXG-W

munirait! xaracrohl ml depuytaapol inr’ urinai? 111e-
ts voo’üvro. Karl vù Alu 16 ûntp mina mûre mon

d’item au 10k pâti YVŒPIÏELNÇ 1&4 layoue’vaç ëEaprücnç

1s mil êta-parc cuvérarts ml va’qppôclfo, Suipoviwç

pnzavtôpsvoç amputation unît»: pelôv ôta1ovtxi5v 1e
nul xpmuauxôv nul ëvupuovt’mv, ôt’ En page»; si; 1h

sa burin neptérpsnov mi repli-foi: 1è: fi; aboli; mie-q
vlov lvi dût-roi; dlâymç ouvrerions: ml buaçuôpzva ,

Mira; ml 69781: ml iléon; ml (flou; â16nooç ml 96-
Gouç, ballottiez: 1: annota; ml (napalm ml ôpz’Eerç

ml [aluminate ml huât-nm; ml açoôpômraç, 311w-

(m-Ia:.) a
tantem e sublimi enm deduxisse mantique palpaient ite-
rum dimisisse ferunt. Ex iris et similibus apparet , eau-
dem ipsum quam Orpheum in feras hahuisse vim , casque
mansuefacere et sala mais humanœ potestate mbigero
potuisse.

XIV. (63) At vero cum hominihus agendi initium fuit
optimum, dum ca primum illos douoit, quœ pro-panna!

animas ad veritatem etiam in aliis reins mposcendam.
Nain multas en ais, qui sua utebantur familiaritate, pers-

picue clarisque indiciis adiuonebat prioris vitæ, quam
anima ipsorum, antequam isti alligala esse! corpori, jam

olim peregisset, seque ipsum outissimla argumentis de-
monstrabat Euphorbum iuisse, Pantin fiiium, qui Patro-
clum devicit, atque inter Homeri versus inprimis laudabat

et ad lyram scitissime cantates crebro in are babebat illos
sibi sepulcrales :

Lat olli mariait fusa coma paiera cruare .
œmtaque cæsariea aura argentoque revincta.
Quale par mentem viridantis germen olive
sedums agriooia in campa prodncit anima.
quam rigat aliam vicinæ rivulus onde,
et blandæ mulcent animæ clernentibua auris.
lætnque candenti veau: me undique flore;
et si forte ruait vehementi turbine venins .
sternit humi affligitque ima de atlrpe revulsam :
talem Panthoidcm dejectuni vaincre aœrba
Atridcs vin exutuin spoliahat et armis.

Quæ vero traduntur de Phrygis hujus Euphorbi acuto inter

aiia Trajana spolia Myœnis Junoni Argivœ dedioato , ut

omnino vulgaria prætermittimus. At enim quad par omnia

isthme indicare volui, hoc est, et ipsum vitam sunna an-

teactam cognovisae, et hominum informationem inde.
auspieatum esse, quad illis vitæ prioris memoriam refri-
caret.

XV. (et) Quum Vera existimaret, primam hominihus
adhibendarn esse curam quœ sensnum auxilio utatur, ut

si puions quis videt figuras atque formas, pulcrosque
audit modes atque cantus, a musica dacendi fait inilium
modulationibus quibnsdam et rhythmis, quibus mores hu-
manos atque affectas persanaret et animi facultatum con-
venientiam , qualis ab initia tuerai, restitueret. corporisque
et animi marborum fugam inveniret et medelam. Et sans
commemoratiane prie ceteris dignum. est, cum disoipuiis

suis illos, qui vacantur, apparatus musicos et contreda-
tiones præscripsisse et concinnasse, divine quadam solerüa

madulationæ diatonicas et chromaticas et enharmonies
temperantem , quibus facile in contrariam partem fleclerent

et circmnagerent veluementiares animæ affectas , qui recens

contra rationem in illis suborti essent, tristitiam et iram
et miserioordiam et œmulationes absurdas et timorem
variasque cupiditates, item iracundiam et appetitus, ani-
mique inflationem et remissiunem alque t’eliementiam , ad



                                                                     

(Isa-Ho.)

opôouiuvoç tpàç àperhv mûron Îmcrrov ôtù 163v

npoenxôwmv p.515»: à); ôtai 1mm ourqpiœv onyxexpu-

pive» pappoîxwv. (sa) ’Eni 1s 3mm Équipe; 1peno-

pévmv 163v ôplknrôiv éminent pili! ubi-abc 163v flue-

s pivôîv rupaxôv ml impluvium, BtexaiOatpÉ 1a WTXE-

xlaôaoitévav 1l) voqnxo’v, ioulai); 1l ml guenipe»; ,

En 8l paumelle ml): limone aurai; àmtpyoiÇua.
’Anà 5l 1’13; eûv’r]: mil!» àvtomiLÉvmv 105 vox-raphia?)

râpai) ml fic lithium ml 17,4 voyelle; urinal: ciré)-
la leu-r: ôtai 1mm iôtorpémov dupait-an ml wltonétm

11.11.71 xpoôast Mpaç final ôtât (ravi; ouweÀoopivow.

Eau-tif; 8è oôx Ëti’ mon); 81’ ôpya’vwv fi ml impie:

1o niai-nov ô àv-àp cuvé-rafle ml hôpital, me alp-
pr’mp Tlvl ml SUGERtVO’IliîtP Gué-nm violine: èvnré-

la vth roc aimai; nul 15v voÜv Êv’tîpuôe mi; perapciutç

105 minima canyoning , lvaxoômv, ô); Évëçaws , (Lava;

affila; xal cuvai; 1E; xallohxîç 153v cpmpiîiv xal 163v
m1’ :6181; xivoous’vow ànz’pwv àppoviac 1: ml dump-

8iaç, nhpécnzpo’v Tl 135w 0vq163v ml xaraxopl’crrepov

au p.00: çûswops’vnç sa div EE dvouoimv plv ml nouil-
Àwç ôtaçepovuov pottnpé’rœv, talât! 1s nul peyaôôv

ml traviole", tv MW) 8E 1m "poe vin-nm poum.
xmreirip 8m1c1a1iu’vm, numen ml neptnünow eû-

evwîairqv (ne: ml novillo); nsplxunsaraimv cirro-
15 reloupivnv. (ne) ’Aq)’ Î: âpôopevoç d’ionsp ml 1h

105 va?» Mm sûrux1oôpevoc ml 6x elmïv amputa-
xoôpsvoç slxo’vaç 1nde 106mm 31:9!qu napéxew toi;

aluminai; ri): êuvnbv pailla-raz ôtai 1e ôpyaivwv ml 8:3:
(illic TîÇ alpmpiaç Exptuoüpuoç. tEntra?) yàp me

sa 117w l1tl fic &ndwœv ouvrait ml lit-fixai: 1è moutard
çfiiypara boutis»: àn’ mûri; 1?]: anomie kiwi; 1:
ml pli-n: , nul d’item Eaurèv imita ôtôoîawaai Tl ml
Ëxpavôo’ivuv ml ËEopom’ù’aOat mr’ (peut: ml n’impl-

iman 107.: oôpaviotç, (in; au; 081w; Éniwyjôç npàç 105

sa quanti-roc «orbi datpoviou pévov Stwpy’wipt’vov, olym-

myràv 8è roi; ÉXAOLÇ âvepoÏntmç ômltigaôavsv si: aûrôv

âçopâîm ml 13L nap’ m3105 laptot-pipier Si’ Elxovmv 1:

ml ânoôetyué-rœv (3)?!)ifiïd’0at ml ôtopüobaôau , in),

auvapévotç 153v npo’mnv xal slÂtxptvïîw âpxnônmv

40 à); dît-401m &vnlorpôaivsa’eai ’ (67) mûdnsp épeler. ml

10T; 06x du; 1e viral; Ëvopâv 11?) miel) ôtât fini 163v

nimbant ônaprpifluav tv flattais; aversion 530110; fi ml
Bill «macula; 1111607.; fi xa1o’11pou mil): palnvauyoüç

ôuxvôsw ëmvooüiuv 1d; ixlsiqisiç, çttæiLGVOl 77.; 153v

la 514:1." alcalinisions «tum ml âni’pporrâv 1m mrflvflaw

aô1oïç 1?) 10ioütov hawaïen, si ml àvnpevwrs’pav

pnxavoîpsvot. To810 paumai ml ’Epnsôaxliç mpl
m3105 alvirtzaeat ml 11]": êEatpërau ml Osoôwpvîrou
ûnèp 10k ânon; Empyuw’wewç, êv al; malv-

sa fiv ôé 1l; iv animum àvùp REPtÔO’tŒ stem,
ôç dû pinta-10v npaniôwv EXT’ÎIG’ŒTO filoürov,

«miroita 1: palma. GOÇÔV èmfipavaç Epïmv’

6111161: yàp nidation! Mana npaniômaw,
pelé. y: 16v 6v1uv na’wwv Minima», EXŒUTOV,
rai 15 ôéx’ àvôpo’mwv nui 1’ 51men démarrai.

IAMBLICBI DE PYTHÀGORICA VITA XlV. KV. si
rectam Virtutis normam revocantem horum aingula came.

nienti modulations relut medicamentis salubribus tempe-
rata. (65) Et veaperi cubilum îturos dissimilas a dinmü

perturbationibua et rerum actarum redduo tumultu libov
rabat, et mentem instar fluctua eommotam repurgabat.
quietosque et bonis insomniis, quin etiam vaticiniis conci-

piendis aptes eia somnos efficiebat. A Iecto autem resur-
gentjbus excutiebat nocturnum languorem et remissianem
et torporem per quosdam pecuiiari mode composites camus

et modulations, quœ solo tyran pulsu vel etiam voce per-

agebantur. Sibi vero ipsi vir ille non œque per instru-
menta vocemque tale quid comparabat, sed ineffabili
quadam et intellectu diftieili divinitate intendebat aures,
mentemque sublimioribus mundi eoncentibus infigebat.
ipse soins, ut apparebat, anditu et intellectu universalem

sphœrarurn et astromln per cas motoruin percipiens har-

maniam et consonantiam, quœ carmen mortalibus aliquanto

perfectius et intensius resonant ab motionem atque circum-

actionam stridoribus et celaritatibus et magnitudinibus et

intervailis dissimilibus quidem varieque diversis, verum

carte quadam musicos lege compositis gratisaimam simul

tamtam et varietate putterrimam. (sa) Quo velut irri-
gatus et mente bene eampositus et, ut lia dicam, exerci-
tatus ipse imagines quasdam horum cogitabatexhibere disci-

pulis , quantum fieri passai, per instrumenta et solam etiam

vaoem expresses. Sibi enim soli omnium mortalium datum

existimabat, ut intelligent exaudiretque mundanas voeea

ab ipœ natura: tonte et radiee prodeuntes, adeaque
dipum se esse œnsebat , qui doceretur aliquid et disceret,

quique cœlestihua nitendo imitandoque assimilaretur, ut

qui soins a deo, qui ipsum progenuerit, tam bene con-
tormatus essct, ceteris vero hominihus sufficere putabat,

si ipsum et dona sua intuentes en imaginibus exemplisque

profieerent atque emendarentur, quum prima et sincera

rerum archetypa vere apprehendere non passent : (67) quem-

admodum seilieet et iis, qui ipsum solem prapter ni-
mium radiorum splendorem irretorto ocula intueri ne-
queunt , in profunda aquæ receptaculo, ant etiam per picon]

liquefactam vel uigricantis fulgoris specuium salis deiectus

ostendere solemus, ocularum imbecillitati parcentes, eisque,

qui talia amant, imaginem paullo quidem remissiorem , sed

quœ proxime tamen a re absit suggerentes. De hoc ipso

ejusque singulari et supra alios hommes illi conceasa lia-

bitudine in par ænigma cecinit Empedoclea :

vir erat inter ces quidam præstantia doctus
plurima, mentis opes amplaa sub pectore servans ,

a cunetaqne veattgana sapientum douta repens :
nain quotiea animi vires intenderat omnes .
perspexit lacile la cunctarum singula rerum
ulque decem vel viginti ad Inortaiia socle.
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To 1819 ne p même: mi 153v ânon xénon 156-
cccxev è’xautov mi «paniôœv 1043514": mi
ce): émiai" épouvanta: poilu-rat 19k êEaipsÏrou mi d’apt-

Cecte’paç m1951 rein illam; Stopyavücewç Ë»; Év ra 1L?)

ô Ev and a?) dxoüslv mi a? voeïv.

XVL (sa) AGI-n ph 05v i811 5L3: FOUGIXÎÇ énam-
Szüero mûri? manip-tuai: 163v qauylôîv, d’un 8è xoîôapnç

rît; aunoient; 55m mi Tic 8M; kiwi; ôtât «amans,»
êmmôeuua’ztow 031:0); fluxeïro Trap’ m’ai-Q3. To Yeleèv

163v tapi rôt FŒOYÎPŒTŒ nui énimôaüoara nom-w 65:10

82W ûmîpxsiv, mi. 1è; 105 êuqiürou nanar &xpaaïaç r:

mi nÂeoveEt’uç puccinia; TE notxilwrdmç mi xoÀaïastç

ami. o’waxonâç nupi nui 61869:9 [xar’ aôrfiv] GUVTEÂOU.

yin; Siaûeauoôsr’ficm toi: XPU)!.LE’V0lÇ, à; 051:5 mp-

TEPEÎV 0171: ônous’vcw ôôvarai Tl: xaxèç du. "9:3;

8è Touron; ËPqIÜZOJV âwoxùv minon mi En ppmyéuov

1w63v mir; :ôuyet’alç 1’05 Xoyta’uoü un). eîÀtxpweiaiç

Ëpnoôllôvrow xure’ônîev roïç éraipotç, Exepuôiav 1re

nui «mali onom-hil npôç 15 YÂoIJac-nç xpaflîv cuva:-

o’zo’ücav Êni in] «ollé, côvrovôv 1: nui &ëidnveuarov

flapi. 1è Suclnnro’mu 163v Oeuipngérmv êEs’uciv 1E

mi àvdlntw- (on) 813i 11’511 8è xaî àowiav mi. 6h-

yomtïuv mi ôliyoümiav, 8657,: ce mi. nloôeou ml
15v blutai»; ivennvîôeutov xaruçpo’vnaïv te x11 XCTEE-

ŒVG’GTŒG’IV, mi «1863 ph &vunâxpttov 1:96; rob; «poc-

fixovmç, 1193): 8è rob; ôyvîhxaç &nlao’rov (agonît-nm

xat çiÀoqapocüvnv, cuvmiraatv 1: mi napéplwncw 1:93);

rob: nox-râpent; çeévou xmptç, gamin 8è minon 1:95;
Éravraç, du 055v fipàç âvopo’mouç 81’ SÜGEGEÛIÇ nui

Entamuovmfiç Oempiaç, site 80111.4er «po; tin-11h
mi ano’Àou 11.107.371: «du 68391, 1070105 15 «(foc 105

ailé-yen 816: çtloconpiaç x11 tic and: raûrnv Oewptaç,
du &vôptônow «po; a’zÀMÂouç, «alu-53v 54è; 81è vogu-

luo’mroç ôyloîç, érepocpôîimv 8è 81è çuotokoyidç âpûfiq,

âvôpôç 5è 1:93); yuvaÏxa à âôelçobc nui oîxstouç 8:8:

xowmvtuç â5tuo’rpâqaou, site GUÀÂiGSnv naïver «çà;

ânonna; xai «portât! 155v 6.167ko (mon riva: ôta: 81-
xatomîvnç nui coudait; Ëm’n-Xoxîç xai xowo’r’nroç, du

mi trépang xao’ Eaurà Ovnrofi mi 153v ËYXEXPUSLELË-

vuw du?) émir-rio»: êuvoîwmv eîpvîvzww and 614th-

Gacluàv ôt’ fuyaient; au). cîç Taux-av 8min): au! compo-

aôvnç muât pipmw ri; êv TOÏÇ malaxai; outlaw;
eûempi’aç. (70) ’Ev «En 815 toürot; ivoç mi 105 m3105

narra: cüÀÀn-jnv mi ouyxecanaimaw àvo’uœvoç 106 fig

gadin ëûpcrhç and vouoôs’r’qç ôpoÀoyouuÉvwç nuôayôpaç

31333170 , mi 816100 1:73: ênirnôezoroîmç 1:96; rein Gent:

bulliez: Unap r: mi "à rob: 51net»; aîné-taro; roi;
Rapt aôrôv, 81:59 057: tub 697:5: reôolmue’vn nzpwt-
verni «on 440153", 05:: ("à 16mg, 05:: inti) fiôovîiç,
051:: rwèç ËÀÀnç aîcxpâç larmoyât; napnÀÀaygLs’vn ,

[Là Ain, oôôè 157,: Touron ànaaâîv âvomwraîmç ce nui

[chuintoit-q; dpaôiaç. ’A’n’ô 3?; 106w»: ândvrmv

ôuiuovtmc (En mi âmxoîemp: 1qu «blini! ni ân-
Comüpn «à Geiov ëv «51:5 nui animale mi neptiysv

IAMBAIXOY HEP] TOT [ITQAFOPIKOY BIOT. (un-m.)
Nam verba illa, præstantia et ramendai-14m pompent
singula et men tu"; opes et similia maxime designabant ejus

peculiarem et præ ceteris accuralam in vidçndo et audiemlo

et intelligendo habiludinem.

X Vl. (68) Atquc lime quidem per musicam exœlebalur ab

ipso animorum institutio, alia autem mentis simul lutins-
que animæ repurgatio per varia stadia hoc modo ab ipsn
institueliatur. Generatim existimabat, suum esse, ut rami-
liaribus auctor exsisteret congruentes cime disciplinas et
studia laboræ exantlandi, ulque innatæ omnibus intem-
perantiœ plusque habendi libidini diversissima experimenta

et castigationes et ignc (erroque peragenda sufllamina iis
præciperct , quœ hommes ignavi neque pali neque sustinere

passent. Prætcrca omnium animalium , ut et ciborum
quorundam rationis integritatem puritatemque impedim-
tium discipulis cnmmendavit abstinentiam, orisque conti-

nentiam et plenum per inultos aunes ad linguam retre-
nandam aptum silentium, et intentum atque indefessum
difficiliorum quæstionum examen atque studium. (69) Pro-

pterea præscripsit eis et vini abstinentiam et cibi aomnique

usum inoderatum, et gloria: divitiarumque atque his simi-
Hum contemptum inal’fectatum atque declinationem. ilç-m

erga propinquos sinceram reverentiam , erga æquales varan:

æquabililntcm atque benevolentiam, erga jurent: certa-
tionem atque admonitioncm sine invidia, amicitiam perm

omnium erga omnes, sive deorum erga hommes per picta-

tatcm et scientiam contemplativam, sive dogrnatum inter

se et in universum animæ erga corpus, partisque rationalis

erga irrationalem per pliilosophiam ejusque speculaüoues.

sive hominum inter se, civium pala per sanam legistav
tionem , peregrinorum per rectam rerum naturalium doctrF

nam , marili aga uxorem au! haires ant propinquos par
communionem incorruptam, sive, ut summatim diœm,

ergo omnes omnium, prætereaque et erga animalium irra-
tionabilium quædam par justitiam et naturalem nœessio

tudinem communionemqlle , denique corporis etiam pet se

mortalis in coque latentium contrariarum facultatum pacifi.

cationem et arctam conciliatioan per sanilatem, huicque
congruum victum et temperantiam, salubri munduorum

elementorum statut similem. (70) llæc omnia sigillatim
ad idem amicitiæ nomen velu! compendio ad unum (reput

revocata omnium œnsensu invenit et samit Pythagoras,
maximeque omnino discipulîs suis auctor fuit, ut viglantes

æque ac dormientes cum dils versarentur quam nomm-
modatissime id quod sans non cadit in ullum minum in

conturbatam et voluptate aliaque turpi computa cu-
piditate eut, quod turpius bis omnibus nique grains,
ignorantin inquinatam. Quibus omnibus animam agregie
purgatam sanabat et cœlœtem ejus particulam refocilhbat,



                                                                     

(us-Isa.)
311i 10 vomi»; 10 (Moi: 6mm, xpsî110v ôv muffins mû
10v Ulcîunva pupïœv au. xivûw ôppu’nœv. Môvip 1&9

du?) SmGls’anvtt mi 0;; «poche [ionôfipact 10W»-
Oe’v-ri. mi. êmpôpœôs’vu fi mpl. 15v ânon chaînon

à âlfiôstu Biopâruu. Upè; a). 10510 âvaçs’pmv ËROIEÏTO

tipi si; Savoie; xéôapaw, mi Ëv «616.3 fi; mn-
ôsôasœ; ô 1151:0; 10t0310; ml «p0; 105w â1r06ls’1rwv.

XVII. (7l) Hapso’xeuacpévm 8è 0161i?) 031m; si; rhv

wat’ôeiav 163v ôptlnrôv «pondue»; 163v êrz’pœv ml

I0 poulops’vow auvômrptësw 06x eùôù; cuvsxibpsi , Pélplç

av aûnïw 141v 80xtpaatav mi 111v xpïotv notion-rai,
«951M pèv vanvépsvx, «63; 10î; YOVEÜG’l ml. roi;

oixeiot; toi; louroî; sîcw libytl’qxo’ug hmm 05009ch

«G153»: 106; 1s yéluna; 10h; âxaipouc nui 11h muni»:

lb x01 141v laliàv napù 10 8é0v, ln 8è 1è; Êwlôupinc,
rive; sîeiv, mi. rob; yvœptpouç, oï; Êlpô’ivro, ml 1h

«p0; 106100; épilions, ml 1190; du pâlie-ra 1M ipé-

pav axolâÇouct , mi 1M lapin: mi Phi: lump: ê1rl. ria:
minum «osmiums. Upoceôsoûpsi 8è ml. 10 580;

au and. 1M nopsiav ml div 87cm: 105 crépus-0; ximaw,
10k 1s ri; «puceux peigneuses (puaioyvmuovôv 0610i»;
onusien 1è pompât brou-(10 117w (ÏÇŒWÏW fiââîv êv

ll’l’XÎ- (72) Kai. arriva ôoxiuoîousv 051m;,êqpist 19;ti

Euh ûrrspopîaôat, Boxtpnîfiwv m7); Élu pesaiôrnro;

:5 mi. &lnôivîl; 9tl0p.00ia;, and si 1rp0; 80’500: bravai;

napsaxsûauni , (6015 xaraçpoveïv 111.1319 Mstà 8è

10310 10k «poe-1035m «pochas-1s marli: 1191015135,
ànonupépsvo; , m7); Ëyxpnîô; Ëx0u0’w, à»; xnleno’i-

npov 163v illo»! Éyxpauuuoîrwv 10510, 10 flânant;
sa xpate’w, me: mi. 61:0 15v 1è punfipta vopoûerqcaîv-

10W Eucpaivsrai fipîv. ’Ev 81h a?) xpôwp 10611? 13:

ph induroit ûnépxovrn, 10u1é01w a! ouatai, ÊXOP
v0’üv10, 81865:.va 10î; duoôeëslypivot; si; 10’610 woo-

pipow, oïmp ExaloÜvto nolmxol xat oîxovoptxoi
un"; ml vopoôeuxol ôvrsç. A6161 8è si pàv s’iEtot

êçaivowo 105 paix-sui Soypahœv En 1e piot: mi 17,;
allia; îmslxsia; xpiôa’vreç, p.313: 141v 119112111" «(1)1th

Éowtsptxoi louroit ëyivov’ro mi âne; ctvôo’vo; êmîxouov

103 [1000116900 (un): 106 ml fils’mw aûrâv, 1190
so 106100 8è 3x10; 0031i; ml pnôérrors du?) êvopâivu;

[LITE-îlot! 153v léywv sa pili; émît; êv nollëî xpâvop

Sidone; patelinoit 153v clissions fiGŒv. (73) Et à" (irro-
ôoxtpno’ôsincuv, du! 113v ouatait Élépôavov ôiulfiv,

pxfipa. 8è aôtoî; à); vsxpoî; Exdivvu10 61:0 163v épanoui:

au (0510) 7&9 Exalo’üwo mine; 0î1repi 10v âvôpa) , auv-

wyxoïvovrs; 8è aurai; 031m auverüYlavov 6); cillai;
flatv, êxzivou; 8è ipsum 120va’vat, 08; 0010i âvsnlaî-

oav10, marlou; xiyaôoia; npoeôoxôvrs; gasoils: 3x 15v
paandrmv’ ââtopyavtôtou; 1s mi à); shah àrelsî; 1s

00 mi netpoîôss; (porto 100; Suapaôs’s-répouç. (74) El

8è une. 10 Ex HOWÎÇ 1e ml. fiaôiapnro; ml ri; illn;
xiwîcso’); 1s mi uranium; inr’ 06105 Quota-finals!)-
vnfl’fival mi. êl-rrtôcx àyuôùv rapt aôrâiv nepaqsîv,

puai mnaerfi manip: mi puât mu; En 156v motivas
un: summum.

IAMBLICHI DE PYTHÎGORICA VITA XVI. XVll. 33
sali’amque ad couse-quantum: intelloctu divinum scutum ,

infinitis coulis corporis, ut Plate ait, uobitiorem, redu-
cehat. Hujus enim solius ope rerum omnium ventas
perspicitur, si ejus scies adjumentis convenientibus inten -
datur et corroboretur. Hue igitur rtSptclElli l’ythagoras

mentis purificationem instituebat, atque talla ei erat insti-
tutionis tonna et oonsilium.

XVlt. (7l) Hoc mode discipulorum ulucatione insti-
tuts non statim reliquos in eorundeln consortium re-
cipiehat, donsc ipsorum probationem dijudicalionemque
instituissct, inquirens primum, quo anima parentes silos
reliquosque prosequerentur necessarios, deinde explorans

ipsorum risus intempestives et silentium, sermonisque
abusum, tum quo cupiditatibus modo indulgerent, quœ-
que haberent sibi familiares et quo pacto cum illis viverent ,

denique quibus potissimum rebus interdiu vacarent , quibus

item gauderent dolerentve. lnsptciebat et vultum et in-
cessum et totius mrporis motum, ulque ex nativis (acier
lineamentis ipsos ita nosoitabat, ut manifesta indicia obscuris

animorum inclinationibus indagandis adhiberet. (72) Quem

autem ita probasset , cum triennio contemptui essejubebat,

explorons ejus constantiam verumque discendi studinm , et

un advenus gloriam satis firmus contemneret honorent.
Deinde imperabat discipulis suis quinquennale silentium ,

ut sciret quantum possent in continentia, quippe quum
lingual]: mutinera œteris continentiœ experimentis ait dit"-

tieilius, uti significatum est etiam ah iis qui mysteria
instituerunt. lnterea quicquid facultatum quisque possi-
debat, in medium conferebatur et aliis ad hoc ipsum desti-

natis, qui politici et œconomiei et legislatores nomina-
bantur, dispensandum eommittebatur. lpsi vero, si post
quinquennale silentium ex vitæ reliquaque ingenii modestia

digni habebantur, quibuscum dogmata manunicarentur,
deinceps fichant interioris admissionis discipuli et intra
velum audiebant coran] videhantque Pythagoram z antes
enim extra illud neque ipso conspecto præceptore per sulam

ejus vocem instituebantur, diuturnum morum suorum ex-

perimentum exhibentes. (73) Sin vero rejieiehantur,
opum, quas contulerant, duplum recipiebant, iisque tan-
quam mortuis monumentum exstruebatur ab homacois
(sic enim omnes hujus viri discipuli vocabantur), qui,
quoties illis obviam ûerent, cum iis tenquam cum ains
quibusdam agebant, illos veto dictitabant mortuos, quos

ipsi informassent, sperantes fore ut ex sua institutione
boni viri evaderent. Sed qui ad disœndum tardi essent, bos

maie conformatos et quasi impertectos sterilesque judi.
cabant. (74) Sin post peractam ex tonna et ingressu et
motu et liabitu explorationem, post bonam de ipsis con-
ceptam spem , post quinquennale silentium , post tot disci-
plinarum orgia et initialionss, post tot ac tales animæ. pur-

28



                                                                     

34 lAMliAIXOÏ lll-Çl’l TOT
puônpaîrmv emmenai); mi uufiesw, «(au-Ai; 1s énop-

püvizsi; mi x000ppab; 10006100; 1s ml. mltxoureu;
mi Ex mufle» 081w Oswpnpaîtow npoeeôsüaavraç,
EU 05; dyfivem’. 1s mi. M171; sûeîyimt «fieu En 110v-

10; Evupuowe, Sueximro; En n; x01 800110 panelei’aômo;

Épine-:0, 0111km 81’; 1m: 16.7) 10L061q) mi lampe-foi:

Eu Ëierptefi lumens; (x0031 nui. Haptln’cp 1c?) 9009qu
)xSIYETŒl mi Kulenn 1x?» Euâapm’ôv 150910), 81110va-

côeîmv ûn’ 061iïiv) éëfilauvev in 103 ôpaxeiou , pepti-

eaum; 190005 10 ml. 01976900 nlï00;. Kewà 1&9
0610?; mi 10510 atrium-:0 fard 1ivo.w et; 10’510 311m1-
ôeïœv Sietxevepoûpeva , 08; 1190611769!ro 0ixevopixeù;

être 105 15’lou;. K01 si n01; cuv1ûxetev illo); 01311?) ,
mina ôwwo’üv püllov a Ëxsîvev 11705310 ETVüt, 10v

aussi 0610i); 1s0vnx610. (7.3) Mm ml. Afin; i111-
110910.) 1M ininlv’l11tov, (amatissent 147w lâywv 10k

évadâmes; mi (bien puenpérœv ml Bewpia; impito-
pévew, 1moi- n 41’011 88’ a: ml. auguste; cptlee’epèv 1oî;

I imminent, 16nsp (indiums Huôpyepaç, à»; (p.005;
au a p.67, ’lnn0p- s, me 0110080;, 06x Ë06l050; 8s,

- yeueeîpueg w ysvvaïa, Etletxâ; nelu1slei0;, Ë;
a 06x êxpîv 1U ysvleôai 8s61spov. El ne»: si»; perfid-

n laie , [up-40051.01, si 8è wifi, 1É0v0xaç. Ampspvfii-
00m yàp’ (patati: 80:0»: sin x0110” 153v 117m» Odon u

ml dVOpwmtœv n0pnflslp01wv, (mas nouât notifiai
1è emptor; 0’1000 rei; ou? 51009 10v (107.01! xexaônp-

0601;. 06 709 Min; ôpéysv rei; ênavrô’aat 10
p.010 1000610»! alpines»: [01:01:80] nept10iv10,eôôt

ph pssdlei; 10 10ïv ’Elsue’wiaw Osniv puenîpm

Ginysieôai. K01’ 1001010 8è dôme: mal rififis; et
10t0ï510 upéEavrsç. (7a) Ataleylëzaôm 8l x0l6v,

600v Zpâveu (fixe; Enzyme-minum âneppumôpsvei
enfle); 180; Êv 10T; «deum épi» êYxsxelappÉvwç,

l’a); 1162:0 ôieleôvtmv irëmv 11960200 annuel 133v

vivo) leyuw. Kuea’mp et pompai; npoexanaîpozvu;
landau 1è 35010140 1E»! îp01iwv. 811m; âvs’xnlurev

10v palpât: hantant: ml. 51118511010 ysvne’eplvuv
(Halais, 10v 05101! 1pô1rev ml ô 801p.6vv.0; âvùp n90-

napsexsüale 10; 410x); 163v 13; pilococptez; Épu-
cosvww, 8110); (Il ôtnpsueofi rapt 1m: 156v (lm.-
ces’v1mv 3060001 xaltïw 1s xâyaôôv. Où yàp :4681)-

la); ivenopsône le’ymç, 068?. "0570;, 10T; et nellol
153v copinai! 16); véto; Ëpnls’xevn n01’ eûôèv xpeî-

100v TAOÂÉCOVÏCÇ, me: Osiwv 1e mi. âvôpœntvow

npayuo’ttœv ’71; âme-râpa»). Tel. 8è mélangez nem-

eeïusvov. 10v 11h01 8:800’x0li’0v nellà x01 Sam!

Spâîvn, canulions; 06 1010 xôcuov, &ll’ à); 5107.0,

16); n’en. (77) Totyapeüv lalsno’); 1e x01 npealsï;

ânspyoîCevwi 16;; ânonnai: Ëyxtpvavn 709 i010:
1510901ps’v0t; 1s uni Gelspeï; (lumignon mi ldyw;
05(0); K000’1rsp 709, Il 1:; si; çplezp 900i: 30966900

. nlîps; filiez :0009le X01 8m83; 58m9, 16v 1:
- Sépôepev àvsruîpaEl ml. 1e 58m9 inapdvtEsv. ô 01’:-

n 10; 8l 196110; 183v 051w swaexevrow 1e mi 8180010-

F

v:r

:nn:n.
au

a

a

35’*
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illiBAIlOI’lKOl’ mm . (tao-tee.l
gentianes et lustrationes, qua! ex tam variis præeeptis re-
dundarant et ex quibus solertia mentis animæqae sanctitas
modis omnibus in unoquoque subnaseebalur, ignams adhuc

aliquis et intellectu hebetior reperiebatur, tali homini cip-
pum aliquem et monumentum in schola erigebant (ut et
contigisse fertur Perilao Thurioet Cyloni, Sybaritarum prin-

cipi, ab iis improbatis), dein aure argentoque onustum
auditorio exigebant. Nain et enm in tinem reposita pecunin

publics administrabatur a quibusdam, qui a sumptuum
dispensations œconomici diceliantur. Ac tali quoties in poste-

rum obviam fierent, quemi’is potius alium censebant quam

illum, quippe ex ipsorum opinions mortuum. (75) Quav
propter et Lysis Hipparchum quendam increpans, quod
cum hominihus non rite initiatis, quique ab omni institu-
tione atque. studio atieni adhæsissent, doctrinam communi-

cant, ita scribit z u Alun! vulgarc le etiam philosophie!!!
quibusvis abolis, quad Pythagorasfiert notait. Et hune
tu quidem, Hipparche, cum cura dime-mi. sed non
serves", o bene. 903mm deliciis stemm, a quam: le
superari non operlebat. St leur" mentem mutandis ,
(ambon un minus, merlans es mtht. Par crut enim.
aiunt, divinormn ejus humanorumque præœplorum
semper memtntsse, neque bene sapientia: communicare
cum hominihus , qui ne par somnium quidem purga-
tienem anima: subierunt. Nefas est enim obvie vulgo
porrtgere ca, quœ tenu: laborieux comparant sural.
au: profants deorum Eleusiniarum mysteria marrera
Pariter minuit et impii anni, qui talla femtnt. (76) De-
cebal autem ad animum revecare, quantum tempera
Jpatium, censumpsertmus in eluendis maudis qua
pectore mura allias insederanl, dans: tandem per.
acte quinquennte ad perctptendam illius dectrinam
capuces maximas. Stout timbres pertinente colorions
imbuenda prius purgata alumine influant ,01! unau.
rom nec facile eluendam, nec unquam aventurant
sorbeant, eodem mode dtvinus ille virlphtlorephiæ dt-

dites animes ante præparabat. ne in quoquam eorum,
quos bene: honrslosqus futures me sperabat, falla-
retur. Neque enim ille document adullerinam vend:-
labat, neque perlions, quibus plu-igue sophislarum
inutililer etiam celtomanies jaunies inclinai . sed
rerum dtvtnamm humanarumque gnarus crut. [li ocra
disciplinam ejus prætendentu malta gravie pupe.
iront , juvenes præler decarem et laneret-to am quasi
sagette captentes. (77) Undeflt Maudite": me: ferma
et promus reddanl, dum moribus incompositts turbu-
lentisque mentions et doctrine": divinum instillant.
Ut enim, qui in puleum profundum et alto («le reple-
tum parant llquidamquc aquam infundil, et lulum
comment et «quam corrumptt lnmper, eodem est
eorum , qui sic dorent «(que dînant , relie. lpsum ("lm



                                                                     

30

36

00

lb

St s.
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pévmv. "muni yàp nui léotutleypat mpï 10;
çpe’vu; mi 131v xupôiav neptîxuvrt 163v un x000pt’ï);

roi; p001îg100tv ôpytaoes’vrwv, nHv 1e &yæpev mi.

npfiov 1.0i leyte’1txev 15; (I015; ÉmexteîCeuout nui

mlueucat npeqauvô’); un aôEneipw uni npextîdaat
10 v0n1tx0’v. ’Oveuéëutpn 8è mi np’a’îrev ênelOàw

06117)): 1E; parépetç, imputas 1s nui. nlsestt’uv’

(1’qu 8è neluyevet nepüx0v1t. (78) Ta; (tu du:
âxpueïu; 1x6s6l00’10’x0v1t deseuot yépet mi pûepai

ml (11001 nui nupà puent âôevui x01 apeSpai ttvlç
(milouin pélpt pupa’ôpmv and xpnuvôv ôtoimouout.

"H81; flip 1tv0; âvu’7x0E0v inteuutut p.161: (guipon

pain 0070.1th àneqécflu, x01 89) n0p0)oa’.p.ev0t
ne’lw x01 votai); , xuûaîrrsp 1tipuweç, êxmptuyuyofi-

n ont 1d); âyxôvuç, (Swap 011peîlm10v 111i 10v 107.0-

1ov GleOpov (4:13: piot; ëYOWŒI x010’01000v. Ta; et

nlseveEto; tuneçuxavrt âpn070t’, lqe1si0t , nupe-

xroviut, ispecmli0t, (peppermint, x01 800 10610)»:
&ôslçaî. Asî 03v npâ10v (Lev 10; Blanc, 10R Evôtut-

1î1at 10510 10 néon, tupi x01 otôeîpq) mi. naîtrait;

u00ntsaî1œv puy-nui; Euaedpnru; nul sôpepévo);
10v leytepàv ilaîôspov 153v 1000610»! xaxôv, 1011)-

. mais; typent?" 1t [pieutoit 0616?) nul napaôtôô-
a un. r (79) 1300611.): êntps’lstuv nui 0510); &VGYXRIO-

1"di (23:10 ôsïv uaônpeîww npe ptlooeqat’et; «caïdat

lluô0yo’paç, nui): 1sëEutps10v Z1i0t10 ml êEs’10aw

âxptôsotu’mv nspï 11W ôtôaexaliuv nul ps10’800tv 153v

0511?) ôeôoyus’vwv, paouviCmv 1e nul ôtuxptvmv 131; rais

Amy-Auvent»)! êvveïu; 8t80îyuaei 1e netxt’let; ml Ose)-

pi0; lutmpovmfi; uupïet; eidem.
XVI". (se) M510 81) 10610 ls’yomev, 8110); rei);

éyxpteévm; bq)’ êuureÜ ôtfip-qxs prl; :010 1h)! âEiuv

Eude’1eu;. 061: yàp 155v 06163): tss-ripez ânier); név-

10; i): dîtev, (si 171; émia; Gina; puceux, 061e ÉEtov
le 10h; pèv naîvrœv 153v «prendre»: ixpeapæîlrmv pué-

.stv, 10b; 8è pnôeveçî) p.1) Slow parézsw’ x01 731p 10’610

à): duetvtôvn-rev mi âvtaev. T if) (Livret p.010805v0t 163v
lmôallev-row levoit: êxde’rot; 19)): npoofixoueav p.0îp0v

nîv 1s àçs’letav âns’vspsv armet x010 1e duvet-16v, mi

10v 1E; Summum; 167:», êpôlaflsv, au p.0’lto10 du;
dito)! âx0’010t; àneôtôei); &xpôuatv. K01 x0131 a).

10’610): 10v loyev 10h; pèv Hueuyepsteu; xaléeaç,
10?); St lluô0yopteraî;, tîîensp ’Antxotî; 1w0; (houai-

Cethv, t1s’peu; 8è ’A11txte10îç, Steltbv 0510) npmôvru);

10 ôve’u010 10h; ph YVT,6(OUÇ ava! êVGMGŒTO, 10D;

8è blond; muter: 8nl05000t Évepeee’rqe’e. (SI) T17»:

(Il)! 03v Huûayepsimv 3101le aveu 19W ouatait admît

nui 7M empannait: du: 8t0 navre; 105 196m 81.01:-
lsïv, ml); 8è êts’pou; I810; pèv XTYÎGEtÇ Élu): êxs’lsuos ,

auvte’v10; 8è si; 10610 wololéCetv âllvfiletç. Kui
0510) 11,): ôtasoxàv 106111): 6110 "uôuydpou x01a dupe-
u’peu; rei); 1pe’1ret); WGT’EVŒI. K01’ âllev 8è «il 1p6-

110v 860 i)! 5’811 si; cptleaecplaç Bue yèp la: yin x01
117w ps10xeiptC0pévtov aôrrîv, 0! (si); o’txouepurtxoi, et

nlnlnlal

lAMBLlCHI DE PYTiIAGORICA VITA XVll. Xthl. 85

pocha et cor eorum . qui non pure disciplines initianlur,
perpeIua quædam et dense dumela obsidenl , quœ quic-

quid anima mansuetudlnts et tranquillitatis et ratienis
babel, obfuscant , prohibenlque menacera seseque
exserere intelligendi facullalem. Convertit et matrrs
lllorum slallm appellera, intemperontiom et avari-
tiam, quorum utraque velds jucunde est. (78) Nom
et intemperonüa nascuntur nefariæ nupltæ et stupra
et ebrietas et qua: præter naturam sur)! voluptates et
cupidilales quædam vehementieres ad voragines usque
et præcipitia propellenles. Jam enim quosdam cupi-
dilates ad vim ne! matribus etfiliabus faciendam ade-
gerunt, adeeque contempla civitale et legibus , stout ty-
rannu: , manibus a teryo revtnctis sont velu! captivam
in extremam perniciem per Nm adduxerunt. En: ova-
ritio ocre proventunt rapina: ulque latradnia , parri-
cidta , sacrilegta, veneficia, et quæqua: smillais ger-
mana. Primum (gaur situas illos, in quibus hi affectus
stobulanltur, tous ferreque et omnibus disciplinorum
mutinais purgaro opertel, ac tamis matis anomie ra-
tione tum domum utile et quid implanter; ulque irise.
rare. u (79) Tantam tamque neœssariam curam institutionis
et tan) aocuratum in docendo examen philosophie: præmit-

tendum esse Pytltagorss censebat, coque etficiebat , ut et
ipsa præceptorum suorum communicatio singularis honoris

argumentum baberetur, quippe qui mentes eorum , qui ad
se accederent, multiplici disciplina ac plurimis contempla-
tionum scientisrumque generibus cxploraret atque diju-
dicaret.

XVIll. (se) Jsm que mode probatos sibi singulet: pro
meritis in classes descripserit dieamus. Quum enim indole

dissimiles essent, par non ont, eadem omnibus ex æquo
imperhri, iniquum etiam aliis pretiosissima quæque au-

dienda proponere , aliis nihil aut partem tantum : hoc

enim communitstis et æqualitatis legibus repugnabat. E0

(amen, quod quibusvis justum doctrinae portionem tribue-

bat, utilitatem quantum potuit inter omnes partiebatur et

justitiæ legem observabat , congruentem anionique instru-

ctionem largiens. Hac igitur loge alios Pylhogoreos, alios

Pythagoristaa nommons, nti quosdam Atticos, alios Atti-

cistas dîclmus, nominibus ita apte distinctis quosdam se.

nuinos esse statuit , celeros veto horum imitatores haberi

voluit. (8l) Pythagoreis igitur bonorum omnium commu-

nionem indixit, nosque per omnem vitam una degere
volait, ceteros autem suas quidem quemque opes seorsim

pouidere , sed studiorun) gratis in unum locum convenue

jussit. Qui philosophandi modus a Pythagora uterque ad
encrassera translatus est. Secundum aliam rationem duo
orant philosophire tormœ :duo enim et e0rutn,quiipsam
tractabant , distinguebantur senora, acusmalici et ma-

23L
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a! naûzuanxoi. Toutowi 8è oî nèv nuOnnnixoi dopo-
ÀoyoBv-ro [lobayépnor civet: fait?) 163v ére’pwv, robç 8è

dxouoyanxobc agirai 061 d’uoÀôyouv, oins fini npayna-r
«in m3117»: :Ïvou 110601769011, aux ’Imraîcou. Toi:

8è "lnnacov oi ph Kpormvwîmv ouah, oî 8è Mara-
novrïvav. (82) 1156:: 8è nèv 163v âxouonarixô’w

q:).ocoq;ia aimés-onc dvunâôuxta mi d’un 1670m
Su 05:0) npaxte’ov, xai Talla, 861 nap’ Ëxst’vou Ëppéôn,

165w netptî’wrat Stapuléflsw du ôzîa ôo’yluara , aurai.

8è nap’ uûrô’w mite M151»: KPOG’ROIOÜVTal, 061: Àsxsëov

(Mu, «un mi «675v ôfiolanfia’voum roürouç 5):th

flânant 7:96; çpôvncw, DîîwEÇ flâna &xoüouam

hlm. "d’un: 8è ratafia insouciant ôlfpntai si; rpia
tian i rat 113v flip aôrâîv si ion GntLGÏVEl, «a: 8è fi noi-

Àiora, «il 8è ri 85? ripai-nm; a un «paîtrait Tir pèv 05v

si éon soufi-ra, oÎov ri êarw ai paxa’pmv vidai; film,
alvin. Ti Eau 165v AeÀçoÎç navreiov; TGTPŒXTÜÇ’ 835p

Eativ fi &ppovia, Ëv ai Isipîivzc. Tan 8è si inilium,
oÏov «i 1o (immotum; 06cm. Ti 1o coçérarov; tipi-
and; , Sautepov 85’ , «à 10k RPI’YllLŒO’I à (honora nez,-

iuvov. Tl coqérarov 153v nap’ finiv; intimé. Ti
milita-10v; âppovia. T1: xpa’ticrov; 7mm. Ti dipl-
o-rov; sûôalnoviu. Tl 8è &Ânoe’omrov Àe’yum; 8m

rampai. oi â’vôpumoi. Alô mi nom-th ilmroôoînavtai

gauchi inanition: «ou» 16v ËaÂaul’vtov, sa Ënoino’sv’

ü) Odon, «602v me , 1160W www êyéveofls;

âvôpwnm , mien taré , nôfiev muai à)? éyévgoôe;

(sa) ’lia’üra mi Tomiîra (on 1:8: rami-mu 103 yÉvooç

&xoüanara-ë’xacrov 7&9 163v rotoôrwv fi Fûts-ra si

(env. ilion 8è «au; fi m’a-r), 153v émà aoçtorâiv
Drsyone’vn copiai. Kai 7&9 ËKCÏVOI êC-rirouv, où si Êd’fl

raiyuOôv, vinât si pailleta; oôôè ri 1è Xaknôv, ana:
si 1è ZŒÀCTNJ’RGTOV; du si; me,» yviîwai s’unir oi’aôè si

1a (446105 cilla: ri si) www; au «à (On [firman
Tî] tomé-m 781p mon; urmxoloufinxe’vai gout: «il

«mon: àxoûonata- npôrspov 1&9 051m Hueayôpou
ëys’vovro. Tan 8è ri «partim â où npaxriov 1:ti ânon-

ouoirmv ramifié ËO’TW, oÏov au 85T rexvovroteîaôau ° Saï

«flip àvrmamlmeîv robç Ospexnzüovwç si»: 0e6v’ 91 Su

8:? 16v SeEiov ûnoôsîoOal zpo’tepov, fi au 00 8eî du;

lsmço’pouç panama», 6806;, oôôà si; neptppawfipiov
s’uôoimew, oùôè ëv palmait? Àoüeofiou. ’AônÀov 7&9

iv nain mérou, et xaôapzôouow ai xowwvo’üvuc.
(si) Kari d’un roiôe. (l’optiov ph auyxaômpzîv, m’a 7&9

8:1 aïnov 7613600". 105 [un noveïv, auvuvartôe’vm 85’.

Xpuo’àv .517.qu il), ulnoia’tCsw êni remontiez. Mi Àéyew

duo (poiro’ç. Ènévôsw roiç Ouï; nua: nô ou; rîç x674-

xoç oiwvo’ü 3mm mi 8mn: in), in?) tu?» 016105 nimrai.

’lîv Saturnin? un oëpnv mutin 0:55 elxôva, 81mg i131

proximal - dyaÀna 7&9, ô’mp 856 purifiant Ëv 11?) cinq».

rumina où Saï 8l(-,)XElV rùv ubro’ü, ixs’nç yép- au mi.

«ici; ioda; «1165;st, nui fi l’imiç Suit SsEtîç. Mnôè

âhxrguo’vx ).Euxèv (New - ixérm flip, i596; :05 ano’ç,

lAMB.ilX()Y lllil’l TOY IIYHAFOI’IKOY BIOY. (un -lso.i

lhcmalici. Quorum hosœ reliqui Pythagoreos esse confi-
tebantur, sed acusmaticos tales esse mathematici nimbant,
utpote qui non a Pythagore, sed ab Hippaso, quem Cro-
toniatam quidam, alii vero Metaponlinum faciunt, disci-
plinsm suam hoberent. (82) Versatur autem acusmaticorum
philosophia ciron auditiones demonstratione et raüonibus
destitutas, nimirum ita esse agendum , ceteraque, quotquot
ab illo acceperunt, præœpta ut divine dogmata custodire
studeut, ipsi veto sua sponte neque dicere quinquam sibi
arrogant, neque diœndum esse affirmant, sed etiam ipso-
rum existimant ad prudentiam eos optime instructos esse,
qui plurima ejus dicta tancent. [sui vero omnia in tria
genera divisa sunt : quædam enim indicant quid res sit ,
alia quid sil maxime, alia quid faciendum sit aut non.
En quœ versantur circa quæsfionem, quid res sil, hujus-
modi sunt , valut : quid sunt beatorum insulæ? sol. lima.
Quid est oracnlum Delphicum? tetrnctys, qua: est har-
monie Sirenum. En autem, quibusquæriturquid sit maxime,
sic : quid estjustissimum.’ sacra facere. Quid sapientissi-
mum? numerus , ac deinceps , quod rebus nomins imposuit.

Quid in rebuts humanis sapientissimum? modicina. Quid
pulcherrimum? harmonie. Quid robustissimum? mens.
Quid optimum? beatitudo. Quid verissime dictum? hommes

esse malos. Undc et poetam Salaminium Hippodamantem
ab ipso laudatum aiunt, qui cecinerat,

o di . quo genet-r: cuis, quave ab origine mon?
undc. hOmÎnŒ, vobis tam pravi ut seminis orins?

(sa) llæ nique tales sunt hujus generis auditiones : singuiæ

enim horum ostendunt, quid sit maxime. Est autem hac
eodem cum illo septem sophistarum sapientia. Nain et illi
quœrebant non quid bonum esset , sed quid maxime, nec
quid difficile, sed quid dimciliîmum. nempe se ipsum

nosse, neque quid facile, sed quid facillimnm, scilicet
facere quod adsueveris. Talis enim sapientiæ imitations
dicta istn videatur prodim esse : namque priores illi Pytha-
gore fuerunt. Denique præoepta de iisquœ faciemln, quæve

omittenda essent , talio orant, velut micros esse susci-
piendos : oportet enim vicissim reiinquere numinis cultures;

sive dextro pedi calceum prius esse induendum, sive non
esse via publics ingrediendum , neque in aquiminali imin-

gendum, neque in balnco lavandum. Nom ciron omnia

ista incertum esse, an, qui iis une utuntur, pnri sint.
(84) Atque un hæc surit. Non in sublevando onere . ne sis
ignaviæ adjutor, verum in imponendo opem ferendam esse.
Cum divite muliere non esse rem habendam Iiberomrn pro-
creandorum mussa. Non loquendum sine lamine. Diis ah
ansa enliois libandum omiuis mussa et ne ab eadem parte
hibstur. ln annulo non gestandAm dei imaginem , ne inqui-
netur; simulacrum enim esse, quod domi statuendum sit.
Uxorem non esse male tractandam, supplicem quippe :
qunre illam etiam ab ara ducimns, dextraque data acci-
piinus. Ncc galium album cœrlonalum, quia cl hic simplex
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316 mi muaivouaw 439m. (se) Kali ouuôoulsusw 9.11-
85 n°198: 1o flânant! si?) ouuôouÀsooiLs’qu - tapoit 7&9

ougGouÀ’rÇ. ’A7a0ov et nâvot, ont 3è fiôovai êx «oflag

196mo xaxâv r Erri xoÀuiaemç 7&9 ÈÀOo’vuç Seî ambreroi-

vai. 665w 79h o’wunôôsrov mi 1:9èç r& tsp&1rpoois’vat.

Fic i595»! 06 5:? lxrps’rrecôat’ ou 7&9 naî9s97ov Saï

atomiseur. 1è Osïov. iI’nous’vowa mi ËXOVTŒ mutina-ra

Êv se]; Ëu1r9ocflev relent-ion â7a06v, êvavriwç 8è êvav-

siam Eiç 96m 15v :di oint EÏGEIPZETGI àvOpo’mou
4107.41 , à 0éme Étui. ruoîvav 81& 10510 133v Gouine»!

[on Ëoeisw mm, aï: En: se êcôiuv monta, sinon
8è nnôevoç (mon. T& [du 05v tonifia 163v àxouaisoîrwv

lori, r& 8è nÀEÏMM floua pine mpi ra Ouoiac,
an’ ÉmiGTOUÇ robe xat9oùç nôç 199, nanifier, roi:

se filme , mi flapi paonneaux si: êvrs’üôev mi 1n9i
de reçoiç, 1:th 8s? xaraOaÊnseoOat. (sa) ’En’ êviow 93v

03v ËmÀe’7etat, 8i& si Saï, oÏov, du Saï rexvo-rroteïoôat

Ëvsxu ro’ü xamlmeïv 31:90»: âvô’ Eau-mû 05H»: Gemma:-

rfiv’ 10?; 8è oûôeig 1670.; n960’so’fl. Kali (in: 93v 153v

êmÀs7ouévow 8652i npoonsçuxs’vat , 51:59 En â, Évta 8è

11-6990) , oÎov ns9i sa?» tin: 591m: ph xara7v6vat, 811
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et Lnuœ sacer est, unde et boras denuntiit. (85) Con-
silium poscenti nullum aliud quam optimum dandum esse;

rem enim sacram esse consilium. Lahorare bonum , volu-
ptatibus vero indulgere omnino malum : quum enim ad
luendas pœnas nascamur, pœnas etiam nos lucre dehero.

Sacrificandum et templum ingrediendum nudis pedibus.
Ad templum non esse e via divertondum : non enim in trans-

oursu colendum esse divinum numen. Bonum esse vul-
neribus adverso pectore exceptis occumhere , malum vent

contrarium. ln es sols animalia, quœ mactare fa: sit, non

ingredi humanam animam, ideoque ex immolaticiis ou
sala comedcnda, quœ pro victimis cædere licet, a coterie

omnibus abstinendum. Ejusmodi igitur auditionum olim
sunt, aliæ vero prolixissimæ, de sacrificiis, quomodo quum

stato quovis tempore, tum cetera peragcnda sint, et du
discessu ex hac vite , item de sepultura , quomodo sit insti-
tuenda. (86) Et quibusdam quidem ratio sdjicitur, 0b quid
oporteat, relut suscipiendos esse liberos, ut pro te alium
deorum cultorem relinquas z alils rem subjecla ratio nulle
est. Quædam porro rations: c propinquo assnmptœ, non.
nullæ vcro longius petitœ sunt, ut panem frangendum
non esse, quoniam ad judicium apud inferos non condu-
cat. Sed bis adjectæ conjectationes non sunt l’ythagoricæ,

sed ab extraneis quibusdam profectæ, qui quam commenti
sont idoneam rationem annectere conati sunt, ut et de ou ,
quod modo dictum est, non esze frangendum mon". Alii
enim aiunt, non esse, quod conjungat, dissolvendum :
scilicct olim barbarorum more omnes ad unuru panent
convenerant amici : alii vero, auspicantem non oporieru
frangendo comminueudoque lmjusmodi omen præbere. Sed
omnia præcepta , quœ quid agendum quidque non sil de«

fmiunt, ad divinum numen tendunt , estque hoc princi-
pium et eo omnis vita ordinatur, ut deum sequamnr,
atque hæc est hujus philosophiæ ratio. (87) Ridicule enim
agnat homines, qui , quod bonum est, aliunde quam a diis
petunl, quasi quis in provincia regis potestati subjecla
quendam e civium numero prnefectum culot, negleclo en ,
qui omnibus dominatur : tale enim quid racere homini»;
existimant. Nam quum deus sit et omnibus imperct , in
confesso est, bonum a domino pelcnduni esse. Omnes enim
iis, quos amant, quosque sibi acceptas habent , buna tri-
buunt, contraria vero iis, quos contraria affedu prosc-
quuntur. Et horum quidem sapientia ils se babel. l-"uit
autem quidam Hippomedon Ægeales, P)tliagoreus e nus
mero acusmatiooruln , qui dicebat, omnibus hisoe ratiuucs
demonstralionesque illum subjecisse, sed quoniam a plu-
rilius, iisque semper segnioribus ossent tradila , hiuc acci-
disse, ut rationibus dclractis sols probleinata reliqua mn-
nerent. Qui vero de Pythagoreis mathemalici dicuntur,
rationes istas esse Pythagorze concedunt, quæque ipsi di-
œnt, magis etiam vers contendunl esse, sed caussam
dissimilitudinis hancce fuisse aiunt. (88) Vernis-se Pytha-
goram ex lonia et Sauna, postquam l’ol)cralcs lyrannus
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lAMBAlXOY llEl’l TOI’ UTOAFOPIKOÏ BIOT. (no-ros.)
factus eut, florente tum temporis Italie, principesqne nr-
btum familiares ipsi factos. Homm senioribus et occupatis ,

propterea quad civilibusnegoliis tenebantur, quum diffi-
cile essai , disciplinas et demonstrstiones adhibere, simpli-

citer ad eus disseruisse, nihilo minus cos etiam non sddita

ratione fructum inde perœpturos esse ratum, dum quid

agendum esset scirent, ut et ii, qui in medentium cura
sunt, licet non edoceantur, oh quam caussam quidque
agendum sit, valetudinem tamen rempotant : quicunque
vero inter juvenes facultate laborandi disoendique polle-

bant, his demonstrationes dlsciplinasque adhibuisse. Et
se quidem ab istis, illos vero ab alteris ducere originem.

lnprimis vero Hippasum narrant fuisse quidem a numero

Pythagoreorum, quum autem vulgasset descripsissetque
sphœram duodecies pentagonon, enm in mari ut impium

periisse , sed inventionis nihilominus gloriam ipsi misse .

licet illius essent omnia : sic enim suppresso nomine appel-

lant Pythagoram. (s9) Geometriam vero Pythagorei ils
publicatum fuisse tradunt : quum quidam Pythagoreus
opum suai-nm jacturam fecisset. concessum esse homini
propter hoc infortunium , ut e geometria quæstum faœret.

Vocabstur autem geometria a Pythagore historia. Hæc
sont, que: de discrimine utriusque disciplinæ et de utraque

classe auditorum Pythagoræ accepimus : hl enim soli,
quos enumeravimus, credendi sunt inti-a aut extra velum
et videntes sut non videntes Pythagoram audivisse et in

interiores et exteriores divisi fuisse, atque in eisdem et
politici et œconomici et nomothetiei continentur.

XIX. (on) Omnino vero scitu dignum est, Pythagoram
multas docendi rias repperisse et pro sua eutque naturali fa-

cultate proque ingenii captu ratant sapientiæ portionem tra-

didisse. anns rei certissimum argumentum est , quod, quum

Abaris Scytha ex Hyperboreis rudis et disciplinis Græoorum

non lnitistus, ætate etiam provectior sdrenisset , eum ne-

quaquam per varies demum disciplina: gradus introduxit ,

sed omisso silentio et tem diuturna suscultatione reliquis-
que tentaminibus statim in familiaritatem et ad dogmata

sua audienda admisit. commentariumque de natura et
alium de diis compendiaria via illum edocuit. (9l) Venerat
enim Abaris ab Hyperboreis, Apollinis, qui in en reginne

colitur, sacerdos, jam senio propior et rerum sacrarum
scientissimus, e Græcla domum revertens, ut aurum , quod

oorrogaverat deo , in ejus apud Hyperboreos templo conse-

craret. Qui quum in ltaliam devertisset, ibique visum sibi

Pythagoram deo maxime, cujus ipse erst encordas. assi-
milaret, persunsus , non alium , se ne hominem quidem illi

similem , sed ipsum vers Apollinem esse , quum propter sa,

quœ in Pythagorl maxime veneranda deprehendebat, tum
propter indicia ipsi sacerdoti jam antes explorais, liinc to-
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IAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VITA XVIll-XX. 3’.»

lmn Pythagoræ reddidil, quod secum e templo atluleral ,
ut. eo ad superandas in tum longs peregrinatione ilineris
difficultates uleretur. Hoc enim vectus invia quæque, qua-
lia sunt numina et [nous et paludes et montes et alla id ge-
nus trajiciebat, et quoquo veniret , ut. aiunt , lustralioncs
peragebat, peslemque depellebat et ventes ab nrbibus arce-
bat. quœ opem ejus imploraverant. (92) Lacedæmonem carte

accepimus ab eo lustratam nunquam deinceps peste labo-
rasse , quum amen sœpius hoc in melum incldissel propter

incommodum situm 10cl , in quo est condtta, montihus
quippe Taygeti, qui ci imminent, veliementem æstum im-
millentibus, itemque Cnossum Cretœ urbem. Prælereaquu

et alia hujusmodi potentiæ Abaridis traduntur documenta.

Pythagorns autem accepta tel0. minimeque rei insolentia
commotus, nec caussam,ob quam sibi daretur,percontalus,

sed tenquam qui revers deus ille esset, Aharidi seomum ab

arbitris abducto aureum suum femur ustendit. ut argu-
mente met, neutiquam illum a veto aberrasse, quin et
enumeratis singulatim, quœ in templo reposita orant, [idem

illi fenil , quod non male Apollini ipsum assimilasset, quum-

que addidisset. se ad curandos demerendosque mariales
advenisse, ne propterea formnm hominis induisse, ne su-
pereminenti majestate obstupefucti disciplinam suam defu-

gerent, hortalus est ut illic loci munere! et in emcndan-
dis hominihus, qui ad se acœderent, ipsum ndjuvarel, au-

rum vero, quod collegisset, communicant cum familia-
ribns, qui quidem verbo sic instituti essent, ut præceptum

illud , amicarum omnia communia, ipse re oontirmarenl.
(93) Quum inique apud ipsum maneret, ut lnododictum est,

physicam et theologiam in compendium rednctas illitrn-
didit, et loco extispicii, quad per sacrifiais fieri salez, di-
vinnüonem per numeros docuit, puriorcm hanc et divinio-

rem et miestibus deorum numeris accommodatiorem esse
relus, ulque alla etiam studia Abnridi convenientia cum et)

communicavit. Verum ut ad id, cujus gratia hic sermo in-
stitutus est, redeamus, quad alios aliter, pro sua quemque
indole et. viribus . studuerit emendare , cuncla quidem , qua.»

hue pertinent, neque ad hominum notitism pervenerunt ,
neque quœ memoranlur facile est persequi.

XX. (94) Sed paucn tamen quædam eaque celeberrima

institutionis Pythagoricæ specimina, studiorumque , quar
viris illis propria crant , monument: percurrnmus. Primuul

igitur inter explorandum observabat, en capaccs essent tcha-

mythia: (hoc enim nomine ulebatur ), id est, an en, quœ
inter discendum audivissent , silentio premere ac custodim

posœnt, deinde un casent modesti, majoremque tacendi
quam loquendi curam agebal. Considerabat etiam mimis
Mia, num sciliœt attectu autcupiditate nimis abstrahen-u.

tur, non obiter transmillens Mia, velut qualcs in ira, qualvs
in cupiditatibus se exhiberenl . au oontenliosi , un ambitiosi

cssenl , utrum ad dissensioneln potius an ad amicitiam pru-
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rare rapt minorem; mi miam laminai, npôirov pâti,
si ôüvavrat ramée): xai suçai; napaxoloufisîv roïç ls-

yopivotç, Entra, si Ira9é1rerat ne aôroïç àyaîrmatç
litai awçpoo’ôvn «çà; rà Btôaaxôpeva. (sa) ’Enso’xôrret

7&9, 1:17): Exocet 9602m npàç fipiptoaw, huile: 8è
10510 xara’t9rwtv. HaÀs’ptav 8è flaira r’hv âïptârrira

1:9àç rotaürnv ôtayœfiv s àxoÂouGeîv 7&9 â19t6rnrt

a’vat’ôstav, âYIlG’XUV’rlŒV, incluoit", àxatptav, Bougai-

Ouav, àva97jav, ârttaïav ml rôt àxo’lauôa, npqômrt 83

nui flpspôrnrt ra éventa. ’Ev tLÈV 03v êmnu’pq rot-

a’üru êmcxa’mt mi n96; redira faxer. robç puvôaivov-

rag, 106; ra âppaëovruç roi; dymôaïç rît; nap’ écart?)

copia; ëvÉxptvs mi agnus Ëni «à; êmcrfipaç o’waîyew

lamparo, si 8è flippant-av xartôat rivai, (361:1? til-
Ào’çulav tu: KG! ôeveîov ànfikaove.

XXI. (sa) flapi 8è rôt! êm’môsupdrmv, â napéôœxe

ôt’ 8h,; fipépaç roi; ératpotç, perd roÜro amicts). Kami:

7&9 ripa agrément azor-03 (58: intimerait al ôrr’ cuirai)
ôônyoüpevon T abc pèv êœôtvobç neptunium; ênotoüvro

ai dvôpeç oËrat xarapôvaç r: mi si; ratoôrouç rânaoc,

êv aï: covéëawsv ripaillant ra mi tauzin rivai 669.9.5-

rpov, gnou ra Îs9à mi flan ml sikh) r1; ôupnôia.
v’Qawro 1&9 857v un n96re96v rtvt auvruyxa’vsw, npiv

à vip 181ml «luth»! xarao’rficouot ml ouvappticovrat
r’hv ambatch: s â9pôôtov 8è aval fi xarac’roiaet rît; 8m-

vainc rit; rotaürnv ficultav. Ta 7&9 mob; &vmcra’vraç
si; roi»: 61100; (30560021. Oo9u6’tïiôsç ôneùrîçuaav. Ali)

8h névrsç ai "UÛQYÔPEIOI roi); ïsporrpsmo’raîrou; rama;

ciel. ËEeÀe’Yovra’ and 8è «à» Éoiûwav nepirrarov rare

«pas oinflouc êrôyxavov, paillera pèv ëv îspoîç, et 5è

gai 75, êv épatai; rânotç. ’Ezpôvro 8è 16:3 mm?) rouirai

1:96; r: ôtôaoxalt’aç ml guenon: xai «pas fin 163v
1’105»: ênav690motv. (97) Msrà 8è rhv romani! Suz-

rpteàv fini vip: fait! GDJtLŒIîwV ërps’rrovro 059amt’av.

’Eylpiîivro 8è agitassent ra mi 896potç ai filaient, éÀa’r-

rovsç and milan; la; r: mitral: ml êv aussi, et 8è mi.
âlmpaGoMq il lstpovopiq, npôç rat: rifiv ceindront
taxa; rôt aÜGera’êmrr, dans: Eau-(506m yupva’tala.

’Aptartp 8è Ézpc’iivro âprtp ml palu il xr,9ûp, oïvou 8!

pet? ûps’pav où parfiloit. T av 8è and ra &9tcrav 196-

vov «591 «à; talmud; oixovopiuç xarsytvovro , m9tnrs
1&4 flamand; mi rôt: Eutxaîç, du): vip: 153v vdpaov R966-

. raEtv- mina: 7&9 ëv rai; per’ épierai! 159m: ëôoü-

loua Statxsîv. A5011; 8è ysvops’v’nç et; robs ntptncirou:

mihi! 6954m, 06x Quota); xar’ mimi, ôansp êv fi?) Ém-

emîi ns9t7roîrtp, me: oôvôuo nul aôvrpuç noteîaôau rôv

ns9t1rurov. âvuptpvnaxapëvouç ra: paôfipara x11 ly-
yupvalope’vouç roi; mihi; êmrn’ôrüpact. (se) Mara

83 ràv nept’rrarov harpa?) lpîjaôat, loucapévouc r5 lit-i

rit cousina ânonnait. TaUra 8! eÏvat fait «Mot: fi 86m
àvOpa’nrouç auvsamxsïcOat. ’Aôpotaôe’vrwv 8è rôt! cacat-

roüvrtov "investi anovôoiç ra mi Guetta: empirant ra

IAMBAIXOT HEP! To1. Hl’GAIiOPIKOY BlOY. (soc-212.)

.pendcrent. Quodsi jam ipsi omnia perscrutanti satis in-
structi bonis moribus videbantur, tum in docilitatem et
memoriam inquirebat. ac primum quidem, an prompte
et perspicue quœ dicta tassent assequerentur,deiude quo
amare, quave moderatione tradita complecterentur. (95) Ad-

vertebat enim, an natura tractabilœ casent, et banc tracta-
bililatem catartysin appellabat. lnimicam vero hujusmodi
institutiuni arbitrabatur terociam : sequi enim inde inve-
recundlam, impudentiarn . immodestiam, importunitatem ,

ignaviam, contumaciam, infamiam et similia , placidam Vera

mentem et marum mansuetudinem contraria. Atque Isaac
quidem in probatione spectabat et huc discipulos entraits.
liane assuet’aciebat , quique aptosse præberent , bos demum

ad sapientiœ son: thesaurus admittebat et ita ad scientias
provehere studebat; sin sera ineptum quem deprehenderet.
ut alienum et extraneum procul arœhaL

XXl. (96) Jan: dicam de studiis , quœ toto die a ramtlia-

ribus suis tractari voluit. Agebant enim ipso duce, qui cum

acquebantur, hoc modo. Et matutino quidem tempore isti

viri soli in hujusmodi lacis ambulabant, ubi quies et con-

gruum silentium , ubi templa et luci . quæque alia animum

exhilarant. Non enim prias cum quoquam conversandum

existimabant, quam ipsi suum animum bene constitutum

rectaque compositum baberent : ea autem inprimis con-

ducere solltudinem. Nain stalim a lecto surgentes in tur-

bam prorumpcre turbulentum esse censebant. Quapropter

omnes Pythagorei sibi lace sacris rébus quam maxime op-

portuua ellgcbant. Post matutinam deambulationem in tem-

plis maxime sut. certc similibus in lacis conveniebant, idque

tempos docendo et discendo, moribusque excolendis con-

sumebant. (97) Ah hujusmodi scholis deinde adcorporacu-

rands se convertebant. Plerique unctione et cursu uteban-

tur, pauciores lutta in hortis et nemaribus, quidam etiam

halterum jactu eut gesticulatione,apta ad corporisvires cor-

roborandas exercitia clignotes. ln prandio mais crat et me]

aut favus, Vinum vera interdiu non gustabant. Post pran-

dium civilia tractahant ncgatia, quæque peregrinos et hos-

pites spectabant . legibus sic jubentibus : annula enim id ge-

nus pomeridianis [taris procurabant. Circa vesperam ibant

ambulatum iterum, non tamen singuli seorsim, sicuti mana

aolebant , sed bini ternive, ln memoriam sibi mutuo revo-

cantœ quœ didicerant et in bonis sese studiis normales.

(98) Ambulatione defuncti ad balnea se conferebant, loti-

que inibant convivia , saque intra decem confiras termi-

nata. Hisce congregatis libations et sacrificia suffimentis

et thure celebrabantur. Hinc ad cœnam ibant, cui ante

salis accasum finis imponebatur. Sumebant veto Vinum e



                                                                     

F

It

V

2

Ë

a, J

c

o

la

(am-no.)
au! Xiëavairoü. IÉmis-a: êni. ra ôsïnvov Zoipeïv, à); 1:90

flic» Sôcsniç ànoôsôetnvnxévat. Xpfiaôou 8è mi oivap

irai par) irai :1911? irai 6419 irai lux-airions, Éqiôoîç ra mi.

(590k. Hapariôsceat 8è xps’a (dum eus-(pan îspsimv.

TtÎiv 8è 00:10:06th &pœv anaviwç [pisteur aveu 7&9

riva du?" ôt’ cirier: riva; où [pintant 1:90: 1019i-
0Oat. nantirai; 8è irai (830v, 8 tu); nierait: plaeepàv ri?
àvOpœnivtp yêvu, par: plaint-51v , pairs çôeipsw.
(99) Msrà 8è r68: 10 8sîr:v0v Ëyivovro anovôœi, Ënaira
dvayvuficuç. ’EOoç 8è in :0v pèv VEoSTŒTOV &VŒTtVuIW-

xew, 10v 83 1:9:066rar0v interareîv, 8 85? &VGYWUIWXEW

nui. 1:53: Saï. ’Errei 8è pillerai âme’vat, anovôùv a6-

roïç lvs’xs: ô oîvoxôoç, metaévrmv 8è ô npwfiôraroq

rapina): raids ’ fipepov par?» mi Éyxatpirov faire
plénum, pire 9049:!» - ërt «par refit-0:4 mpi r: r05
Oeiou irai mpi r03 Satpovtou mi. mpi flpaitxoî yivouç
2691.51.61 ra irai dyaôùv flan: Stévowv, moudrai; 8è irai
êtri yovs’wv ra mi aûspyerôîv ôtavoeîaôat, initiai ra pon-

.Osiv mi chopin WOÂEIJJEV. (100) Toôraiv 8è pnôévruiv

aimévat lnaarav si; 0Îx0v. ’Eoôfir: 8è 19130001: hoir?)

irai. xaeapë, dia-narra: 8è irai arpégea: haitoîç r: in!

xaôapoïç. Rivas 8è à arpégera taririez kvas suo-
Et’otç 7&9 où xpfiaôat. flapi ôè 0139m où ôoxtpailew

xarayivraôat, aôôè 19330601: rototirtp ramadan Ta
93v 05v êqi’ 5154599.: émier-n a?) «Mou riïiv dvôpôiv 1:0:-

paâtâôpzva si; r: rpovpùv irai r-hv 105 pion àvayaiflv

rataîra v. ’XXII. (IOI) Hapaôiôoral 8è mi. aillai; rpo’rroç nau-
ôrôasaiç ôtât r5»: Huôayoplxt’ôv ai1:0?aîcsuiv, 163v sic rait

fiiov irai. ràç oivOpaiirtÏvaç brokflmç ôtarewouoôv, âp’ (in

616m; Ex «ont?» napaô’lîaopat. IIapfiyyeÀÀov 1&9 En

pina; âlnôwîiq Ëîatpsîv âYtTWC, r5 mi. milovnitiav, paï-

Àto-ra 513v êx mime, si êuvarôv, si 8è p.11, En 7: ri:
narptxîç ml xa06À0u En ri; «po; roi); 1:95660re’90uç,

(honorai; 8è irai êx ri; 1:90: roi): :Ôspys’racs r0 7&9
ôiayoiviëeaôatâ ôtaçtlovetxsïv 1:90; robs roloürooç s’y.-

«500601,; 6972; il ailloli riva; retour-ou mies»); 06, coi-
rr’,pt0v si; anapxaéanç cptMaç. ’Ezpatcav 8è Seiv à): Dra-

7.15101; ciao-laïc ra irai ânonne êv rai; enliai: inin-
00ui, raina 8è 76500:1: , av êrrtaraivra: tincal nazi
xparsïv ôpfic , âppérepot m’y, aînav 8è ô vstîirepa’ç ra

mi. rôti :îpntu’vmv raiEsaiv llano fivôrînore. Tan: inav-

opôaïio’etç r: irai vouôrrficstç, a; 8h naiôaprdo’stç Exci-

Àouv Exeîvot, and: Rani; sôcpnat’aç r: irai sôÂaSst’aç

(pana ôeïv yivta’eat flapi: 153v npeo’Gurs’paiv roi: venir-é-

potç, irai. isola ëpqiaiveo’ezt lv raïs vouôsroîio’t ra x1183-

povuto’v ra mi oïxsîov s 051m 7&9 lôapîpovai r: yin-

000u irai âiqiiÀtpov ripa vooOe’r-naw. (un) ’Ex qDIÀtIŒÇ

pnôe’rrors liatpeïv nierai, p.71" naiCovraç, faire anou-

ôcilovraç- où ydp En paiôtov riva: Suivant vip; irrép-
Zauo’av galbai, grav &KŒE napsuns’ajr, r0 415580; sic rù

153v ça0x0’vraiv (90mn aux: i011. «Min p.9, ânoywaî-

d’item drelin; Ëvexa. i1 ailla; un»; àôuvapiaç 15v si;
10v Nov Eantmouaiîiv, am 9:6qu riva: ôo’xqsov âné-

IAMBLlCHI DE PYTHAGOlllCA VITA XX. XXII. A!

mirum et panem et opsouium et cruda pariter coctaque

alera. Appanebatur iisetiam caro de animalibus , quœ im-

molare l’as eut. Rare autem vescebantur piscibus, quad ho«

rum quidam utiles non essent. Pariter et animal, quad na-

tura sua [ramena generi non esset noxium, non esse læden-

dum nec perdendum censebant. (99) l’est banc cœnam li-

batio fiebat, dein lectio. Mas erat autem, ut natu minimus

legeret, natu vero maximas quid sut quomado legeudum

esset imperaret. Discessuris pinceras libamen infundehat,

peractaque libatione senior edicebat hæc : plantant sati.

vam frugit’eramque neque lœdendam, neque corrumpen-

dam esse: præterea de deo, de dæmonihus et de lieroibus

religieuse et bene sentiendum, eodemque modo ergs parentes

et bene meritos animatos esse debere, denique legi succur-

rendum, licentiamque propalsandam esse. (IOO) lia mo-

niti suam quisque domum discalcbant. Ceterum restem

gestabant candidam et param , pariterque stragula candida

atqne para ex lino racla substernebant; lancis enim non

utebantur stragulis. Venationi non dabant operam, sed ab

isto exercitationis generis abstinebant. Hæc sunt de victa

vitæque rations quotidie virorum istorum cœtui præscripta.

XXll. (lot) deitus est et alias docendi modus par sen-
tentias Pythagoricas ad mores opinionœqae hammam per-

tinentes, quarum paucas ex mullis npponerejuvaliit. Præci-

piebant enim certamen et contentionis studium a vers ami-

citia, si fieri posset, removendam omnino esse, si non, saltem

ab en , quœ nabis cum parentibas et omnino cum senioribus

et cum benefactoribus intercedat : nam cum bises si quia
decertct et contendat, ira val alio tali affecta accedenle ser-

vari non passe contractam amicitiam. Hæc ut cicatricosa
parulentaque sit quam fieri possit minime operam esse dan-

dam, id autem fieri, si uterque amicarum invicem codera
iramque comprimera sciveril , inprimis vero junior quiqui

aliquo est eorum , quos dixi, locomm positus. Emendatio-

lies et castigationes , quas pædarlases nominabant, malta

cum verborum clementia cautioneque a seniorihus erga ju-

niores fieri debere existimabaut , plurimumque sallicitudi-

nis affectusque ex ipsis castigaloribus elucere : ita enim de-

coram fieri castigationem atque utilem. (102) Nunquam ab

amicitia fideni , neque per jocum, neque serio remavendam

me : non enim fieri passe ut salve evadat amicitia , quum

same] mendacium in mores eorum , qui se amicasjactant ,
se insinuaverit. Amicitiam non esse deponendam propter

infortunium vel aliam quandam infirmitatem , qualis ac-
cidere rebus bumanis soient, sed animum, quœ quidem
probabilis sit, amici et amicitiœ rejiciendæ caussam esse
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42 lAMBAlXOT HEP! TOY HYBAFOPlKOÏ lll()l’.
mon! filou n ml glial; 19W ywouévnv 8:8: mxiav
MYG’ÀTW a nul àvenavôpflœwv. Tonka: [LEV 03v 6 nî-

1toç il; tic ôtât 163v ânoçoîuœv mon)v auroïç ytvouc’vnç

ênavopôo’wsœç si: u mica; tôt; ciguë; ml 874w 16v

s piov Stanivmv.
XXIll. ([03) ’Avayxato’raroç 8è nap’ du?) 1961:0;

ôtôao’xaÀtac 616.91: mi. ô sa tôv wpëolow. l0 1&9

lapon-ho 031:0; ml. nap’ "Ennui 311v sizain 51men:
dire «ululât-poux En ÉmouîaîÇe-ro, flamba): 8è mup’

lu AIYUWTÉOK randonna ânpeoùôuo, me: 15L m3131 8è

mi rampât Huûayopç ptyeflnç «rouai; boy-Lava, si u:
ôtapôpo’weu caçôîç 1è: 167w ÜUÜŒYOPIXËW 611*166me

êpçéo’ew uni. ànoppvîrouç êvvotaç, 81m; opeomroç mi.

âlnecïaç paréloumv âmxakuçeeîoat nul roi] «tv-quo:-

m 16800; éleueepœesïcat minou, KPOG’OIXIIMÛSÎGŒI. 8è

xae’ âflfiv ml ânoixüov napoîôoaw TRI: 163v (pilon;-

ou»! mon»! yeyuloçutaiç ml ônêp âvôpomtwlv éni-

vouv enceint. (:04) Kali 7&9 et En 103.7 Sionism-
hi’ou toutou, gotha-ra 8è oî nolatôtatot mi. dm?) Guy-
xpovicavrec ml paenrzôo’aweç Tl?) [lueur-169°.: nosoeôry

viol, 0061016; 1: ml. E5901»; ml Xapo’wôaç ml Zaï-
Àsuxoç ml BPÜG’O’UW, ’Apxuraç u 6 npzcëôrspoç ml

’Apïuwwç mi Aüctç mi. ’Egureôoxliç and ZipoÀEtc ml

’Empœvtô-qç nul Milan, Aeüxnmo’ç n nul ’Alxuut’ow

25 mi "Imam: mi Buyapiônç mi. aï xar’ minou; inav-
flÇ, nÂîeoç lÀÀwiymv ml ôncpouîïw àvôpiôv, flic a

SWÀÏEGIÇ ml de 1:96: :1)th ouata; mi tu); (mo-
pmyarwuoô: u ml. ônompetdwuc, nul uôrâfiô’r. à
cwypoîupara nul êxôôaetç néon, 33v 1è ultima m’-

th ml 163v fipe’cëpœv mon.» Siacéëewt, ou à] anni

ml. Snptbôu ml 89] ml toi: film; &nacw tlwûuïq
MES: goura: ëwovato 10?; li imôpoyfi; âxoôouaz,
«minimum eônupaxoloüônm ça: optons]: on? «616v
fleurent, fifi nard 141v vzvopoecmpe’vnv aüroîç faro

[Îufiayépou êlzuuôtav flattant pomptwv x11 «po; roll:
inhuma: ânopp’ârœv 196mm: fimovro mi ôiù Guy.-
Go’Àœv ênio’xsnw à; Rob; infime; ôtaÀÉEnc il ml

wyypacpc’rç. ([06) Kali. ü. p.16 ne aôrà 13: 06.1.6014
Exh’Eaç ôiundîeu mû fignola? êEnywîcu nepildôm, 7:-

)qu à»: zut ypacbôn 865m: roi; ânon-émue: à me.
pua, Mpou 1: pesta: ml àôohayützç. ’Ensiôàv (Liv-roi

tout). 75v 15v cuuôolow 106mm 1961m»: ôtumuloi ml
çavepà nul soufi c’wrl crxotewô’w roi: rancît; YÉVnTŒt,

Osowponiç ml Xpnapoîç tu" 103 Huôiou balayai mi.

Oaupanùv ixçatvu ôidvomw, Satyoviav u êninvotav
limant roi; vcvonxo’m 155v çtÀolâymv. Où leïpov 8è

(51(wa pVfltLOVITICŒl luxa 10?: auçéarepov ytvs’côau rbv

161:0»: 19k StôacxaMaç. a ’080’5 népepyov aux: denim:

si; lepov, 05:: «ponuvnre’ov 1è napdnav, oùô’ et «po;

un aï; 069m; aùtaïç Raoul»! ye’vowi âvuno’ônroç 6T5: ml

1:9m6vst’ à; lemçôpouç Mou: êxxh’vwv au: rôv dupa-

m’BV péôtlr mol. Hueayopetuw d’un çwrôç psi, laïka. w

llloio’üroç, 6x év rônotç sin-5h, ô 1961:0; il! «Grau 1’24

8:6: copeau»: ôiôacxnliaç.
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(220-2211.)

cam , quœ a magna quadam et imanabili nmlilia pratici-

scatur. Talla erat apud ipsos par sententios culendationis

formula, quœ se in omnes virtutes totamque vilain diffun-

debat.

XXllI. (I03) mum vero docendi rationem . quœ symbolis

wombat, maxime necessarinm ducebat. Hic enim chancter

et apud Græcos fera omnes ut antiquissimus colehatur,

inprimis vero apud Ægyptios multiplici in honore ont, nec

minorem in en diligentiam Pythagoras quoque posuit , si

quis comme explicet , s) mbolorum Pythagorioorum signi-

ficationes et arcani sensus quantum recti verique conti-

neant retecti et obscuritate emluü et ad sublimia horum

philosophorum ingenîa simplicl nique sinuera tradition

accommodati, supraque humanum captum ad divinitatem

evectl. (104) Nom qui ex hac schola prodietunt, inprimis

antiquissimi illi, qui Pythagoræ æquales ejusque mais juve-

nos discipuli fuerunt, Pllilolaus et Eurytus et Cliarondas et

Zaleucus et Brysso, Arcbylas item senior et Aristœm et

Lysis et Empcdocles et Zamolxis et Epimenides et Milo et

Leucippus et Alcmæo et Hippasus et Thymnridas et quot-

quot en 31.-tale fuerunt magne numen) docti et excellentes

viri, dissertations suas et colloquia et commentarios et
nous, scripta denique et libros editos, quomm pleraque ad

nostram asque ætatem conservant: sunt . non communi

out populari vulgoque usitato dictione componebant, ut

primo statim intuitu pognent intelligi , neque plannm :u-

dientibus ad assequenda, quœ tradebantur, viun ster-
nere studehant, sed potins juxla echemyihiam illam n

Pythagorn modum morem enm sequebantur, qui in ce-

landis apud non initiatos occultandisque divinis mysteriis

servari solet, ac symbolis dissertations suas ont scripta

obsepiebant. (105) Quæ nisi quis expotita aperuerit, se-

riaque marraüone vœtiverit, ridicule et anilia, nugisque et

gerris plena ,quæ dicuntur, videri poterunt. Si quis veto en

juxta modum hisœ symbolls oongruentcm evolverit, in ut

pro obscuris lucide et plana vulgo liant, ad vaticiniorum

Apollinisque oraculorum similitudinem aœedunt, admira-

bilemque præse terunt sensum eteruditorum ils. quiapiunt,

divini aliquid inspirant. Nec abc re fuerit pana quædam

eorum commemorare, quo iste docendi modus clarius ap-

parut. a Ne in transcursu templumintres ont omnino odo-

res, etiamsi ad ipsas (empli fores transmis; sacrifia et adora

discalceatus ; a publia via declinans per semitam incede; de

Pytliagorcis ne loquaris absque lnlninc. n Talis ont ejus. ut

panois dicam, modus per symbola documli.



                                                                     

(quo-136.)

XXIV. (me) ’Emi 8è xai il rpoqrh tequila cun-
ÊaîÀÀsrat «po: fini épier-av natôeïav, 810w xalôlç xal

taupin); firman , ardûment , riva xai tapi tao-mi:
EvquoOÉ-mcre. Tôv pèv ppmnaîtœv ano’Xoo 1a rotaU-ra

a âneôoxtualev, 86a mandas-681) xai rapafijç aïno: , rat
8’ Env-ria êôoxt’pLaÇs’ se xal misent ëxâeusv, 86a 1:9,»

105663310110; 551v xaoïmci se mi. ouatina. ’Oôev Évo-

piëzv Jim ml rhv 3&1me êmnîôuov et; rpocpvîv.
Kafl’ mon 8è àmôoxipaît xai sa roïç 0:01"; àÀÀôæpta

Io à); àmîyowa mm tic «po; foin 030i): otxeuboswç.
Kar’ Nov 8è p5 rpârrov mi 15v voyiÇoue’vmv avar.

tepôiv eçâôpa ânÉÏECOŒI napvîwùhv à); finie diton

ôvrwv, 8033 ami-Li ri; xow’fic mi âvôpwnivnç "finaux,

mi 80a 8è si; panmiv êvuro’ôttev il «po; anapôrnta
1s fi; puff-,4 nui âyvtiav fi «çà; oœçpooüvnç fi âpefiiç

351v ,napfivn ÇUÂÉTHCÔŒI. (107) Kali à que; nini-

yelav 8è ëvavrtwç (leur: mi imOoÀoUvra fic loofa:

1d; a ânon; n°19617114; xai ra lv roi; 5mm; (pav-
1oîcpa-ra rap-miro. Kowôk 143v 05v 115m êvoyoôé-

me: rapt rpopfiç, lofa 8è toïc Oewpnnxunaî-roic 166v
çûooo’yuv mi au pailleta âxpotdrox anoînaE m-
pifipet ra: «spina xai 61’8an 15v êôsouarwv, prît:
Ëy’leXov nnôèv pnôe’n’on ëaôïew slanyoôpsvoç, pain

oÏvov 8M): nivnv, [11’112 Oûew (En Oeoïç, puits xant-

25 flâneur un? 6ms» aîné , StaouSCsw 83 xai 11v «po;
aùtd Stxatooôvnv ËfittLEMO’TŒTŒ. (me) Kari aûrôc

051w; gnan àmyfigevoç si; (in?) 155v (mon rpoç’fic mi
toi»: âVIltLŒIXTOUÇ peinai); npooxuvôîv, ml. 81mg pnôè

aïno: burg-[www 1d ôpoçu’fi 1:92): mm (En «pogn-

ao ôoüpevoc, sa u à’ypta (au owçpoviCœv pâÀÂov xal

natôzumv ôta 1610:" mi (mon: , 0’003 061i au): milicien
xaraôkoîmmv. ’Hôn 5è xai a?» «aluniroit roi; vogoOÉ-

un; «puritain ânéxecôat 153v llLLlflSZwV’ au 7&9
goulone’vouç dxpwç ôtxatonpaysîv 535i 811mo p.7,8èv

sa àôixsïv 115v somni?» (mon. ’Eml 1:63: En; immun! 8i-

xaia npdnsw robe filou, ai’rroi annotant êv nÀeov-
55j? WflEVlXi 15v (d’un puoyj , (hep ôtât 193v fig

(mie nul 163v "apion 15v aôtôv xowmviav mi rie
aïno zoo-rum ouvratapévnç cuyxpoiosmc 6360:in âôelqaô-

me; «poe finît; cuvéCeux-rau; ([09) T aï; [4.5’va dîner;

inérpms’ 1mm: (dum &rrrecôm, 86mg 6 fiioç p.91 mîw

Ëv êuexaeappæ’voç xal tapin; xai pûéoocpoç, xai rad-rot;

ZPÔVOV riva ôptës rie Emmy-i: épiaulvov. ’EvonoOs’mo’e

5è toïç ou’rroîc xapôiav pas), rpcbynv, Ëyxs’oalov p.91 iaôlzw,

4s ml mon." eipïeoôat minon rob: Hueayoptxoôç- ine-
poviut 7&9 de: mi mouvai ËmGoîôpai xal Sapin avec
105 opoveîv xal 105 (33v. ’Açœmo’ûto 8è me: sa: rhv

roi? Odon noyon Quum. OÜTŒÇ mi paÀa’xnç zingueur

êxûsuev, 81:; npo’nn (17700; and empauma con-tra-
Omïw oôpavtœv 1:96; Enfyria, mi pelavoôpou 8è
ânilsceav. «opinent ° 10Mo»; 1&9 En: 0&5»: ’
mi Épuepîvov in). «portlanùîvnv 80 Étape: roiaÜra

urina, mi xuoïymv irrigation au): «on; tapai; r: xai
çumxâc mi. et: tipi illo-[hit àmxoôoa: aîn’aç. Kari

21 a

l c

S
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’ XXIV. (me) Quoniam veto et alimenta , si rite ulque or-

dine adhibenntur, ad optimum institutionem plurimum con-

teront, age consideremus etiam , quid de bis decreverit. Ac

cibos quidem omnino tales lmprobnbst , qui ventrem inna-

rent, quique tumultum excitai-e possent, luis vero dissimiles

probabat commendabstque, quotquot habitum corporis con-

firmant et sdstringunt. Unde et milium nutritioni opium ju-

dicabnt. Omnino autem et du: ingnloe cibos rejlciehnt, ut

qui a dei familial-itou nos abducerent. Ali: ex ratione et ab

eis, quœsacra œnsebantur, edendis prorsus jubebet absti-

nere , quis honore majore digne essent, quam ut œmmuni

hominnm nsu absumerentur. Manchot etiam cavera ab iis,

quœ facultatem divinandi out puritatem animæ ont castin-

tem ont sobrietntem ont virtutis habitum impedirent.
(107) Denique respuebat «unau sanctitati adverse et quum

reliquam animæ puritntem, tum oblates in somno species

obtuscantis. Et hæc quidem generstim de vlctu decrevit,

singfllntim vero philosophorum mntemplationi addictissimis

atqne summis superflus vetitaque ciborum genern omnino

adimebat, ac ne unquam animato ederent, nec Vinum bibe-

rent, nec diis hosties immolarent . nec ullo denique modo
animons lœderent, sed dehits iisjura studiosissimeservarent,

auctor exstitit. (:08) Atque ipse quoque ita vixit, uta carne

animalium obstinent et un adornret sanguine nunquam
sdspenas, provideretque ne et alii animelle eodem nohis-
cum natura prœdita cæderent, ipse feras coalisant. potins

et re ne verbis instituens, quam pœna interendn violons.
Jnm iis quoque, qui legibus dandis reip. regendœ operam da-

rent, præcepit, ut ab animallbus abstinerent : quum enim

prœ reteris justiünm profiterentur, oportere utique ces
nullum e cognatis animalibus allicereinjuria. Quomodo enim

persuadere ceteris posaient, ut juste axeront. si ipsi depre-
henderentur violare cognationem propter en, quœ nohiscum

communia habent animam, quippe que; per vitæ eorun-
demque elementorum communionem et inde ortarn tempe

rationem veluti fraternitlte quadom nobiscum eonjuncto
enm? (l09) Ceteris amen , quicunque vitam non adeo pu-
rsm et secram et philosophicam agerent, quædam animum
attingere permittebat, iisque abstinentiam imperabat definito

tcmpore circumscriptam. lisdem prœccpit, cor ne roderent,

cerebrum ne comederent : nom ab istis omnino Pythagoriœs

prohibuit, eo quod in iis principium et aditus quasi ac
sedes sapiendi vivendique consistent. Id quod religionis
causas propter divinæ rationis naturam institut-bat. Sic
et mslvn prohiberi ces voletant , quoniam prima en illius
concordiez, quœ inter oœlestis et terrena interœdit , nuntia

essai et index, et a Indum-o etiam abstinere præsipiebat,
qui: inferis diis suer esset, et erylhrinum non attingerc
oh allas hujus generis causses, et a tabis nbstinere proptcr



                                                                     

lAMBAlXOY Il El’l TOY

dîna 10103:0: êœôsagoûs’tnas 106101: Sumer, 8181 tic

rpoqzîç âpxopevoç si; aperhv ôômeïv Toi): dv0903-

noue.
XXV. (ne) iYnsMpGave 8è mi. 731v poumxiv p.5-

5 yoïla wyôofllsaôat n96; ôyn’av, ëv w; nôs-fi 19711011

and son; 1rpoa1îxovrac 19611009 P303051 7819013 flapi?-

yin; 101011311] mânes". xaeaîpcm- 10510 7&9 891 xal
«poanyôpeu: 791v sa fic 11.006017]: impala. I’Hltrrs-so 8è

1129i. rhv Eapwùv épair si: touron]: pehpôiac. ’Exoî-

l0 01E: 7&9 êv péan? ma luge; ipamégæevov, xai mon
lxaôîÇov-ro 0l. pelqiôsîv amarrai, xai 051104 êxzivou

xpoôovroç ouv’fiâov «animi; rame, 31’ 15v sûcppaivsaôai

ml ënwleïc xal eÜpquoi yivsaôou êôoxouv. (Il!) X 9-71-

aila18’ nôtobç ml nard ràv âne»: Zpévov pouaixfi

lb ëv tarpstaç 111’551, xai sÎvaf rwa p.911] npoç ra ri; qu;-
l’fiç RENOI’IHLÉVÆ mien , npôç n 810051101; uni onynoüç,

a si fionônuxu’na-ra Èfisnvo’mo, and. 1105111! a5 grepa

«pot; r: rag 69781; xai «po; roi); Ourson; niai «po; «a.
001v napaÀÀafiv 17K 4401719 au: 8è mi npoç du Ém-

20 Guida; Mo five; panada; ëEeupnas’vov. XP’fia’Oai

8è xai ôpxfiascw. ,OPYGIWP 8è Xp’fiaOai Mm: ’ robe flip

aôlobc imaMpGavev 6691610161: se mi «www
mi oûôapâ’iç êlsues’plov 10v île»! 511w. Xpia’fiau 8è mi

iOpiîpou mi CHenôôou M5501»: êEeùsypévmç npoç brav-

épôwcw d’oxîç. (in) Afin-rai 8è ml Ëni 16v Épymv

flueayo’paç pièv moflant?) note 11.9121 81a 105 aôÀnro’ü

xaracGéam sa? Taupousvitou unipaxtou neeôovroç 19,1:
Manon, V6150)? êmxmnaîÇovroç 1’15 ipmps’vy tapa 105

àvrspaato’ü mi si»: 111215141: êpnurrpâvai 1.1551101110;

’EEfimero 7&9 ml dveCmnupeîro (me 105 (Dm-flou a6-

)aîyazoç. °O si xare’rrauos taxis-ra à 1100017691; (hoy-

Xavs 8è aïnoç ictpovonoüuevoç drap!) , ml. 79,11 si; 10

anovôeiaxôv 92101601.»: ûns’ôno a? 011317165 , 81’ 3;;

àgsnml xaracralèv 11001110); oïxaôs aimantin 1è
11.5196011011, up?) ppaxs’mç 14.-48’ épi 300v 03v nivela-[.6511-

vov, p.718, 5110117); bronchai: vouesotaç êmËoÀùv n’ap’ 0113-

103, 1:90: 8è xai êpnÀrÇx-rwç ânoaxopaxio’av 19,1! 1:05

lluôayo’pou comxiav. (na) ’Eydreôoxkfi; ôé, anaca-
tLG’VOD 10 Eizpoç fiô’q veavtou rwôç ëni 10v 01131:0?) Eevoîo-

10v ’Ayxwov, hui 81min: supputa tin 103 veaviou
ira-râpa êôavo’trœoe, mi àiEav-roç, du (il: 01171130519:

xai 0011.05, Eiçn’pouç raierai 10v 1:03 nuper; 310110181-

xaanfiv, ôioavei noviez, ’Ayxnov, Fseapaooa’raevoç eû-

ôùç âvsxpoüoaro si)

44 r

2 a.

a C

3
9’

l

la Nnnevoé; 7’, 5:1on 1s , uaxôv éniÂnOov ànoivrwv,

nard roi: neinrfiv, xal 16v ra êautoÜ Esvoôoxov ’Ayx1-

10v Oavdtou ëp écura ont 26v veavtav &vôpocpoviaç.
(IGTOPEÎTŒU. 8’ o roc 117w ’Ennsôoxh’ouç 1voipipwv

ôôoxqup’na-roç Enter: faisceau. (m) ’Eu rotin» 1115p.-

1rav 1:0 Hu0ayopixov Stôao’xalsïov 193v layouémv êEa’p-

mon: mi. covapyoyav xal énaçâv incuite péÂsm’ nom

èmmôsioiç de rôt Évavria mien mpwïyoy mucine):
V314 1’716 4107.35: Slaee’anc. ’Eni te 7&9 süvaç rpenôpevot

b

IlliBAliOPlKOl’ BIOY.

multas sacras animalesque rationes. Atqne alia bis si-
milia consiiiuit, per alimenta homines ad virtntem ducere
exorsus.

XXV. (no) Arbitrabaniur et musicam, si quis recte ca
uieretur, plurimum conferre ad saniiatem. Solebat enim
non perlhnctorie usurpare talem catharsin , quo nomine
medicinam musicæ ope adhibitam appellabat. lnstituebat

(236-152.)

autem cires vernum tempus hujusmodi modulationem.
Quendam lyre ludontem in medio collocabai , eumque cir-

cumsidebani cantandi periti , et prout ille lyram pulsabat ,

ita concinebant pannes quosdam , quibus animo obloctari .

fieriqueooncinni et bene compositi videbantur. (l il) Yerum

et alio iempore musicam mediciuœ loco adhibcbani : tarant

enim canins quidam ad sanandos animi affectus facü et

contra irisiitiam pectorisque morsus velut præseniissims

remedia inventi, rursusque alil contra iram et indignatio-

nem et contra omnes animæ perturbationes, lsuppetebat

etiam aliud quodpiam advenus cupiditales modulationis

genus. Inlerdum et saltationes instituebant, pro insirumenlo

vero Iyra utebantur : tibias enim molle quid et pompa: ac-

commodatum llberisque hominihus indignum pulabat ne-
sonare. Uiebantur etiam Homeri et Hesiodi selectis ad nui-

mos elnendandos versions. (H2) Fertur etiam Pytliagorns
aliquando spondaico cantu per tibicinem entinxisse Tauro-
menitæ adolesaeniis ebrii rabiem , qui noctu comuiissabuno

dus ad amicaux irruere, vestibuloque ædîum pruptcr rira-

lem , qui inius erat, jam parabai igncm subjicere. Phrygie
quippe canin ad hoc accensus et incitatus crut. Sed Pytha-

goras, intempesia nocte tum forte astronomiœ vacants,
lnhibito canin illo tibicinem monuii, ut spondaioum in-
flaret, quo adolescens sine mon sibi redditus modesie do-
mum rediit, quum paullo ante ne tantillum quidem se ton-

tinuisset, immo promus nullam ejus castigationem admisis-
.set , et I’ylhagoram lnsuper sibi occurrentem in malam rem

sbire jussisset. (H3) Empedocles vero, quum juvenis qui-

dam jam stricto gladio in liospitem ejus Anchitum, qui
judex publicc lecius patrem suum ad mortem condamn-
verai, irrueret, et ira doloreque perturliatus condamnab-
rcm patris sui tanquam liomicidmn obtruncare vellet, mu-
intis modulis confœtim exorsns est illud poelæ ,

Ncpenthes, sine telle. malts medicinaque cunctis.
s

eique lia hospitem suum Anchitum a morte et juvenenl
a cœde defendit. Isque exlnde inter Empedoclis discipulus

clarissimus fuisse traditur. (tu) Præierea iota Pyilugoræ

schola illam quam vocabant exartysin (adaptationem ) et

synarmogan ( concinnitatem) etepaphan ( atiactum) ido-
neis quibusdsm carminibus efficiebai, animique hahitudi-

nem in contraries affectas utiliter traducebat. Nom cubitum



                                                                     

a.

.-a

nea.

ac

b0

(au-:50.)
133v pee’ nylon tupayfiîv mi neptnznucirœv êEexo’i-

Oaipov 131; Siavoïaç Çôaïç une. nui p.05»! Minimum

mi flou-Lou; napeoxeôuCov Ennui; Ex. 1061-00 nui. 6h-
yoveïpouç r: nui :ôovei’pouç robe; Ümouç, êEIVlGÎd-

nevoi’ te ri: xoimç violence; «au: mi xépou ôi’ â)-

).orp61rmv âmlldacovro dandinoit. ’Eori 83 mi 8re
divan 12’520): pehcpoirmv ô’mu’ 1: x11 mien Mi vo-

orîpurd riva âçuyiaÇov, 6’); www, ixëôovuç (in; (Dm-

Oôç, m1 choc èv-rsîiôs’v noOEv vouvoya 105w sic yéaov

napeknloûe’vai 1:6 ri: ëmpôiç. 057w pl»: 03v 1re-

quçtleo’roîmv uranium "ueayôpac 11v 81è r71;
nemini; 16v &vôpœnivœv 410631: te mi fiiow étravâp-

bœow.
XXVI. ( ne) ’Enei 8E êvra’üea yeyôvaiuv aimerais-

pnoi 7M Huôayo’pou naiôeunxùv coçiuv, a?» [domi
mi «à toutou nagaxeipevov êçeEfiç sinh, 8mn; êîsüpe

7h âpiioleùv Émotion and. «abc àpuovixobç 16100:.
’ApEôyzoa 8è ntxpov dvoiôzv. ’Ev (façon-i8: norè mi

ELaÀoyicpr) convoyât? undpxmv, si aigu. sunna
fixai 301305103; 11W! ôpyanxàv 311111071311 noyiav nui

inapalôyiotov, oïav fi (Lèv 544K Sià 103 ôiaefirou xai
81è 105 xuvovoç î) H1 Ma 8d enfuma; Élu, i1 8’ fifi

ôià. ce?» (1)10?) û 6d tic 133v 9.51190"! êmvoiaç, tapai

1v. lalxorumîov neptnatîôv in TWOÇ Saipoviou ouvro-
Zizç luminance ëaw’wîpmv oiônpov ên’ &xgovi êaio’vrmv

ml rob; flanc napaniE moos aînflouç ânoôiôôvrwv,
70.40! piïç outuïiaç. ’Eweyivwo’xe si Ëv aûroïç rfiv 1:

Età nuaâiv, du: n 518: névn ml rhv 81?: tao-anion»! cuv-

qiôiav, vip! 8è osmium-ra rîç u 31è TEGGŒIPUW lui
1’]: 8:3: «in: âcôp’powov pèv écima aôrùv xae’ Eaux-12v,

mpnlnpmnxùv 8è illo); ri; Ëv ŒÜïOÎÇ pecCovomroç.

(ne) ’Acpevoç 81’1, (in; x0113: Oeov âvuopévnç du? fi;

«poôéo’eœç, tîce’ôpaguv si; me Laheïov, ml mutilai:

mima: nupù rèv Ev roi; putotfipow 57mm côpàw rùv
Empopèv 105 fixai», âÀÀ’ m’a Impôt vin 163v ondin-mu

(Sin, 06:: napà 13L aligna 153v croupi-13v, oûôè nopal

du: roi; êlauvoplvou oiôfipoo perdôzow, mxdiuata
àxpnGiBç ËxÀaeâw mi poum; toundra; 153v êainfipmv

11964; Eau-.ov anneau , nui 011:6 rwoç évoç RGGGŒIÂOU

Siaymviou Ennemwâroç 10?: roixoiç, Ïva [à xàx 1:06-

rou Siaqaopa’l ru ônoçuivnrai û aux ônovo’fiui nac-

oélaw i8mC6yrœv napuMayfi, huronien; riocapaç
10983:4: 69.03100: mi IcoxcbÂouç, iaonuzeîç a mi ico-
orpdçouç, Entier-av êq)’ ëxoîo’rnç êEfipmccv, ôlxùv flood-

8111101; in 103 xdruôev pépon, rà 8! pipa] 153v lop-
ôôîv pnzavncépavoç Ex «une; hui-tara. (H7) EÎra
xpoômv &và 56° âne: 1.09831: ÊvaÂÀèE cupçœvia; :5-

çio’xe rai; npoÀsxôsl’o’aç, mm Ëv 0kg auCuyc’q. T99:

ph 7&9 5m?) 103 parfont: êEap-rfiuatoç ïsivoyévnv
1:93); rira 61:6 105 pixpotdrou ôià «MEN oesnouévnv
xaTeÂdySanv- âv 8l il pèv 865mo: nvôy ôÀxüv, fi 8è

E5, êv ômlaahp 8è 16m; oinÉçawz 141v 8d: naaôv,
81:29 mi ouïrai «a: péon ônécpawe’ 79W 8’ «a FEYIÏUTIIV

«pèç vip: 1m93: tipi pixporârnv, 0.56m; ôxrô) 61mm, ôtât
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eunles odio quibusdam et peculiaribus caniihus mentes re-

purgabant ndiurnis perturbationihus niquestrepiiu, nique iln

tranquillam et panois bonisque somniis insiruclam quieicm

sibi conciliabani, surgentes autem de lecto allerius moduli

cantibus a torpore soporisque gravedine sese liberabnnt. in-

ierdum etiam absque cannois solo voce alTeclus et morbos

persanabant, vere, ut aiunt, incantatrice, indeque proba-

bile est , apodes (incantationis) nomen in usum venise.

Hoc igilur modo Pythagoras ulilissimam humanæ vilæ

morumque emendalionem musiez: beneficio eflecit.

xxvn. (l l5) Quoniam veto hacienus progressi sumus in

ennrranda sapienlia , qua Pythagoras in educando usus est,

non alienum fuerit etiam id quad hinc propius abest com-

memorare, quo modo scientiam harmonium ejusquc ra-

tiones invenerit, idque paullo allias repelamus. Mamans

aliquando et intention cogitation volvens, armon andiiui

firmum et errori non obnoxium adjumentum instrumenlo

quoniam affure posset, quale visui circinus est et regula,

vel une dioptre. taclui autem trulina nui mensurarum
inventio, ac fabri femrii oflicinam præteriens divine quo-

dam motu malleos exaudivil super inonde ferrum conlun-

dentes sonosque congrues inter se reddenles. una tantum

excepta copulaiione. Agnowebat enim in illis et diapason

et diapenie et diatcmron noncentum , illud. veto din-
iessaron et diapenle intervallum pet se quidem symphoniæ

expers esse vidit, ceteroquin autem majorem concentum
supplere. (116) Lætus flaque, quad proposiium sibi non

sine divina ope suocedcret , in officinam se conjicit et variis

experimenlîs cognoscit, soni divemiiaiem nasoi ex malien-

nIm gravitaie, non vero ex cudentium vîribus, neque ex li-

guris malleorum , neque ex’ferri quod cudehatur conver-

sione. Sumptis igitur mensuris et malleorum ponderibus
quam occuralissime domum rediit, unicumque paxillum
parietihus ab angulo ad angulum infixii, ne , si plures es-

seni, aliqua se inde exsereret diva-sites, au! painIorum
discriminis omnino suspicio orirelur : dein ab hoc paxiHo

quattuor chordas ejusdem materiæ et magnitudinis crassi-
tieique et œqualiter contortas ex ordine suspendit, iisque

pondera ab intima parte alliguii, clmrdarum longitudine I
prunus exæquam. (H7) Tum binas simul (abordas alterm-

lim pulsans dictam consonanliam inveniebat, aliam in
alia conjunctione. Nnm enm quœ maximo pondere tendeba-

tur, cum ca , quœ minimum Imbebat pondus , simul pulsam

diapason resonare deprehendebai : erat autem aliam horum

ponderum duodecim , allers vero se): , ideoque ratione dupli

efliciebalur conoentus diapason dictus , ni vel ipse palmera

indicabanl; porro maximaux illam ad minima: proximaln,
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Riva aupçmvoîîo’av , rhô" raômv ânéçawn Ëv fluio-

Àûp Myq), KV âme? mi ai fixai ûrrïipxov «pin o’LMfiÀuç’

«po: 8è vip: paf aôrùv ph rif) piper. , 181v SE 10min»;

miton , ânée: oraOpâiv fana’pxouoav, vin 81è flood-

pmv, o’waMyox 10?; ppiôect, in). ÏGÜMV 8h Euh-priai!

Évrmpuç xarelapëoivaro, fignolai: fin: m’ai-M 9601i
Guéploucav tic pixporo’um. (Ils) Tà 7&9 êwéa «po;

1è SE 05m); Élu, 8mm) quo-nov 5) rufian] 1:90: rhv
Raph dv pixpaiv, ra: 8è oud) npàç ph 1M ù ÊE Épu-

on lv êmtpiflp MW) ;V, 1:90: 8è 7M rù Séduit êv
5714101119. To cipal parai?» tic 81è m’we mi 171c 8:6: 1:56-

ca’piov, (î) hepe’xu fi 8d fièvre r71: ôtât reccépow, Æ:-

Gaioîiro à! 312078619 Mm: ûfiâpxstv, à: âmes; rà ëvve’a

npàç à and, horripila: n fi du): «caïn oust-nua Mâ-

Zno, irai il Scù nouoipmv nui il 81è flâne lv cuv-
açfi, à); ô Gui-laiera 1610: fipwÀiou a nui intrpirou,
oïov &Mtxa, 63min, 55, fi àvao’rpo’çmç zig au: rencoi-

wv mi à]; Sià «ivre, à): 10 audion» irrupirou u
ai mildiou, oïov 80383141, lvvéu, 3E, Ëv réEetroLaürn

au à]; en: «caïn. TuMmaç 8è mi ring pipa mi vin: âxoùv

n90: à lEapnfiiLa-ra mi paô’xuôo’ac 1:90; mûrir 10v 163v

axiaux! 161w, patientai! zôpnzoivmç du! pli: 163v
7.098631 non-hi: étésien, rhv in. r05 ôrayowt’ou micani-

Xou , si; 16v tu?) ôpyo’wou parfin, ôv lopôorovov and.
u putt, rhv 8è tarin! brima!» âvalo’yœç roîç pipeau: de

rhv 162v nondôow dv0060 supprimoit tepiflpozpfiv.
(un) ’EmGu’ôpq 1:: rouira xpo’mevoç mi. oÏov aveinte:-

rrîrip ïwôuow si: nelxfladpyavu vip: mîpav louroit
lElrsm, lexiômv ce xpoüaw mi «Moi»: and copina;

30 mi (Lovôxopôa and Tpiymva mi à «flonflon, mi
côpçmvov eôpio’xev à: chum au). àmpoiÀÂaxtov rhv
ôi’ 0’194)in nardÀnqnv. ’Ovouéaaç 8E fartai-up: pèv 10v

105 SE dpiflpoî xowmvoüvra çfloyyov, mon 8è 10v 703

6min, inirprrov «1’11"03 myxoîvovm , «omnium! 8è 10v

sa 103 ÉvvÉa , in.» 1’05 picon ôEü-repov nui Si nui éno-

780m, vfimv 8è 10v 1’05 Séduit: , mi à: mangé-mur;

xarà 16 ôiurovniôv yévoç auvavaxknpcôaaç gaminai;
&vaMyolç, 051:0): fin ôxta’xopâov amenoit.- ougqnôvmç

imitai: , ôinhoûp, fiploÀiip , êmrpiflp , mi 106-
60 tu»: ôiaçopq, 21:0780’q). (no) Tùv 8è upéôacw &vâyxn

1M. gansai 01190 105 perçu-téton E31 10 ôEôrutov miré:

ro’ôro 10 ôiamvtxov 7éme,- ofirœç flippions. To 7&9 xpw-

uatixov nui évappôvtov 16:0; 013M: «ou in 105 «13105

ïarpévmnv, du: blutai nord ôsiEai, 812v flapi noum-
45 xi; Nylon". ’ADÀ: 16 y; Sia’covmàv ylvoç 10’610 rob:

paepobç nui «in; «900’800: 101016111; rivât; çwmàç flan!

quintal , fini-rénov, au tôvov, au 16vov, nui 10TH
Ëni’ôzà rtacépmv, 66mm: 860 «mon mi r03 hyo-
pa’vou introviou. EÏra «pooÀnanivroç d’un! tôvou,

ao morion 1’05 Feoapôlnôfvroç, fi 8d «in: flattai,
GÔO’MFG rptôv râvmv mi flua-014M; ôndpxoua’a.

Eiô’ EEîriç 106w) figntâviov mi tévoç nui 16mg, 1110

81è raccaipœv, tontinai: ini’cpuov. "au: lv ph âp-
Zatotipç émaxo’pôq; mina; 3x 10T: 901901qu roi):

0

(253-200

octo pondera liabentem, diapente conaonare observalnl,
ideoque judicabat, en habere hemiolii inter se rationem,

in que et pondera illa orant erga se invicom ; ad eam autem,

quœ pondue proxima, reliquiaque major, novem [rabe

bat libraa appensas, ex proportion ponderum distan-
ron enim : hujus igitur proportionem epilritam (lepre-
hendebat , ejuademqne ad minimam hemiolii rationna.
(Ils) Narn novem ad au in schabent, quemadmodnn
maxima ad minimæ proximam , 0cm vero cran: ad un,
quœ sex ponderum ont, in epîtriti, ad enm, quœ dunde-

cim , in hemiolii ratione. flaque inlervalium , quo diamante

exœdit diatessaron , confirmabatur esse in epogdoi , i. e. il

que novem ad octo , proportione . et ulrinque probabatnr.

concenlum diapason esse oontextum quendam , jonctis dia-

pente et diaœaaaron , quemadmodum ratio dupli composita

est ex ratione hemiolii et epilriii, ut duodecim , octo, ses,

sive vice versa diatessaron et diapente, quemadmodum
ratio dupli ex ratione epiiriti et hemiolii . ut duodecim , ao-

vem , aex , hoc ordine mncentus diapason. Quum autem et
manum et audiium ad ponderum usum confirmasse! nique

mundum ea rationem proportionum ahbilivisaet , fadii
artificio oommunem illam chordarum e paxiiio ab angqu ad

angulum infixe religationem ad limon instrumenli translu-

lit, quod chordotonon vocabat, inlentionia vero gradum ad

clavos superioresita, ut eos aecundum ponderum propor-
tionem converteret. (119) Aique hoc rundamento et quasi
infailibili norme usus ad varia deinceps organa experimenlnm

adhibebat. nempe ad pulsationem patellarum et tibias et
lislulas et monochorda et irigçna et similia, atque in hi:

omnibus deprehendit oonsonam et immutabilem illam par
numerus comprehensionem. Nominabat autem bypaienso-

num numeri aenarii participem , menen oclonarii . qui illi!»

est epitritus, pammesen novenarii, tonomeae aculiorem al-

que illius epogdoon, nolen denique duodenarii, quumque
juxia genua diatonicum interjecta spatia pmporüonatis so-

nis explevisaet , ociochordum conaonia numeris ordinant.
dupio , hemiolio, epitriio , et qui hon disterminat, epogdoo.

(l 20) Atque hac quidem ratione progressoit: , naturali qua-

dam necessilatea graviæimo ad acuüasimum tendaient,
juxta diatonicum illud genus invenit. Chromaiicum enim et

harmonicumgennsitidem ex eodem illustravit. ut aliquando.

quum de musico tractaiuri aumua, danonstrare lioebii.
Ceterum diatonicum hocce genus a natura tales vidant
gradus et processus habere, semilonium, deinde tonus et
deinde tonus, hoc est diatessaron , mmposiilo duorum tono-
rum et mitonil. Mox assompto alio toua, i. a. insiüüo illo, fit

diamine, systema trium tonomm et umitonii. Deinoepo pas:

illud aemitoniurn et tonus et tonus, diatenaron aiiud, hoc est

epiiriton. Adeoque in veteri quidem heptachordo omnes toni
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àrr’ dÀMÀœv «migrent; Tino 8rd floodpow animi;
5U 5Mo nommai»: , 105 fipiroviou and iLETGIGŒGtV «n’y

u npdrmv aux). ripa péans: mi 193v rpirnv lippu patu-
Àapeévov-roc nard 10 rerpoîxopôov. (la!) ’Ev 8è Hu-

anopix’fi ôxrazopôcp, in! xarà auvaqaiv convî-
pan ônapzoüo’g rsrpayfipôou u mi nsvruzopôou,
la nard StâleuEw êuoïv rerpayp’pôwv 1:17»: [tupilopévow

a’m’ àÀMXow, du?) tic fiapuu’rqçfi npoyflipnmç (mép-

En , d’un rob; o’m’ dÀRfiÀmv «épurai»; mina; Q4567-

yooç ripa 816i «in: cutaçœvaïv &Dfiloiç, 705 fiyirovi’ou

vrpoôoiônv de rioaapaç lança; peraGaivov-roç , npo’imv,

ôsurépav, rpimv, rzrdpmv. 05:0) ph 05v fin ponctuât:
eôpeïv kHz-rai, mi CUGMGa’tLEVOÇ mâtin: «opiaçoit:

roi; finaude"; êîtt mixa rôt antd’ïu.

XXVlI. (un) ’Erraweïmt 8è nolkà nui 163v aga-rai

de nohniaç Rpaxea’vrmv inti) 117w êxeivip nÀnotacoiv-

nov. (huai 7&9, ËIJJEICOÜO’nÇ [Liv 1:01: 1m93: voie K90-

1amairaic épiais tabulai; nanisent 1&4 ëxçopâc mi
raqaâç, aînzïv 1’!le «po; 10v Sfipov 35 crû-rôti, Un flues:-

yâpou SisEio’v-roç àxm’muav tmèp 153v etiam, à); ci. pèv

’Ohîyariot rai; 163v ôuôvrœv ôiaôa’oeow, où 1c?) 163v

0001:3»:th 11113011 RPOGÉXOUG’W, ai 8è flâner roôvavriov

à: av êhrrôvœv provopoîvrsç roïç lingam: mi 0974,-

v0tc, la 8è rai: cuvelé!" xoaïç mi roîç Éniçop’fiiaaci

un! roi: p.516! puffin; Sum’wnç Evayio’poîç zaipoucw.

(la) ’OGev 8rd 11h npoaipsciv à]: Brode-Li; libéroit":

xalsïceat in: dam, mi. roi»; pièv épelai; auroit 1111.5»-

raç 38v isard 10v d’un xôopov xpoviouç, duo 8è 153v

êxxtxupivœ: 1:90; «a: 36:01] Siampévow niai riva xa-
roiyew lvexa ro’ü uranium tipi-ml 117w Éni r7]: invita-q;

Yivoixe’vœv. ’Ex 8è fi; aupôouliac m6113; 61:07:11.va

êtLROlÎGŒl roi: &xoûoucw, En gamétange ph êv roi;

deux-figaro: r-hv lôiav moqpiav ôtampoüaw, 61::de)-
Àovuc 8è roi; dvahôimuw Juana; «po poipaç nata-
o’rpéqaouo’w. (ma) "Erspov 8è ôtaimdv yevépsvo’v

TWOÇ àpaprûpou «péypatoç, flapi; [1.10’ êxafl’pov 163v

âv-rtôixwv bac?) npoa’yovu acon-à [mimi 1v. cuivra: (pi-

con, 10v lv 1061-19 xsipsvov imam?) xaô’ 611196on ys-
va’aOou. Tc’îw 8è àvriôixmv r05 titi: noDà xa’z-(aOà xa-

reuEape’voo rif) TEtEÀEUfl’IKÔTt , 105 8è sinovroç, a in: Tl

05v mûri?) nÀsÎciv 301:; n xaraôoEoÎo-ai, and RGPEG’ZÎ-

«and riva par»: de vip nioflv 10v êyxmpwîqavra du;
xaloxuyaeiav. ’AÂÂov Si diamant avançât: psyéknv,

Exérzpov misant: 153v êfllTquIŒIVÎùW, 10v pèv âneri-

oai TÉGGGPC refleurit, 20v 8è lutez-[v 860, xatayvâîvau

rpia, mi. ôo’Eou Seômxévai rdÀav-rov ixars’pip. Cepe’vwv

85’ rivmv inti xaxoupyiq 1:90; 76mm»: 163v dyopaiwv

mai-nov and Siamoplvwv ph 8i80’vai enim), 115’191;
av àpçéupo: nuptial, pardi 8è 1015m napaloyioupé-
vmv mi crin 377151] 1:0 xowov lafio’vroc Oare’pou mi pi-

euvre; ouyuxœp-nxivm 10v Érapov, au cuxoçavroüv-
10:, Erépou 105 ph npooakflo’vroç mi tipi ÉE émie 69.o-

loyiav roîç aipypuow ëpçaviëovroç, lxôaîoipevov 153v

lluôaïopsz’ow riva: pion, ra: cuyxeïpeva vip: 613090)-
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indeagravissimo quarti a seinvicem diatessaron secum

ubique consonant, semitonioîper transilionem quendam in

primam, secundam et lertiam tetrachordi regionem me

exiendente. (12:) In Pythagorica vero octachordo, quœ, si

conjungas, systema quoddam est teirachordi et pentachordi,

si vero disjungas, duarum tetrachordorum a se invicern
separatarum , a gravissimo flet processus. ut quinti a se in-

vicem distantœ omnes soni diapente inter se consonent, se-

mitonio in quattuor regiones successive progrediente, in

primam , secundam , tertiam, quartam. Sic igitur musicarn

invenisse fertur, quam in artis for-main redactam discipulis

ad pulcllerrima quœque administrant tradidit.

XXVII. (1’22) Multa etiam ab ejus discipulis in re publica

administranda gesta Iaudibus eiTeruntur. Quum enim ali-
quando Crotoniaiaa cepîsset impetus sumptuosa funera se-

pulturasque l’aciendi, quidam, ut aiunt, ex illorum nu-
mero ad populum dixit, se audivisse ex Pythagora, quum de

rebus divinis dimreret, sacrificantium affectum, non sa-
crificiornm numerum olympîos spectare, infems veto e

contrarie quasi sorte minores commessationibus et ejula-

tione, continuisque libationibus et donis et sumptuosis in»

feriis gaudere. (m) Quare Orcum, quod splendide ex-
cipi velit , Plutonem vocari , eumque, qui tenues sibi ho-

nores odorant , bos pati in superiore mundo vivere diutius,

ex iis vero , qui in limera profuses aumptus fadant, semper
quendam deducere , ut honorihus in memoriam fieri solitis

fruatur. Quo consilio effecit, ut opinarentur Crotoniataa,

se suam salutem tueri, si in advenais medium tenerent,
sin modum sumptibus excederent, omnes præmaturo fait)
morituros. (126) alios, quum lilia, quœ teste carebat, arbi-

ter factus seorsirn cum utroqne litigante in via procedens

ad quoddam monumeutum substitisset, ille, inquit, qui
in hoc monumento situa est, summa æquitate prœditus fuit.

Ad lnec alter litigatorum multa mortuo bons apprecatus
est, alter vero, num igitur, inquit, inde Iocupletior inclus
est? Hunc itaque suspectant enm habulsse, illum vero, qui
houestalem laudavisset, haud leve momentum ad (idem sibi

habendam attulisse. Alius, magnæ rei arbitrio ausccpto,
utrique compromittentium auctor fuit, alteri , ut quattuor

talenta solveret, alteri , ut duo acciperet , dein renm tri-
bus talentis damnavit , atque ita visus est unicuique talen-
tum douasse. Quidam apud mulierculam circumforaneam

vestem fraudulenter depoauerant, et ne alieri enm redde-
ret, priusquam ambo præsentes ode-ment, vetuerant. Deinde

composita fraude alter id, quod utriuaque commune erat,
sumpsit facta sponsione , id cum bona alterius venia dicens

fieri, alter vero, qui non adfuerat, sycophantia usns ad
judicem pactum ab initie inter ipsos inltum detnlit. Quihus
ml se relalisqnidam Pythagorconlm dixit, mulierem satisfac.
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110v net-MEN, au nippé-139m napôatv. (me) ’A11wv 85’

1mm èv 11109? pèv (91114 11:90.: 611111101): au: doxoôv-

nov, sic thnœgxs’v-qv 8è faufilai: ôtai riva 163v x01:-
xeuôvuov 10v kapo»: êpfiemœxôtœv, 8c ei9v1xa 1190:

aûrov, me fie yuvmxoç 6110 04116990 81519619115114, âne

1611.; sice106v1a 10v noôa10’9stov Îeiç xa1xziov, 11151

dation; fixovqpe’vnv péxai9av ô vopijv àôtxaîcôat tu?

rapin, 119001301115»: à); oûx ixavôc fixovnxo’tt ,
xËÛ’ ûzovo’âqavra, noteioeai 111v flanquai-M mûri»:

edi. 16v 8m6261nps’vov a «311, ont a 5:91] a 163v d11wv
Écriv ânévmv 6E01É9a, 1111p 81015015]; n. Kari roÜr’ El-

116v1a 11063,60". 10v dv69œ110v Émotion 11v Suivoiav
ne). p.1 11901re-rôîçveiç 16v (9i10v,8ç ëvôov in 1r9oxsx1n-

pévoç, êEapa9rsÎv. (ne) "Ete9ov 8è Eévou un; êxâs-

u, 611316104: êv ’on1-qrmiq) (0’)qu l9uqiov Exoucav, ml

163v pèv vélum 10 moov ê1ri 111v fiv xw1u6v-rmv &vau-

9eïeru, 103 8è EÉvoo axerhaïovmç, 11.15561; 10 pèv

xpuciov ëEe1sïv, 8 p.91 «Énrmxsv 5’111 11v fiv, 11v 8è

(Janv ëëv r rivai 7&9 TGÜT’IIV âni Tfiç fig. Kari 10 pera-

qzepôpsvov 8è 6110 163v àyvooôvrœv si; 16mn; ërépooç

êv K9610m ysve’ceau 1e’youuw, 811 0éme OÜGTK x1175-

9aivow ônt9 1:05 Geai-:901: ça90pe’vwv, cinéma; tube 153v

xara1u111sux6-rmv 1190; 10v 1:1nci0v xaôfipevov, a 69?;
rob: pa’91u9aç; w ênaxoôo’aç 1:; 147w Huôuyo9siœv five-

", 72v chou: Ëni 10 117w 301km 81912km, 6110105611, 81:29
ê1ëy;.ovraç 105.: «aida; ËEc’ü90v, xararrmov-nxévat 11.-

vàç 1&4 ônè9 11,; verbe netope’vaç vapoivouç 11.019113900-

pa’vouç. Kari 1:90; 1211.6101); 8è avec, (in: 50m, Steve-

ylôévreç, venturi 119k H002769av napaëoi110vreç, à);

30 6 vednepoç n9oae1ediv 81:16:10, qu’awa oÔ ôsïv
éqa’ Ére9ov «métreur. 11v &vapopév, à11’ êv GÜTOÎÇ Ém-

1aeéoeou ri; ôpyfiç, 1d pèv d11a du?) apiqua 10v
ùxoôov-ra ôtuçs96v1mç ù9éoxsw, dîUXl’NEGÔII 8è Ëni

a?) «926661590: ôv p91 11961590; 011310; RPOUEÀÛEÎV.

35 ([27) ’ Kari n’ira 1190.: êxeïvov ainsîv * mi. 1è m9!

(biniou mi Acipwva , flapi 15 H1ai1œva mi ’Apxü-rav,

and 16: 11:91 K1swiav mi Hpôpov. Kami: rotvuv rod-
1œv E550610u 105 binomial: 1:1a’0vroç de oÎxov ml

119653104 6110 To99qv53v mi. xaraxeévroç et; To991,-
w vin, Nauciôouç ô Tu9911v6ç, Hueayo’psioç 43v,Ê1rtyvobç

uürôv 811 18m UUanôpou paônriîw êcrlv, &çe1o’puvoç

robç 11.16114 9.11" âccpa1aiaç 11011:7): etc 111v Meccfivnv

«se», zonâmes. (ne) Kapxnôoviwv 1e 111aiouç
1, nursing 111W); dv89aç, 10h; 11°19’ aôroiç 619011:00-

la pévouç , sic vîcov âpnpov ânoaré11stv p.5116vrwv,
îôàiv âv 1061m; Mi1’twi8nç 6 KGPZ’I’ISÔHOÇ [1000(ng

’A pve’iov, nippât-.901 163v Huôayopeiwv 6v1sç , 1190051-

Odiv afin?) 11v ph 1t9âElv 111v êoopz’mv 06x. êôvî1œosv,

1.500 Ë aûrbv sic 113v lôiav ânorpe’xew 11v razzier-r,"
au xai1ru9a1r1eoôa-qç un; cuvée-man afirèv Ëçâôiov 11900-

Oeiç niai-10v dv8911 ôiéo’mcev Ex 163v xwôdvmv. "010): 8è

noise; si ne 1Éyot rôt; yevevnyévaç 6pt1iaç roi; me»

yopaiotç 1190; â111î1ouç, innpaipoi av 1c?) infini 10v

dum mi 10v xm9èv tu?» ouflpa’tpuouoç. (ne) Mitan:

a!

à

(ses -27a.)

turam pacte convento, quum umbo adluerint. (ses) Qui-
dam alii, qui firme esse videlnnturjuncti amicitia, in tacitam

suspicionem per adulatorem quendam delapsi sunt, qui alteri

eorum uxorem suum ab altero corruptam esse indicaverat.

Forte itaque Pythagoreus ingressns officinam labri ærarii.

ubi ille, qui se injuria putahat allectum, labre monstrans
gladium succensebat, quasi non satis acuisset, hune in enm,

in quem conjectum erat «inten, comparari summum n hic

tibi n inquit et reliquis omnibus acutior est. excepta calum-

nia u. Quo dicte effecit, ut homoille mentem adverteret, nec

temere in nmicum, qui intus erat antea aœitus, peccant.

(l26) Alius, quum peregrino cuidam in templo Esculapii

zona auro plena excidisset , [ex autem quod lapsum esset

humo tollere prohiberet, peregrino indignanti, ut aurum.

quod humi non occidisset, enmeret , zonam veto relinqne-

ret præcepit. Quin etiam id, quod ignari in alia loua trans.

ferunt, Crotone accidisse aiunt : scilieet in ludis publicis
quum grues theatrum supervolsrent, et quidam ex iis, qui
in porturn appuierant, ad enm , qui prope sedebat , dioeret

n viden’testes? n id audiens aliquis Pythagoreus eus in

mille virorum curiam abstraxit, suspicatus , id quad in tor-
menta datis servis deprehenderunt , quosdam ab iis in mare

me demersos, qui grues navem supervolitantes testes ap
pelassent. Quum etiam quidam inter se, ut aiunt, taccas
ad Pythagoram delatl dissiderent , et is, qui junior ent, al-
terum adiisset in gratiam cum eo rediturus, dicens non ad

alium arbitrum referri litem , sed ipsos inter se iræ obli-

visci debere, respondit alter sibi quidem ceteroquin hoc

placere vehementer, eo vero se solum erubescere, quad,
quum œtate senior essai, non etiam prior ipsum adiisaet.

(127) Liceret et alia hujus generis adjicere , ut quœ de Phi!!-

tia et Damone, et quœ de Platane et Archyta, quæque de

Clinia et Proro referuntur. His vero nrissis mentionem
facicmus Eubuli Messenii, quem, quum domum naviga-

rel, captnm a Tyrrhenis et in Tyrrlieniam deductum
Nausithus Tyrrhenus , idemque Pythagoreus, ut Py-
thagoræ discipulum agnovit et prœdonibus emptum se-
cure Messanam deducendum curavit. (128) Quum etiam
Carthaginienses plus quam quinque millia virorum, qui

apud ipsos militaverant, in desertam insulam exposituri
essent, Miltiades Cnrthaginiensis videus inter illos Possi-

den Argivum ( ambo Pythagorei erant) ad enm accedem

id ipsum quidem, quod agebatur, non aperuit, sed ta-
men ut quam œlerrime in patriam protisisoeretur bor-
tatus est, et navi prælereunti commendatum viaüco
instruxit, virumque hoc mode periculo subduut. ln uul-
versum autem si quis enarrare omnia vellet Pythagore)-

rum inter se commercia. prolixitate orationis justam libri

lemporisque mensuram cxcederet (129) Quare eo poliin
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03v gainai! êrr’ êxsîva. , à): ;fiŒV Ëvtot 115v HUanopeiœv

«chtimi mi. influai. Karl yàp v6y.ouç ëçôlarrov mi
«au: ’lruhxàç Suéxnaoïv ring, ànoçawo’uevot pèv

mû. ougôouksôovrcç à épiera , En bnsMuôavov, âm-

ylâpevm 8è Snpociwv «pocâôœv. Honôiv 6è ywoylvwv

xat’ 1:61:17»! ôzzôokâîv, 81.1.0): êrrsxpaî-ret gémi. nvàç

fi 153v [lofiez-;opziwv xaÀoxayaeiu mi. f) 15v mihi.»:
«6153i: peul-11mg, (5m? ûrr’ Exaivmv oîxovopsîaôm flou-

leoôav. rôt flapi. 72.: «chuta. ’Ev 1061.09 8è Tl?) 7.96m)

ôoxoîaw ai nûment 147w noh-ruâîv êv Talla; 71v!-
oôau mi Ëv Èixekiq. ([30) Xapu’wôaç u yang ô Kara-

vuioç , eÏç aveu 80m7»: râw âpicrrow vouoûuôîv, H061-

yo’peroç in Zdleuxôç u mi le-CIP’IK et onpoi, 6vo-

pacroi ysyemyæ’voc êni vouoôiciq, Huôuyo’pemi Env,

aï sa «in; (Pnïmxàç «chuta: cocrvîcamç, du; 1:
yugvucrmpzixùv 3061105171" mi 191v info BeoxÀÉouç 6vo-

paÇous’mv, nodal-1691m Myovrai cÏvon. (bôrtôç a x41

0501055. mi thxa’mv mi ’Apioroxpoîmç Swîvcyxav

immôeôuaai 1: mi Ëflecw, oÏç mi ai êv éteint: roi;
16mn; mihi; xar’ Êxeivouç rob: lpôvouç ËZPTÎO’ŒVTO.

. "010x 8è :ôpnùv côtbv païen quoi. nui m"; nohnxfiç
8h]; «madame, cinéma unôèv aîhxpwèç au: 117w 5v-

1uw npayuérmv, ana passim mi fiv mpàc mi 1:59
88Mo; nui menuisant, mi nia-rôt rainât * fivtôpdtôç ’

Eau xalèv diapo?) mi ôixaiov 8:86:00 mi 13Mo.
Miré: Myov toutou. ’Ex 8è m6111; fic bnoôécremç ÀaÊfiv

1àv 167w rhv ci; êxoîrçpov pépoç épufiv. A60 8è aveu

turion; mi 105 GÔPJTOÇ and fic 4401i; , rhv uèv &Ào-
70v, rhv 8è «pompermfiv. Holireiôv 8è ypauudç riva;

tordais qui; aucrnadpsvov roïç &xpoiç nihilo»: aup-
mauoüaaç mi pieu 6969p: ymviav rowing, rhv uèv
êrrirpttov gnian Éloucav, dit 8è Réa-u rotaî’rm Swa-

pe’vnv, 61v 8è toôrmv àuçors’pmv âvéuzcov. ([3]) Ao-

YLCOfLéVwV 8’ fiiuBV rai: u. 153v 7901va 11:96; mixa;

cupmcôcuç mi à: 113v lmpimv 75v inti) toutim, pel-
richv ônorurro’üaeai nolis-zinc ÆÏXÔVŒ. Zçsrspicaoem

3è fini 865cv HÀoîrowa , Myovm çavspïâç à! Hali-

niq, 15v êrri-rpirov Êxsïvov moufla: , rèv Rlpfléôt
mîeuyvôiuvov, mi "il; 860 napexâpzvov âpuoviaç.
laïcat Si paow mûri» au! râç perpionaen’aç ml râç

puât-qu; mi 16 615v un «ponwupévqi rifiv àyaOâ’w

(nacroit eôôaiuova notai»: rôv Nov, and confiâônv
«pompai: 791v oripeau; 163v flusrs’pœv dyaôôv mi
«pomxo’vrmv Ëpymv. ([32) ’ArraÂMEav. 8è Myrte:

roi); Kporwvwïraç mi 163v «anoxiômv mi. 1106100
si; «po; 1&4 o’wzyyôouç yuvaîxac ôulh’mç. H96; Au-

vwvâi 7&9 191v Bpovrivou .YUVCÎXI , 15v [100470-
pai’mv Evo’ç , d’un 004913»: u mi repu-ri»: fiv apopîv

(:5; êcti mi 1:?) xaÀbv au! rupiôhrrrov filao, ri) rhv
yuvaîxa ôzîv 0135W aÔOnuzpàv âvwmgévnv info 1:05,

émeri: o’wôpôç, 8 un: sic 95::ch àvaqls’pouav. ), «po: M

1a6mv rapinaient: à; 133v Kporœwarôv yuvaïxaç
margoulin: tapi 1’08 Wpfitïo’al 15v Hueayôpav 8m:-
hzeîîvai ne?! r7]; npàç «ôtât: aœçpomîmç roi; âvôpai-

un; plumsoru.

lAMBLlCHI DE PYTHAGOBICA VITA XXVII. 49

me confero , ut quam fuerint Pylhagoreorum multi ad res

publice gerendas et ad imperandum idonei demonstrem.

Nain et leges muservabani , et nonnulli orbes llalicas rege-

bant in, ut quœ optima ipsis videbantur ediœrenl et con-

soleront nique a publicis reditibus manum abstinrent. Et

quamvis plurimis caiumniis peterentur, aliquanlum lamen

Pylhagoreorum virtus et ipsarum civitatum volantes præ-

valebnt ut ah illis respublieas administrari desideraverint.

Hoc itaque tempore pulcherrimæ rerumpublicarum in Malin

eique Sicilia extitisse videniur. (l30) Nam Charondas Ca-

tinæus , unus ex optimis legislalorîbus, item Zaleucus

ulque Timares noueuses, ob legæ latas œleberrimi, Py-

thagorei fuerunt, ut et qui Bheginomm respublicas or-
dinaruni et quœ gymnasiarchica vocabaniur et qua) a
Theocle nomen tulit. Phytius etiam et Theocles et Helicaon

et Aristocraies instilulis moribusque inter Pythagoreos
præcelluerunt, quibus et ipsis en tempore civitates ejus
regionis utebantur. Omnino cum lutins civilis ralionis aucç

torem entitisse aiunt, quum discret, nihil in rerum ele-
mentis esse pururn, sed et terram ignis et iguem aeris et
spirituum participent, eodemque modo turpe houes!» et

injuslum juste admisium esse , et reliqua eodem ratione. Ex

hac sentenlia rationem in allerutram partem terri. Duos au-

tem esse corporis etanimœ motus, alterum ralione caren-

tem, alterum spontaneum. Respublicas vero tres quasdam

lineas constituere, quarum extremœ se inviœm continge-

renl, et unum rectangulum conficerent, in ut prima illa-
rum epitriü , secunda diapente naturam habeas! , tertia inler

ambas anameses locum teneat. (m) Batiocinautibus autem

uobis, quemadmodum lineæ isL’e inter se coincidant et

quænam spolia circumscribant, optimum reipublieæ ror-

mam repræsentari. Hujus autem inventi gloriam sibi vin-

dicavit Plate in libris de Republlca aperte dicens, epitri-

tum illud fundamentum quinario conjuncium duplicem
harmonium præbere. Aiunt præterea illum excoluisse af-

feciuum moderaiionem et mediocritalem, nique hoc, ut
singuli adjunclo bono quodam prœcipuo vilain bealnm ef-

ncerenl, et ut panois dicam, invenisse eum electionem bo-
norum nostrorum officiorumque, quœ cuique conveniunt.

(132) Eundcm dicunt Crotoniatas a pellicum aliammque
muliernm non legitime desponsatarum consuetudine revo-
casse. Scilicet ad Deinono , Brontini Pylhagorei conjugem.

sapienlia et animi dotibus præcellentem ( cujus est etiam

egregiuln illud et illustre dictum, quod quidam Theanoni
tribuunl, mulieri en ipso die ras esse sacra facere, quo a
marito suo surrexerit) , ad banc igitur venienies Crotonia-

(arum muiieres rogasse, persuaderet Pylhagdrœ, ut ail
marilos sucs de continenlia uxoribus debita verba raccn-t.
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au: CÔTÔV. d0 8h mi cuuôfivm, nui 1?]: finaud); étay-
yatÀapÉvnÇ nui 106 "ueayopou Biahxôévroç x41 117w

Kporwvtnrâ’w mmôa’v-rwv àvnipsôfivm navrérrucr. fini

16:: êmrrolaiCoucrav âXDÀdG’lŒV. (les) 1E1: ont Un-

01Y691V, àçtxous’vmv si; du: mihi! 166v Kpormviarôv
Ex à]: Èuëaîptôoç npecôeurïïw En). vip ËEŒÏMO’W 163v

çudewv, Oeucduevo’v riva 183v upéaëswv aôrôxupa

yaycmpa’vov 163v «6105 pileur, [.1.-48h âmxpivaaôm
du?) , ineçopévou 8è tu?» âvepérrw and 300101493100

rfiç 611.0401: «6103 puciers, aine?" à); ou equo-:560:
roi: ivamnoxrovoiç.°00:v 89. mi flapi rum Ânûlmva
vouwoîvai aôro’v. To151: Si, min-a , mi 8cm utxpov
ËnxpoaOEV siphonnai; flapi flic râ’w wpaivvmv XŒTŒÂÜ-

un); nuit fic 166v 1:61am éleuespécswç 163v êv ’Irah’qt

TE mi. 20(qu mi. ânon ulstôvmv, Bai-rune: nomadi-
p.601 fig sic riz Rohan); âiçeîlziaç 015105, ûv aunât)-

Àero roi; dvepuïmotc.

XXVHI. (la) To 87h ysrà 10310 p.7,xé0i (surmoi
xowâk, (fifi xar’ iôîav ânonnai 1è. 186v âpe’râîv 5970:

crû-:03 a? En) xacpvîaœpzv. ’Apîmpsfla 8è WPŒTOV 011:0

055v, (1:61:59 aux! vogiCerau, 113v a 60611110: m3105 «en
pin-flânes émôzîîui, nul 18L in’ «6.17,: entonnera: 5970:

êmôstEwusv êautoiç mi. in? 1614;) nocpfio’mysv. °Ev pèv

05v ôsïypm abri; êxeïvo ËG’TÜ), 05 ne! «ponçai! s’imm-

uoveôcapev, 811 81h êyïvmcm: du: êawroîî 4,0119, ri;

âv mi 11’609 si; f0 aima siueÀnÀGOEI, roue se. quo-ré-

pouç mûri; piouç, au). 1015er npôônh ramifiiez 1m.-
paîxz. Mata: 105m toïvov êxeïvo. Néacov norê 10v 1:0-

muàv crin tonton; 163v éraipœv ôtaëaivmv «pouah:
ri (panai, aux). ô norauoç yeywvo’v Tl mi rpavàv âm-

npOe’yEaro «ab-nov àxouo’vrwv, n lotiras, Huôayopa. v

’En puai ml mûri flyépqt ïv 1e Msranov-rûp 7?): ’Ira-

Ma; mi Ëv Taupouavi’q) tic Sunna: coyysyovëvai mi
EmMZOm xowi roiç èxatépmôsv éraipotq 016103 8ms:-

Éaloîvmt 0158?»! &n’avuç. smala»: Èv paruixuiq) «up.-

rro’nwv and mura: fiv mi x4113: eékauav ûnupxo’v-
son, oüô’ fiuëpaiç âvuciuœv naïve «011112. (me) To

uèv juif), 8111:0»: 9.1.90»: xpûceov êfiéôElEEV ’AGÉptôl a?

iYmpGopÉm, sinisant aimoit ’Arrônœ Jim 10v Ëv
’I’nepôopéotç , 05mg) il! iapsbçô’AGapiç , figeaio’üvta,

à); 105:0 met; ûrroÀachîvos mi où ôiaqnsôôouo, «dm

nepfllntat, mi impie: Sapa: 10610»: 031615901 xai
bauganâupa rapt râvôpôç Maki; and strontium;
icropzîrai, npoppficreuç r: main?" ànapdôaroi mi.
10111.63! ânorpomzi sin mixai. xai âvëymv fluxion lulu-

CGSV Tl Zénon; napau-rîxa mauvis-51: mi. xugdrwv
«0101!;in 1: nui OaÀaa’uiœv àneuôiacpoi «9k tôpapfi

rif»; Ératpœv Stdôaaw , 05v parulaêo’vraç ’Epmôoxlia

a 10v ’Axpuyawîvov au! ’Empevîônv rèv Kpfim mi

"Aôapw 10v Tupôo’ptov «0704171 mi «Co-rob; Touché.

1m: inire-reltxivm. (ne) Afin 8’ «01:7»; 1è nouipata
ÛRa’pXKt , ânon; et mi. ’AÀeEdveyoç pèv ôv 10 traîno-

uov ’Einreôoxkéouç , KuOup-nk 8è 10 ’Empevfôou, Aï-

OPoëdmç 5è 10 ’Aôdpiôoç, 8m. cipal dîne? 103 Ev irrup-

lAMBAlXOY DE" TO)’ HYBAFOPIKOY MOT. (no-m.)
idque etiam ei’fœtui datum esse, quumque promisiaset mu-

lier et Pythagoras disseruisset, assensique Crotoniatæ es-

sent, libidinem , quœ tune invaluerat, promus e medio esse

suhlatam. (I 33) Narrant etiam, quum legati Sybaride Cro-

tonem ad deposcendos exulesvenissent. Pythagoram , quum

unum videret in legatis, qui propria manu amicos sucs inter-

fecerat, huîc nihil respondisse, quin interroganti et collo-

quium petenti negasse, se homicidis reaponsa dare. Quare

a quibusdam Apollinem esse habitum. Hanc sana omnia. et

quæ paullo ante de tyrannorum subversione, urbiumque

ltalicarum et Sicularum liberatione aliisque œmpluribm

diximus, indicio sint , quanta ille commoda circa res civiles

in hommes contulerit.

XXVlll. (m) Quod reatat, non amplius, ut bectenus .

generatim, sed singillatim attingentæ virtutum ejus open

oratione exornabimus. Primo autem a diis , ut fieri par est ,

inilium faciemus, pietatemque ejus et a pietate prorata

admiranda opera nobis 0b oculos ponentes semone ode-

brabimus si: igitur inter alla hoc ejus pietatis documentum,

cujus et antea mentionem recimus, quod seilicet animaux

suam , quœnam esset , undeque in corpus veuisset , et priora

vitæ genera noverait , atque horum manifesta et clan daim

argumenta. Post hinc et istud, quod Nessum fluvium ali-

quando multorum cum discipulorum oomitatu tamias
compellavit , et numen alta clanqne vous omnibus audienli-

bus respondit : a salue, Pythagora. a Deinde uno eodemque

die Metzponti in ltalia et Tauromenii in Sicilia versatum,

eumqne ntriusque lori discipulis locutum esse pane 0mm:

allirmant , plurimis licet terrai marique sudiis, et quæuec

moitis diebus quis confecerit, interjectis. (135) Nain quad

Abaridi Hyperboreo, ipsum Apollini apud populares sucs

culto, cujus sacerdos erat, assimilanti, femur aureum osten-

deril, quo confirmoret hoc vere eum credere, neque tantum

ipsum esse, pervulgatum est, ulque millia alla bis divi-
niora magisque miranda æqnabiliter unoque 0re dehocvim

traduntur, qualia sunt terræ motus certissimi prædicti et
pestes celeriter depulsœ et ventorum violentomm grandi-

nisque effusiones abaque mora sedatæ et fluctus maris et

lluminum plaeati , ut discipuli facilius transire pognent.
Quorum compotes’etiam fados Empedoclem Amenünum

et Epimenidem Cretensem et Abaridem Hyperboreum et
ipsos multis in louis talia perpetraase. ([36) Satis nota sont

ipsorum opera, præsertim quum Empedocles engazonni-

natus fuerit Alezanemos (venturum depulsor), mirmi-

des Calhartcs (expiator), Abaris vero Æthmbates(ner-
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Copier; ’ArroAÂwvoç ôwpneévu du?) énoxoônsvoc n’o-

rujsox’aç sa and neKdyn mi. et d’âne: ôte’Sawev, 0159061-

1ti 19611:0»: rivé, 81:59 ûmvono’av mi. Huûayépav Tlvèç

nenovôs’vat rôts, üvixa mi êv Merunovrl’qa and Tau-

pousviolijroîç Exarlpmflgv Êraipotc (35101,65 40:1]
fluëpq. Aéyerut 8’ du and osicnîw loonevov êrrî ppe’aroç,

05 ËYEÔGŒTO, «parutions! , mi. mot veda; 06910890906-

cmc, du xaranovrwôrîouai. (:37) Kari suffira nèv Euro)
ramifiait: fic mimesis: aôroï’a. Boubou: 8è dvasv talc

rififi; ûnoSeîEm en"; 153v 026v timonier; , En «poserai,-
oaro Hueayo’paç 1:; mi. o! àrr’ m3705 dvôpeç. ’Arravru

80m mp1 105 nprinzw fi p31 «pisteur ôtopiÇoucw, écro-

lacrrat ri; 1:96; 10 Ozîov ÔtLtMŒÇ, mi rififi mûr-q inti

nui piot; être; couinai-rat «934 10 sinolouOsîv se?) ou?)
and ô 10’704 05mg môme 361i aï; cpùoooptuç , au y:-
Àoiov notoîio’tv oî iveponrot, allaité ROÜEV CflYOÜVIEÇ

si) sa à nopal 15v 055v, ami 851mm, dans? av si 1K t’v
pucileuone’v-n 7.0390; 153v noli-rima riva ia’nupxov espa-

neumj, finalisa; m’ai-07a 1:05 min-«w dam-rocs rotai?-
rov 7&9 aima-rait irois-ira rob; s’avepdmouc. ’E-Mi 7&9 Écart

se 050:; mi 05m.: minima xx’aptoq, div 8è ondoyèrent
n°196: 105 implora râyaoov aÎîEÎv, mina: n , 05g nèv du

çtÀôîo-t mi oÏç En xaipwo’i, 1061m: ôiôo’uci râyuôaî,

«prix 8è 03; bacul-rio»; gluant, ràvavria , 8’790: du 11’611:

npaxre’ov, aï; TUTLÉVEI ô 0:0; lotionna. (les) To151: 8è

m’a péôiov sidérant, av uni 1K i026 dxnxodtoç â 0:08

datation î) 81è TÉZVnÇ Oeiaç nopiC-Ijtatt. A16 mi «spi tâta

puvuxùv cnouSaÎCouov Févr] yàp «51:11 Êpnnveta rie

«spi. 163v 055v duveteux êori. Kart 69min); 8è 19W «618w

«(aquitain dama son 8655W av aval rif: otouévcp
050i); aveu. , roi: 8’ eôvîôetav Gérepov roi-rum mi cita.-

cpônpa. ’Ecn 8è Mû. 15v ânoraïnoîrow tu «and: En

"man stoevnveyne’va, 81è si) oieoOat’ u etiam autour;

ta’üra mi un muffin &ÀaCovstav, (il): aîné twoç 0505

glana ripa dopât Kari 1051:6 y: mime oî Hueayôpewt
611.65; Exouot nto’uuttxëç, oîov moi ’Aptou’ou 1:05

Ilpoatomo’iou and ’AGaiptôoç 1:05 Twepôops’ou rà p.060-

Âoyot’ansva mi 8m (fila 101.4310! léysrut. [Moi 7&9
marn’aouot 10k rotoôrotç, «and: 8è mi aurai tapâm-

rut, 183v rotoûrmv 8è 15v ôoxoüvtmv puOthÎw ânonn-
povsôouo’w du oôôèv àmoro’üvrsç 3 Tt av si; to Oriov

&véynrui. (139) ’Etpq 103v Eù’puro’v ne Myew, 81:

qui-q noinfiv dxoÜcrai smog ëôovroç, vénwv êrri fi?) râpa?

1’05 (DtÀoÀdoo, and urinoir oûôèv àmawîu’at, in, Épi-

o’Oat, riva âpnovlav. 1’H aux 8è tigra &jLÇOITEPOt nuen-

7692m, and nuent-9,; Eüpuroç mildiou. (Dard 8è xai
si?» HanTo’pq rivai note Mysw, 811 80x011] n’a-ri êv 1:1?)

51mn si?) rinçai ôlaléyscôat re0v:ôin,xai inépeoOat
a sivoç 10310 10 onnsîov; va 10v 6’ oôôevoç caniveau,

àÀÀ’ (in; Baléares-o du?» âlneiîic’ n 63:71:59 03v oûôè to

époi. vîv et ôiah’yeceat moulut oüôe’v, 031w; oôôè

êxzîvo. 12”90" npoç RÉVTŒ «la tomme: 067:: cafarda; sini-

Ouç voutCouotv, ana: rota; àntoro’üvraç- m’a 7&9 sive:

sa! ph Buvard: toi; Osoîç, tu 8è âôuvaw, (banco ois-

lAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXVlll. 5l

ambulus) propterea quod lolo sibi ab Apolline llyperboreo
donato vectus flumina et maria et invia quæque pernerem
quodammodo incedens superaret, quod quidam et Pytha-
goram usurpasse opinantur, quum une die Metaponti et Tau-
romenii cum utriusquc loci discipulis versatus est. Fertur et
futurum terræ motum apud puteum , quem deguslaverat ,
prædixisse, et novem submersum iri , quœ secundo vento
vehebatur. (137) Atque hæc sint pietatis ejus documenta.
Lubet autem cultus divini repetita altins principia osten-
dere, quœ a Pythagora ejusque sectatoribus proposita sont.
Omnia , quœquæ de agendis vel fugiendis deliniunt, ad cou-
suetudinem cum deo habendam tendunt, calque principium .

ad quod omnia eorum vils ordinatur, deum sequi, atque
hujus philosophiæ ista ratio est, quad ridicule agant homi-
nœ, qui quod bonum est aliunde quam a diis petunt, pe-
rinde ac si quis in provincia regis potestati subjecta quem
dam e civium numero prœfectum ceint, neglecto eo qui
omnibus dominatur; tale enim quid existimant ab homini-
bus fieri. Quum enim et deus ait et omnibus imperet, in
confesse autem sit, bonum a domino pelendum esse , ou:-
nesque iis bons tribuant, quos amant quosque sibi acceptes
liabent , contraria vero eis , quos contrario alTectu prose-
quuntur, apparet agenda esse ea, quœ deo grata sunt.
(138) Hæc autem scire difficile est, nisi quis vel enm,
qui deum audivit , vel deum ipsum audiverit, vel diviuo ar-
tificio oognitionem hanc sibi comparaverit. Hinc et divina-
tioni operam dont : llla enim solo est interpretatio eorum,
quœ de diis statuenda sunt. Ac similiter fore, ut ci, qui
deos essecredat, ipsorum hoc studium minime indignum,
iis vero qui alterutrum stultum consent, utrumque stul-
tum esse videatur. Sunt autem malta illorum interdicta
ex sacris initiis introducta, quia hœc allcujus momcnli
me putant, nec pro vans ostentatione habent, sed a deo
quodam principium habere existimant. Unde omnes pari-
ter Pytliagorei proni sunt ad [idem talibus adhibemlam,
qualis de Aristea Proconesio et de Abaride Hyperboreo
commenta referuntur, et quæquæ alia sunt generis ejus-
dem. Omnibus enim ejusmodi adliibent assensum, mutin
et ipsi quoque comminiscuntur, ac talium, qnæ fabulosa
videntur esse, mentionem ita faciunt, quasi nihil non cro-
dentes, quod ad deum refertur. (l39) Rettulit igitur qui-
dam, Eurytum affirmasse, pastorem uliquem, qui juxla
sepulcrum Philolai pasceret, canentem quempiam audi-
visse, ipsum vero minime si fidem derogasse, sed quinai-
viase, quam harmoniam. Erat autem uterque Pythagorem,
et quidem Eurytus discipulus Philolai. Aiunt et Pythagoræ
quendam narrasse , aliquando se sibi visum esse per som-
num cum parente suo mortuo colloqui, atque quid hoc
significaret interrogasse , illum vero respondisse, significare
nihil, sed parentem revers cum ipso locutum: a ut igilur,
quod tu jam mecum colloqueris, nihil signifiait, ita nec
illud. nAdeoque isti in omnibus istis non se stultos esse
existimant, verum eos, qui fldem non adhibent : non enim
deos quædam pusse, qlmdam non pesse, ut putent Icioli ,

il.
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"spi 8è toi); 8pxouç eûÂaGôSç 08m) ôte’xewro mima; ci

Ilanyo’puot , peuvnpévot si: Hanyo’pou intoôtâwnç tic

àûcva’rrov: ph «pana 0506: . vomi à»; ôtàXEtTat ,

fin: au? céôov ôpxov, haï figea: àyowot’a; ,

[AMBAIXOÏ HEP! TOY HI’GAYOPIKOT BIOÏ’. (au --ann.i

sed pusse omnia. idem est initium carminis hernici, quod
illi quidem Lino tribuunt, ab ipsis autem profeclum en:
videtur :

omnia surit speranda , nec imperabile quicquam est :
cuncta doua peragit facile, et nihil impedit ipsum.

(140) Fidem autem suis opinionibus inde liqri ceusent, quod,

qui primas aurum auctor exstitit , non vulgaris homo fnerit,

sed deus. Eratque hoc unum ex illorum dictis : n quisnain
Pythagoras? » Aiunt enim , fuisse Apollinem Hyperborenm ,

hujus vero rei argu mentahaberi, quodinludissurgens t’ennur

aureum ostenderit, quodque Abarim liyperboreum hospitio

exceperit et telum, quo regebatur, ab eodem tulerit.
(un) Fertur autem Abaris ex Hyperboreis venise, ut an-
rum in templum oorrogaret pestemque prædiœret. Diver-

sabatur in teinplis, neque nuquam bibere aut edere visas
est. Fertur etiam apud Lacedæmonios avenuncatoria sacra
celebrasse, et hinc Spartæ nunquam deinceps pestem chor-

tam esse. Hunc igitur Abarim tel0 aureoI sine quo rias
invenire non poterat, privatum testem de se Pythagoras
excitavit. (162) Et Melaponti quibusdam sibi ipsis appre-

cantibus, quicquid in navi portum jam intrante esset,
a mortuns ergo u inquit u vobis erit, n et apparuit, mortuum
illa rectum esse. Et Sybari serpentem letlniferum et birsutuu.

œmprebendit dimisitque, similiter alium in Tyrrhenra
parvum serpentem , morsu interlicientem. Crotone veto
albain aquilam palpavit nihil, ut aiunt, repugnantem. Quum
quidam audire quidpiam ab eo venet , negavit se ante dic-
turum , quam prodigium aliquod apparuisset, exstititque
postbac in Caulonia ursa alba. l’ueri mortem quum quidam

illinunciaturus esset, prædixit ipse.(lt:i) Mytiiam Crotoniæ

tem admonuit, fuisse lilidam , Gordii tilium , isqne in ont

tinentem Asiæ trajeclt, factums ibi, quœ ad sepulcrum fa-
cienda Pythagoras prœceperat. Aiuntetiameum, qui domum

illius emplam elïodit , nulli quœ vidisset ausum me pro
dei-e, quin et tacinoris hujus pœnas dedit , in saCr-ilegio Cro-

tone deprebensus et interfectus : delapsam enim simulacre
barham auream abstulernt. llæc igitur aliaque id gaulis ad

fidem faciendam proferunt, quasi vero ista in confessso
sint, nec fieri Nt ut in unicum hominem congrnant.
hinc jam liquere autumant, dicta de illo non tanquam de
homine, sed tanquam de numine quodaru aocipienda esse.
(tu) Hoc etiam ænigma illud indicare , quad velot prover-
bium quoddam in 0re habent :

etbipedes hommes et aves et (ont: res sont.

Nom tertio res est Pythagoras. Talis itaque pietate et ont
et revers esse censebatur. Juramenta vero Pytliagorei om-
nes tem religiose verebantur, memores hujus præcepti Py-
thagorici ,

primum immortales ex loge deos venerare
et colo jusjurandum, post lierons et almos.
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ut quidam eorum lege ad jusjuraudnm aitlucïns, quamvis

sancte juraturus esset, nihilo minus tamen , ut lnrœcepto

satisfaceret, tria potius intenta solvere quam jurare susu-

nuerit : tanti enim lis iila reo couvieto æstimata erat.
(145) Niliil vero casu vel fortuite contingereeos eredidisse,

sed cuncta divina providentia probis inprimis et piis homi-

nihus accidere, confirmant quœ ab Audrocyde in libro de

symbolis Pyllaayoricis de Thymarida Tarentino Pytliago.

rico referuntur. Huit: nimirum oh incidens negotium dis-

cessuro jamque solventi adorant amici salutandi valedi-
cendique causas. Quumqne novem jam consommer-et ,
quidam ad eum a ei’eniant tibi , Tliymarida, a diis u inquit

a quæcumque volueris. u At ille u houa verbe, u respoudit :

n quin potins malim ea, quœ mihi a diis adventura sunt. u

Scitius enim hoc ulque prudentius existimabat, non repu-

gnare aut succensere divine: providentiœ. si quis igitur serre

voluerit, unde tantum pietatis hi viri ceperint, dicendum
est, theologiæ Pythagoricæ numeris comprehensa: evidens

apud Orpheum speeimen exstare. (me) Quare nulla restat
dubitatio , quin l’ythagoras occasioue ab Orpheo accepta

librum (le dais coinposuerit , quem propterea etiam Sacrum

Sermonem inscripsit ,qnasi ex loco Orphei inaxime mystico

collectum, sive revera illius viri, ut plurimi tradunt, site

Teleugis opus fuerit, ut ejus discipuli quidam docti et lido
digni contendunt, ex commentariis ah ipso l’ythagora filin:

suæ Damoni , "Telaugis sorori, relictis, post ejus mortem

autem Bilalæ, ut aiunt, Damus liliæ, atque Telaugi , post-

quam adolevisset, Pytlmgoræ lilio Bitalæque marilo tradi-

tis. Admadum adolescentulus enim is moriente l’ythagora

apud matrem T heano relictus fuerat. Jam in sacre sive de i
diis libro ( utroque enim anodo inscribitur ) et quis l’y tha-

goræ isthunc de diis sermonem tradiderit indicator. Dicit

enim: hoc est, quad de dits Pythagoraa Mnesarchi di-

dict, quum sacri.: arcaniainitiarer in Libethris Throciz.

Aglaophanw initia tradente, nimirum Orpheum, Cal-

liopes filiuanf, in monte Pangæo a maire cdoclum
daine, numeri essenliam æternam principium esse
providentissimum univeru’ cœli ulque terras et inter-

mediæ naturæ, prælereaque radicant dictum-uni rerum
et deorum et dæmonumperpeluilatis. u (M7) Ex quibus

apparat, enm delinitam numero essentiam deorum au
Orphicis accepisse. Per eosdem autem numerus admirabilem

præscientiam deorumque cultum numeris arrtissime cou-

nexum peragebat. ld quod rei inde colligera liceat .- opus
enim est, ut facto quopiam dictis fldem concilie-mus. Quum

Abaris in sacris suo more faciendis perseveraret et excul-
tain ab omnibus barbarie futurorum præscientiam victimis

immolandis , avibus maxime, qua-reret ( istorum enim
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:05 in), égéen xpfiyrra ànëtwev, miro: eûopxfiom
galon. ’Avoqaépsrai 1: pub et; foin Huôayoptxobç nui
101668: u: 89x04, aîôà) pèv ROlOUtLéWflV ovogu’tew [lu-

ano’pav, (fia-n29 mi 103 025v évoluai nitrent noflùv
?Et8ù ênotoÜvro, 81è 8è 771; eôplasmç ri; rarpaxruoç
ônloüvrœv to»: âvôpa ’

vài p.61 tàv ËPÆTÉÇGÇ mon; eûpowa rerpaxrüv,

naïàv indou 9136:0; (billonné 1’ lzwaav.

(un) "01cm a! (pour. Huôayôpav (flan-hi: yevécOm r7];
iOpcpe’o); êpynveïaç u and SiaOÉcsmç, zut nin rob:
Olobç ’Opçsî nupanl’qciœç, toraue’vouç «ont; êv 10?;

01-100mm mi la?) labié, où rai: figns’pmç ouveCsu-
mémo: popoaïç, «DM: 10k iôpüluam 10?; Odon, mina

mpu’ypvraç mi minon «pavooîîvrzç ami fi? nant fifi

IAMBAIXOÏ HEPI TOY HI’OAFOPIKOY BIOY. (am-ais)
visœra accurstiori inspectioni putsnt inservire ), Pytha-
goras ci studium veritatis sdimere nolens, sed aliam viam

tuliorem suppeditoturus, esmque a sanguine et cæde alie-

nam , præsertim quum pilum gallium-enm soli sacrum me

censeret, omne, quod aiunt, verum ei pet numerorum
scienliam consummnvit. (148) Præstitit ei præteres pictas

et deorum opluionem : nain de his «nuper sdmonuit , ne

quis ulli admirnndo operi aut divino dogmati fidem denc-

garet , quum dii possent omnia. Divins autem dogmnta esse

voœnda, quibus fidem haberi oporteret , tradidit Pythago-

rns. Sic igitur credebant accipiebantque, quœ neutiquam

esse falsa opinione conficta statutum esset. nuque Eurytns

Crotonistn, Philolsi auditor, pastore quodam nuntiante,

se ciron meridiem Philolsi, jam ante complures annos de-

functi,e sepulcro quai (mentis voœm audivisse, a quam-

nam, per deos, u inquit a harmoniam? n Pythagorss vero

ipse interrogntus a quodam , quid portenderet, qnod vîsus

sibi esset cum patre suo mortuo per somnum œlloqui, a: ni-

hil , n respondit a neque enim quad jam mecum colloqueris

aliquid portendit. w (H9) Vestesutem utebatur alba et para.

stragulis itidem albis stquo puris, et bis quidem en lino
oontectis : louois enim non utobatur. Hunc moreau etiam
auditoribus suis lrsdidit. Superiores bonis verbis proseque-

batur, néo ullum tempos nosque deorum mentione cul-

tuque transmittebat , in ut etiam inter cœnandum diis li-

baret et quotidle numen hymnis juberct celebrsre. Obser-
vabat et omina et vaticinia et sortes omnes fortuito oblats.
(l50) Sacra diis faciebat thure . milio , placenüs, favisqued

reliquis suffimentis, animons autem ipse non immotum,
nec ullus theoreticorum philosophorum, coloris veto anus- .
Inaticis [vol policitis] præceptum est, ut nm immolant
animalia, galium puts galliuaoeum vel mum vel au: re-
cens ont: , boves vero minime. lllud quoque pictais ejus in
deos argumentum , quad præcepit , ne quis junndo deorum

nominibus sbuteretur. Quapropter et Syllus, unus Pytha-
goreorum qui Crotone orant, ne juraret. judicaturn sol-
vit, qusmvisbona cum conscientis juratnrnsœset. Tribuitnr

tamen Pythagoreis talis jurandi formula, qua nominare
quidem Pythagoram verebantur, ut et deorum plerumque
nominibus panachant, tetracty vero inventasatisclare virum
significabant :

jura illum, sophiæ a quo nostræ inventa mm.
in qua natura: tous est radixque permuta.

(151) Omnino autem aiunt, Pythagoram stilo animoque
Orpheum imitatum esse. similique quo Orpheum modo
deos coluisse, dum cos proposuit in simulacris et ne,
non nostris figuris alligatos, sed divinis imaginibus, tan-
qunm qui omnia oomplectantur et omnibus provident et
unturnm hsbcant formamque toti universo simitem. Pra-



                                                                     

(MG-326.)

clouow nui 1M (Lapçàv épatai: ËZov-raç. 37753.15!» 8è

mûri?" rein anappoiaç mi 1è; hyope’vnç filerois: , 7M

&xpiGw-raimv ziônow aûtôv Elena. 1E1! 8l paumai
minum mâtin nolisai vip Oeiav pommoient mi 0s-
pansiav, a ph uneôvm tapât 153v ’Opçtxôv, a 8è nnpù
153v Aîyumïwv Îsps’œv, à 8è rinçai Xakôatmv mi Maî-

101v, a 8è impôt à"); rehr’fiç tic lv ’Elcuaîu yivops’vnç,

Êv 111.6909 r: nazi Ëuuoôpcixn xai A1949, nui si Tl rapt?
roi; xowoîç’i, mi filpi me); Kehoùç 8è mi «à»; .1611-

piav. (un) ’Ev 8è 10T: Activez; âvayivmaxwôm roi;
Iluôayôpou roi: ilepèv 167m1, 013x sic prévue, oûô’ ana

xénon, 0’003 inti) 163v uèv Élo’wuw érotisiez npèç dv

163v dyaôôiv 8t8aaxaÂi’av nui pnôèv aîalpàv Emm-

ôzuo’vtmv. Ae’ystv 6è aôrèv rpiç anévôsiv rob: àvfipu’i-

ce trou; nazi panama: rov Îànânœva Ex 105 wifi-080;
8:3: 1o mi si»: rptoiôa npôîrov çüvau 16v émettoit, ’Açpo-

8kg 8è OuoiâCsw En?) En): ra» npâi-rov ro’ù’rov ce»: apte-

pin miam né»: épiouoî «puceux nom-Miaou, xis-ri: mina

8è rpdnov peptCéyevov 611.010»! lapëoïvsw nîv ce 163v

&çaipouue’vœv mi 141v 163v xarahmopc’vœv Sévawv,

*Hpuxkî 8è ôeïv Ouaia’ZÇew 8756-9 se?» lump; taraus’vou

axonoîvraç 12h Eméunvov 0113108 yévscrw. (153) Aëyet

8è mi il; tipov chtimi Stïv xaôapov indue»: Ëxovra
mi êv à ph êyxexot’pnrai m, rèv ne!» Ünvov 173; cip-

Yiaç , nazi à pâmv ami to nuppo’v, 791v 8è xaeapo’rqm

si: 1119i roi); Kawa-yak haïr-nm; mi ôixaloaüvnç Imp-

wptav ânoôiôoüç. "apennins; dé, lv tapi?) à’v fi (inou-

nov aigu: yévnrau, fi 19064?) a (Mailing nspippaive-
00m, in? «mon? yevopu’vip mi unie-ru) 163v ânon:

au araôuo’npevoç fini vip-hi: 163v ânoîvtmv, mum: «péri-w

yovfiv 1714 (:795: «puces-i; mi rpoapfiv fic "Mg mi
xoworipaç Un; ônoÀuçLGa’vtuv. Aéyu et ami p3; Thorax

Èv tapi?) r 06 1&9 sint 8mm: à: tapi? xataôsïuûat si) Ozîov

fi; dag-fi; si; 1o 65540:. (tu) napayys’ÀÀu 8è Ëv ëoprfi

35 suite alpes-Gai, p.151: ôvuziteaflat, th»: fipsrs’pav n5-
Encw 151v âyuôôv aux inconnu; Ssïv vip: 163v 0263i:
ànohimw nippât Aëyst 8è nui çôsîpa êv hg? p.41 ursi-

vew, 065sz; 163v 11’591:th mi (peuprixôv vopïÇmv ôeîv

ustalauôaîvsw «à Salpdvtov. Ks’ôpcp 8è laïcs mi Scion,

xai xuuapitflp xai agui mi nuptam robç 650i); nuais,
zani pnôèv touron ànoxafinipsaOat 1’074 trépang, unôè
GZIVŒËW roi); ôôévraç. ’Eçôov 8è napuyys’nu un ônrâ’v,

vip «méfaire: 15’wi psi] npooôsîaôai ri; ôpyfiç. Kam-

naisw 8è 06x du tôt d’une nov rsksumodvtwv, p.11-
Yotç àxoÀoüOœç, Infini); 153v Gaïa»! to Ovnrèv tLETŒÂŒtL-

56men; éûsÀwîcac. (les) Tain 8è «laudanum Ëv leuxaïç

ëoôfici RPOfitltflrEtV 8mm: êvo’uiÇe, rhv «in-Hi! mi 191v

«paît-11v aîvu-ro’pwvoç quiqui zonai 16v âpiepov nui tin

àpxàv 163v mini-ni. Eûopxsîv 8è xénon [ACIÂWTÆ 1m-

puyys’nu, ëmi uaxpèv courtisai, Ouï; 8’ oôôèv uaprv

sÏvm. nous; 8è Faim smashent 8cm» aveu kiwi
à nubien dvôpumov (bi Çôou 7&9 misent vip: xptaw ),
ëxloylîôpsvoç du; «spi 11v drufiw mi 151v oôat’av «613i;

rfiv «prêt-11v 165v 6!!er «96021:. Kunnpwcivrv 8è lus);

É

2 c

2 0

l
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lAMBLlCHl DE PYTHAGOBICA VITA XXVIII. .65
scripsisse autem ipsorum lustratioues et initialiones, quin

vocantur, accurstissimam eorum notilism Iliabentem. Ad

hoc et compositam quendam rerum divinarum philosoc

phism domumque cultum instituisse aiunt, quum clin ab Or-

pliicis didicisset , alis a sacerdotibus Ægyptiis, slis a Chah

dæis et Magis, slis ex initiis, quœ liunt Elensine et Imbri

et in Samothrscia algue Deli, et si quid ............ apud Celtes

etiam et lberos.

flingots; sermonem Iegi solitum, non inter omnes toment,

(152) Apud Latines ferlur sacrum l’y-

neque ab omnibus, sed ab iis tantum , qui ad optima quie-

que discenda propensum, a turpibus vero omnibus alienum

baberent animum. Dixisse ipsum etiam, ter lmmines libnre

et ex tripode dure Apollinem responsa, quia trias primai ius

fuerit numerus , Veneri vero sexte die sacra lit-ri , quis pu i.

mus hic numerus omnis numeri natura: fuerit particeps
et quovis mode divisus eandem in Subtraclis et residuis

vim habeat, Herculi denique sacrilicandum esse die oc-

tavo mensis inenntis ob septimestrem ejus nativitstem.
(153) Tempium intrare jubet purs indutum veste et in que

nemo dum dormiverit, somnium ignaviæ, ut et nigrnm at-

que fuscum , pnritstem rem æquabiiitatis in ratiocinsndo

et justitiæ signum esse declarans. ln templo si unguis for-

tuite tuerit effusus, vel euro vel mari lustraudum esse
præcipit, quo primum nota pulcherrimaque re cunctsrum

rerum pralin metiatur, hune quippe primum esse naturæ

humide: fœtum , primæque et oommunioris materne nutri-

mentum opinalus. ln templo ait non esse pariendnm : fas

enim non esse, ut in loco sacra divina anima corpori alli-

getur. (154) Festo die nec capillos, nec unguespræcidendos:

non enim convenire oenset, ut relicto deorum obsequio

nostrs commode procuremus. Nec pediculum in templo ne-

candum, ne eorum , quœ inutilis sont stque noxia, cujus-

quam numen fiat particeps. Deos autem colendos esse ce-

dro et lauro et cupreeso et quercu atque myrto , ideoque luis

a nulla macula corpus purgsndum nec dentes fodiendos.

Coctum non esse sssaudum, quo mansuetudinem ira non

opus lisbere indicat. Cadavera mortuorum- vetnbat igue

comburi , magos in hoc seculus, ne rerum divinarnm, quad

mortale esset , cujusquam fieret particeps. (155) Mortuos in

llbis efl’erri tas existimabat , simplicem primigeniamque

naturam juste numerum nique rerum omnium principium

indicans. lnprimis vero pie sancteque jurnre jubet , quo-

niam longum sil, quod a tergo sequitur, diis autem nihil

longum esse. Muito justius use ait injurimn pati quam ho-

minem interfirere ( in orco enim repositum esse judicium )

animæ perpendens ejusque substantim primigcniæ naturam.



                                                                     

56 IAMBAIXOY HEP! TOY HTGAFOPIKOÏ BIOY.
5in liaisonnassent awpàv Lusyopeüst ôtât ri) nuna-
pio’awov YETOVE’VŒI «à 1:06 A10: axfinrpov â 80 Nov

riva puntixov Myov. Ènivôew 8è npo maniions napa-
xahî me: Zou-ipoç mi ’H paxh’ouç xai Aiocxoôpœv,

i. fic rpoepfiç ôpvoîvraç 10v àplnyov mi 10v tau-me ins-

pdva Ain, nui 10v inaxÂÉa 7h»; ôüvapw fic puceux,
mi toi); Aiocxoüpouc tipi aupqaœviav 163v à-rraivraw.
(les) Enovôùv 8è ph xarapi’aovw npoocpépecreai ôsïv

51m ’ oôôèv yùp 163v noli?" n’iva ataxiam; mi «1805:

l0 ôisÀcipGavev. l010w 8è ppm-rien, si; fic dupas-Gai na-
pr’pnsne, pvnpoveôovraç ri; ysvécsœç 155v ânon.
motivai 8è si: sa: ispâ tintât sou: SeEioiiç 161mo; «cipay-

yfllu, èEis’vai nard. soi); àpidtspouç, 10 pèv SsEtôv
âpx’hv 105 repu-:03 Àe-(ops’vou 163v àpiOpiïiv mi Osïov

lb ridépsvoç, 10 8è àpio’rspiw 10T) àp-riou mi ôiahuopévou

mîpGoXov. T 010516: 1v.; ô rpo’noç léyswt nia-:05 ysyovén

vau si; tipi. vip sûcs’Gsiav êm-môeôcrsmç, mi râbla

8E , 8cm napalsinopzv «spi mufle, aïno 153v sîpnps’vow

barn uxpaipsoôai, (7ms: «spi pèv 106mo ninaupai
20 Myœv.

X. X. ([57) flapi 8è si; copina dôme", à»: pèv
61105.; sinh, ps’yle-rdv 361i rsxpfipiov Tà ypwplvra 61:0

153v [luôayopsiwv ônopwîpara fiEpi minum, êlâpsva
tu)": âlneeiaç, mi crpoyyûhx pèv flapi «à d’un usina,

2.5 âpxmorpônou 8è mi naÀaio’Ü nivou ôtapspdvrwç (hanap

TWàÇ âxstparmirou v0?) rpocnvs’ovm mi psr’ ém-

nfipnç ôaipoviaç dxpwç congloyicpiva, miç 8è èv-

voiaiç «Mpn sa mi nondum, «omit: ce Mme mi
nommons soi: siam: mi tout; Ühiç, tapioca: 8è 35a:-

ao péri-J: &pu nazi o’wst’fi cppcicei mi npaypoi-rwv
êvapyiâv mi âvapçih’xrœv-(Êsç 811 pilum: parmi. pardi

&noôsiâsmç êmu’mpovtxîç mai nÀfipouç, 10 leyo’psvov,

oulkoyiepoî, si Tic, Je «pocha, 680k xsxp’qpévoç
ên’ «ôtai toi p91 neps’pymç, puai Trapnxoocps’vmç cipo-

32. atoupsvoç. Taurin: roivuv üvmôev sipo nspi 163v vonsôv

mi rhv «spi (tst êmo’rfipnv napaâiôœow. (les) "Emma

à Quanta! naïves: àyaôiôoicxsi, suiv 1:: son» (pilon-

«pin mi vip Requin lsthmum, paOfiparoi se trav-
-.0Ëa napaôiômct mi êmcrfipaç à; épieras, flux 1s

40 oôôs’v écru si; yviîîaiv EMÀuOàç rapt ôrouoîv flapi dv-

Opdmoiç, 8 p?) êv soie; wwpoippaci touron; 8i1pipi6œ-
un. Et s0ivuv ôpoloysiwi «a: pèv Hanïdpou civet 75v
auyypappoitmv si?" vuvi pepops’vwv, sa: 8è inti si:
àxpooicswç m3105 coyyeypaicpôai f mi dû 10’610 0û8è

4s. énurôv ënspfipitov aussi, «me: de; "ueayo’pav chips-

pov «me: (à: Êxsivou duc: ) , (poupin 1x freinant touron,

du nain-,4 copia: lpmipoç flip Ennemi-Queue. Aiyoum Si
pœpscpiac ainsi» Êni nÀsïov lmpslnûivui ’ Trap’ Myo-

Rtiotç flip nanti npoSÀrîpa-ra yewpsrpiaç êcriv, élirai.

ou rap in nalaiôv ln mi duo 055v ôtât de NeiÀou arpen-
Oéasiç ce mi épaipéaeiç âvoiyxnv ËXOUGt nîoav 3ms

petpsîv 43v Éve’povro yîv Aiyunrimv 01 Mytoi, 8d; ml

ysœpsrpia divôpacrou. ’AÀÂ’ 0637) 163v oûpaviow empia

tapina); côtoie nantit-mai, i: mi aürîç êpmipmç

(sas-su.)
Amas sepulcrsles cupressinas fieri veut, quia Jovis scep-

trum cupressinum fuerit vel 0b aliam quandam mysticam

rationem. Ante mensam Jovi Servatori et Herculi et Casto-

ribusesse libandum, ita ut Juppiter tanquam alimoniæ du:

et auctor, Hercules tenquam natura: potentis, Castores

tenquam rerum omnium harmonia celebrentur. ([56) Li-

bamina non esse a conniventibus offerenda; neque enim

bonorum quîcqnam puiabat esse dignum, ut cum pudore

et verecundia tractetur. Quum tonat, terrain tangendam

esse , in memoriam generationis rerum. A dextra intrandum

esse templum , a sinistra eyediendum , dextrum quippe

imparis numeriprincipium et divinum , sinistrum vero paris

et dissoluti habens symbolum. Hic fertur ejus modus fuiæe

pietatem excolendi , de qua quœ præterimus , ex dictis [acta

conjectura licet assequi. itaque de bis jam dicendi finis

esto. h

XXIX. (157) Sapientiæ autem ejus, ut verbo dicam, gra-

vissima sunt documenta commentarii a Pytliagoreis de
omnibus rebus ad veritatem accommodate soripti , et quoad

cætera quidem omnia breves , inprimis vero vetustum ulti-

mæqne sntiquitalis afilatum velut illibatam quandam men-

tem spirantes et admirabiii cum sapientia collecti, præ-
tereaque sententiis pleni et creberrimi , et forma: rerumqne

ubertate ceteroquin variegali. sed præ atiis egregii simul et

dicendi genere præstabiles et rebus perspicuis atque indubi-

tatis maxime referti, idque non sine doeta demonstrstione

atqne integro, ut ntunt, syllogismo, si quis qua dei-et via

accesserît, neque in transcursu sut negligenter cos attige-

rit. Hanc igitur de iis , quœ mente comprehenduntur, atque

de diis repetitam altius scientiam tradit. (158) Deinde uni-

versam rerum naturalium doctrinam exhibet, quin et mo-

rum philosophism et togicam absolvit , variasque discipli-

nas et optimas qussque exsequitnr scienlias, adeo ut nihil

omnino in hominum notitiam perveuerit, quad non in illis

scriptis accurate sit pertractatum. Quum igitnr in confisso

sit, scriptorum quœ nunc circumfemntur alia Pythagoræ

esse, alia autem ab ejus discipulis excepta (quare nec horum

quisquam suc ca nomine inscribebat, sed ad Pythsgoram

velot auctorem referebant) , omni cum scientia satis instru-

ctum fuisse apparat. Geometriæ vero operam eum dedisse

femnt msximam z Ægyptii enim multa habent proble-

mats geometrica, quia ab antiquo jam tempore et inde a

deorum œtate neœsso est propior Nili alluviones et avul-

siones, ut poriti totam Ægyptiorum terrera dimetiantur,

unile et nomen habet geometria. Nec tamen in cœteslinm

rerum contemplationem obiler inquisivcrunt , fuitque hujus
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ô Uanyôpaç six-s. "(livra 8è Id «spi site ypappàtç Gem-

pv’lpara êxsïOsv êEnptficôai Souci. sa: flip 7159i 107i-

optois: mi âpiôpoiaç inti) 163v «spi fini (Doivixnv pack
sôpsôfivai. T’à yèp oôpa’wtaz ôzœpiigpotru and xowdv Tl.-

r». vs; AiYURTiOlÇ nui Xalôaimç aivaqas’poucn. (ne) TaUra

891 mina peut a». 11:00:16pr napaÀade-m mi ouv-
auEvîcavra à; lmo’rfipaç npoaiysw u nui ôpo’ü copiât;

xai êppùiî); 10k mûre?) àxpompévoiç ôsïëau. OiÂoa’ozpiav

pèv 03v «pâte; m3264 ùvo’pacs, mi tipi-Env mûri)»: siam

[o au: mi oiovsi galion copine, d’opium à! lmcfl’ipnv

si; êv roi: 056w ail-4min, 6VTŒ 8è flan mi 5157s si!
aima mi âiôia mi pâva ôpacmxoî, hep Ëori ranimâ-

pa-ra, ôpoxvupuç 8è 10min 6v-ra ni nard peroxfiv
«1’11ti 08m) xaloupsva , empanna: 758:5: mi filmai, 72v-

ls V’IYEŒ, se mi peuplât noli dvrmç oi’aôs’nors (ivre. Tùv 8è

copiai! êmcrfipnv au: 163v impie); dvrmv, on): 061i
rôv ôpœvi’apioç, étaidfinsp oôôè êntcrrqrà unifiai. à

empannai, osai éfilôl’XÊTŒt 7viïww psëuicw, dissipé 1::

du: mi âme-nipn ânepiÀnnra nui otovsi p1) d’un nard:

20 Siaoton 153v n°0100 nui oôôè 3qu ônomosiv aime-
piypaipœç Sovoipcva. (leu) Tôv 8è «péan p91 ÊRWMTÏËV

oôôè Entorfipnv oiâv ce êntvoîcrur aux cipal dpsEiv tic

pi) figurés-ne ému-ripons sixoç civet, filât pîÀÀov si;

«spi tôt xupimç Gina, mi dei and à aurai mi inami-
35 tu): ôtape’vovra mi si npocqyopioli dei cuvumipxovra.

Kai flip 106mm xaralfizpn cqus’Ê-qxs mi du: 1ti
oponupmç ânon 1m popaprsiv, oûôè s’mrqâsuôsi’coiv note,

oint ôù si 1:05 xaôo’Àou êmo’nfipg î) 105 nia-cd pipoç.

a Toi fdp nepirâîv ano’Àou a çnGiv’Apzuraçnxu-

30 163; ôiayvdvuç ÉpeDiov nui tapi 15v xatè pé-
poç, oÏoi êvn, xaÀiÎsç dipsïo’ôou. I Ato’mp 06 pdva

oôôè povoysvî, oôôè 5mm ûnoipxsi tà ânon, «outils.

8è i811 mi nolustôî Goupeirai, roi 1:: vantai mi écuis-

pa-rn, En à 6VTŒ ï) xlfiaic, mi 1a: emparai): mi
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IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXIX. 57
etiam scientiæperilus Pythagoras. Ceterum omnia de lineis

theoremata hinc profecta esse videntur : nam computas
tionem et numeros in Phœnicia repertos ferunt, mlestium
autem doctrinam oommunîter Ægyptiis atque Chalda-is
adsoribunt. (l59) Hæc igitur omnia sibi tradita Pylhagoras

suaque scientis aucta promovisse et perspicue accuraleque
auditoribus suis exposuisse dicitur. Ac philosophiam qui-
dem ipse pn’mus appellavit, alïectationemque quandam et

quasi sapientiæ amorem esse dixit, sapientiam vero scien-

tiam veritatis, quœ sit in entibus; cutis autem sentiebst
dicebatque quœ sint expertia materne et adams et sala
efficientia, qualis suint incorporalia, quœ autem præterea
eodem nomine et 0b participationem illorum entia vocentur.
corporea sentiebatesseet materialia et gonerationi atque
corruptioni obnoxia, nec unquam vere entia. Saplentiam
autem versari cires ea, quœ proprio sint, non vero circa sa,

quœ verbe tantum vocentur entia, quoniam neque sciri
possint corporalia, neque cognitionem firman admittant,
quum sint infinits et scientia comprehendi nequeant, et
propter oppositionem universalium quasi non entia sint, nec
definitione includi queant. (l 60) Quæ sulem natura sua sciri

non possint,.illorum nec posse scientiam excugitziri : non
igitur facile appetitum esse pusse scientiæ, quœ non consi-

stat , sed potins Menthe eorum, qua.- proprie cutis sint,
quœque semper circa eadem et eodem modo permaneant
atque una cum suo nomine semper sint. Nain et horum in-
tellectum seqni solere lntellectum entium eodem sic die.
torum nomine. etiamsi non intendstureo studium, perinde
ut scientiam universalium particularium scientia conse-
quitur. n Nom qui de universalibus u inquit Archylas
n recta judicant, etiam particularia qualia sint bene
perspicient. n ldctrco non sols neque unigenia neque sim-
plicia sunt entia, sed varia et multipliai specie 8:88 cernun-
tur, nempe intelligibilia et incorporalia, quœ enfla vocau-
tur, et corporalia et sub sensum cadentia , quœ per oom-
munioationem enlia naturæ sunt participia. (le!) De his
omnibus ille scientias tradidit maxime appointas , nec quic-

quam reliquitinexplorstum. Sed et communes scientias,
velut de demonstratione, de delinilione, de divisione, ho-
mines edocuit, ut ex commentariis Pythagoricis spparet.
Solebat etiam brevlssimis dictis plurimos atque multifarios
sensus symbolico modo apud familiares’elïundere, prorsus

nti Apollo Pythius atque ipso natura per brevissima quœ-
dam eflata ac parva, si motom spectes semina immensam
copiam difficilium intellectu notionnm atque elTectuum pro-

ducunt. (un) Tale est illud a principium dimidium lo-
tius u ipsius Pythagoræ apophthegma. Neque tantum in
pressenti hoc hemistichio, sed et in sliis similibus divinis-
simus ille Pythagoras igniculos veritalis abseondebat ois, qui

lumen inde accoudera possent, in breviloquio quodam in-
finitum latissimeque patentem oonlemplationis ambitum
recondens , ut et in illo

omnia conveniunt nulnero ,



                                                                     

IAMBMXOY HEP! TOÏ

8 si. «oud-tara «po; (kawa; ê«s:p0éy«(s-ro, il M’Àw

Év si; a pilât-m même, lods-11: oilômç, n il ëv si?

n xôcpoç nôvdpom,fivù Ain. êv si? a piloooqaia, un
in mi êv si?) a ” ouin) amis-ton , n * à si) ôtaôoiôpsvov

n êv si?) u 1 s s p a x tu ç. r- Ta’üra «civet: nui Étapes «laid»

1010511 Huôayopaç «Acidpara xai «owîpuw de
(hélium mi ênuvo’pflwaw 163v ouvôwyo’v-rwv im-

vosï-ro, mi 051m «Gus-rôt irriv mi lësflsiaiflsro inti) 15v

cuviâvrmv, (son si; 8pxou ovipare: «spiio’ruro soi:
l0 ôpaxdoiç-

53

où p61. rbv âpsre’p-q ynsîz «apaôôvm rsrpaxrûv ,

«0.10111 ùvvdou ÇÛGEŒÇ , piÇmpi 1’ ixouaav.

101) To510 pèv 05v 051m Oaupacrov 511 çà aide: «61:05

(fi; copias. ’l’iïw 8’ êntampâîv 061 ixia-roi paon:

lb (nimbe soi); Huôuyopsiouç upâv poucirâv se xai
tarpixùv mi poivrot-6v. meqAOiiç 8è civet mi chtou-
irnxoiaç mi flambeau «ap’ aôtoïç tôv duvoipevov
àxo’üaat. Tic 8è ion-puis paillera pèv dmôs’xsoeai

si) Biatmuxov 350; mi au; âxpLGea-roirouç êiv 1061m.
20 Kari «sipâaeau «pi’ïxrov pèv nasapavôaivsw empois:

cupps-rpiaç «ôvmv se mi anion uni àvanauo’sœc.
’E-rrsuu «spi (rififi; ri; munissoit; sa»: «pocqispopé-
vœv 0758M «pérou: êmlstp’rîo’ai u xai «paypareôe-

60m. mi 810piCew. "Admettons 8è xpiopoifluv mi xa-
21: rairiiacpoirœv êrti «Àsïov roi»; Hufiayopeiouç 15v

Ëp-rrpoo-Gev, si: 8è «spi de pappuxsiaç inox! Soupi-
(sw, «613w 8è 1061va soi; «pin sa"; fixoient; poilions
lpioôou, sa; 8è «spi du: Topoiç se mi môme imam
«niveau â«08ÉXsa’0ai. (les) Xpficôai 8è xai rai: Emp-

3081m; «p0; Éva: 15v âppmcrnpoirmv. irnsim’pôavov
8è xai 191v pouoixùv 11.570001. oquo’iÀÂscGai «po; ôysiuv,

a’iv ne ou’nfi xp’firai nuira: roi); «podxovruç rpo’rrouç.

’lîxpôvro 8è xai °0prîpov xui iHciôôou Mimi 8mm-

ps’vouc «poç ênavôpôœaw play. ’Çovro 8è ôtïv xa-

:1s nixew mi Siaamùiv êv fi pwîpn «du: si: 818107.6-
pevoi 1:: mi ppaCôpsva , mi pëxpv. 1015100 surmenait:-
cOou. «il: 1s paulien: mi à; &xpoiiosiç, péxpiç (itou
Buvard; «apuôs’wan çà pavOoivov mi âiapvnpovs’üov,

du éxsïvâ êortv, (ë Saï ywu’mxsw mi Év (.5 yviiip-qv

in «polissait ’Eripmv 705v cpo’ôpa 1th pwîpnv mi

«0119p: cuti: è«oioîvto ïupvaoiav 1s nui ëmpflstav,

tv 7e si?) pavOoivetv où «pdsspov &piévrsç si) 818010:6-

psvov, Eux «epiMGoiev peôziwç 1è êni 17,; «pémç

paôrîcewç, mi tif»: an’ ipépav ÀsyopÉvwv &vaipvnow

in 161:8; 16v rpârrov. ([65) Huôayo’psioç dvùp ou «p61:-

pov En fic min]; âvioraroi) sa: 10è; ysvâpsvni «pére-
pov âvapvnoôsin. ’Enoieïro 8è vip: «ivoipvno-w ro’vôe

26v rpônov. ’Efistpiîiïo dvaAapGa’vew sfi ainvoiq, si

npôîrov eÏ«sv à fixouosv fi «pochais soie lvôov niva-

so croie, il si ôeôrzpov â si rpirov. Kent «spi 163v Europi-
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quod sæpissime omnibusinculcabat, vel in hoc : a amicilio

æqualitas, æqualltas amicilia est, u vel in nouant
cosmi (mundi) vet sans in philosophiæ numine, tri
etiam in........, vel denique vulgatumillud in lelraclys.
lime omnia et ejusdem generis alla plura inventa ligna:-
taque Pythagoras in utililstem et emendationem familia-

rium suorum excogitabat, caque adeo venerabilia mut,
adeoque divins ab ois qui saperont lmbebentur, ut apud
condiscipulos in jurisjurandi formulam abirent :

(343-350:

non. pet enm . generi nostro a quo ostensa tetractys.
in qua tous natura: habitat radixque perennis.

(163) Hoc itaque tam admirabile genus ejus sapientia-
erat. inter disciplinas autem baud postremo, ut aiunt, loco
Pythagorei musicam et medicinam et divinandi artem exco-

lebant. Taciturni autem erant et ad auscultandnm exer-
ciiati, eumque, qui audire nosset, laude prœequebantur.
Medicinæ eam maxime specîem amplectebantur, qua: dia:-

tam moderatur, inque hac exercenda aecuratissimi orant.
Ac primum quidem signa cognoscere studebant, quibus
congruum taboris victusque et somni modum expion-
rent. Deinde de ipsa ciborum præparandorum rations
illi fers primi commentari atque prœcipere eonahantur.
vaguenta autem et cataplasmata Pythagorei (roquentins.

quam qui cos antecesserant, adhibebant, sed potiones
medicatas minus probsbant, iliisque ipsis ad vulnen po-
tissimum sansnda utebantur, incisiones veto et nstiones
minime omnium admittebant. (loi) Quosdam morbo!
etiam curabant incantatiouibus. Musicam quoque pinn-
mum ad sanitatem existimabant oonferre, si quis en recto

uteretur. Verum et Homeri atque ilesiodi selectas sen-
tenttas ad emendandss animas adbibebant. Deinde qua:-

cunque didicissent audivissentque, memoria retinenda
esse putabant, atque estenus animum disciplinis doctri-
nisque instruendum , quatenus incuites disoendi memoran-

dique tradita capere posset : illam enim «se, qua cogno-

scere aliquid , quoque cognitum asservare oporteret. tin-go

memorism maximopere colebant, multamque in en exer-

cenda curandaque diligentiam collocabant, in distendu
quidem non prius omittentes quœ doœbantur, quam lir-

miter prima disciplinæ rudiments comprehendissent,
quæque dicta casent quotidie hoc modo memoria repe«

tentes. (165) Pythagoreus vir non ante e lecto surge-
bat, quam in memoriam sibi revooasset , quœ pridie acta
orant. Id quod sic instituebat. Operam dabat ut menten-
peteret , quid primum dixisset vel audivisset vel domestitis
suis e lecto surgens præcepissct , quid secundum , quid ter.

tinm. Eadem erat agendarum remm ratio. Ac rursus mon
dsbatur, cui primum domo egressus, cui deinde obvins
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- lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XXIX. XXX. 59
missel, et qui primo, qui secundo, qui tertio loco sonna

habitus esset , et sic deinoepe. Omnia enim memoria repe-

tere studebat, quœ toto die geste orant, idque eo ordine ,

quo quæque avoueront. Sin expergefaoto plus otii super-

men tum etiam eorum. quœ nudius tertius acta tarant ,

eodem modo studebat reminisci. (les) Memoriam igitur

potissimum exercere studebant: nihil esse enim,quod ad

sclentiam et ad experientiam et ad prudentiam comparan-

dam mugis quam vim reminiscendi valent. Fer hæc izsque

studia tolu 1min philosophis repleta, quæque antea igno-

bilis ont , postes propter Pythogoram Magna Græcia cogno-

Ininatu est, plurimique ibi philosophi et poetæ et legisla-

tores provenerunt. Horum enim orles rhetoricæ , generisque

demonstrativi orationes et loges litœris mandatœ in Graa-

ciam translatæ sunt. Et physices quicumque aliquam men-

tionem injeœmnt , primo loco Empedoclem et Parmenidem

Eleatem citare soient, et qui sententias vitæ communi

utiles tradere volunt, Epicharmi sententiose dicta profe-

runt, quœ omnibus fore philosophis in 0re sunt. Atque

hæc hactenus de ejus sapientia , et quomodo omnes hominem

pro suo quemque captu in illam penitius deduxerit, quam-

que perfecte denique illam tradiderit , nobis dicta sunto.

XXX. (l67) Justiliam autem quomodo excoluerit, ho-
nlinesque docuerit , optime perspiciemus, si a primis eam
principiis coussisque, ex quibus nascitur, nrcessemus atque

simul onde injustitia primum oriatur considerabimus : ita
enim deprehendemus, quo mode liane quidem declinaverit,

illam vero præclare instillaient. Est itaque principium
justitiæ oommunio et æqualitas, ulque ut omnes tnstar
unius corporis et animæ iisdem aMcinntur et unum idem-

que meum et tuum appellent, nti et Pinta testatur, qui
id a Pythagoreis didicit. (168) Hoc ipsum igitur omnium

optime instituit, e vivendi consuetudine privatum omne
removens et communionem eo usque angons, ut se ad in-
timas etiam facultates, lanquam ad dissidiornm et pertur-

bationnm materiam, porrigeret z omnia enim omnibus
communia tarant, nec quisquam privatum quidpiam pos-
sidebat. Jam si cui placebat hæc communio, is commu-
nibus etiam jusüssime utebatur, sin vero minus, facultatlbus

suis, quos in medium contoient, et pluribusinsuper re-
ceptis disoedebat. Il: justitiam statim n principio optime
ordinavit. Detnceps necessitudo cum hominihus jungenda

justifiam comparut, secretio vero et communis generis
neglectus parit injustitiam. Quem necessitudinem quo pe-

nitus hominihus impertiret, animalia etiam sub eodem
genere comprehensa illis concilisvit ulque pro sociis ami-
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cisque liaberi jussit, ita ut horum nullum sut injuria am-
cerent au: occidereut sut mmederent. (:69) Qui igitur
cum animalibus etiam, ut quæ iisdem nobisoum constent
elementis , communisque nobiscum vitæ beneficio fruantur,

hommes sociavit , quanta mugis nemsîtudinem eis stabi-
livit, qui ejnsdem speciei animœ, rationalisqne facultatis

participes sunt? Pute! hinc, justiüam eum a principio
maxime proprio derivalsm introduxisse. Sed quonism
multos saupe pecuniæ indigeutis ad injuste agendum adigit .

huis etiam mais, intercedsnte rei familiaris dispensation.
egregle prospexlt, liheralibus sumptihus salvsjustitia abonde

sibimet oomparstis. Est enim omnino omnis bene ordinatæ

civitatis principium Juste rei domesticæ dispositio, quippe

quum ex domibus civitates constituantur. (l70) Aiunt
igitur, Pythagoram ipsum, postquam Alcæi, quia lega-
tione apud Lacedæmonios peracta’redux mortem ohierat,

bonorum hereditatem adiisset, non minoreru sui ab roi
familiaris dispensatione quum a philosophie sdmiratlonem

excitasse, quin et, quum uxorem duxisset, natam sibi
miam, quæ postes Menoni Crotonistœ nupsit, in odo-
casse, ut virgo choris præesset , mulîer vero inter au, qua

ad aras accedebant, primum locum ohttneret, Metapon-
tinos denique memoriam Pythagorœ postera sdhuc tem-
pore veoersntes domum quidam ejus templum Cererls.
angiportum mitan Museum appellavisss. (:71) Quo-
nism vero etism lascivia et luxuris nique lagon) contem-
ptus ad injustitiam saupe numero impellnnt, ides quotidie
præcipiebat, legi opem ferendam et quod legi sdversatnr
impugnandum esse. Hinc etiam ita mais distribuebst, ut
primum corum in domus atque civitates se insinuare luxu-
ris soleret ,seoundum laseivis, tertium interitus, ideoque
srcendnm procnl omnibus modis repelleudumque luxnm
et sobriæ se virili vitre a prima nativitste insnescendum
esse , prætereaque abstineudum ab omni maledicentln tsm

lamentabili quum rixoss et oontumeliosa et importun et
scurrili. (m) Ad hæc sliam pulcherrimam constituit
justiüæ speciem , legislatorism , quæ («tends quidam præ-

cipit, lugienda vero vetat, et ipso judicisli longe œt præ-
stsntior : hæc enim similis est medicinœ, qua agiotas
curai, ills vero promus non œgrotare siuit, sed anima:
sanitati e longinquo prospicit. Quod quum ils esset, le-
gislstores omnium optlmi e Pytliagoræ schola prodierunt,
primum Charondss Catinensis, deinde Zaleucus et Timo-

rstus, qui Locrensibns leges tulerunt, præter bos Thur-
tetus et Helicaon et Aristocrates et Phytius, a quibus
Rhegini leges acceperunt. Atque hi omnes a civihus suis
divinos honores sdepti sont. (:73) Non enim, quemad-
modum Heraclitus Ephesiis se leges scriptumm esse dixit .
civihus omnibus ad laqueum amendons, sed multi: cum
benevolentia civilisque ratinois scienlis leges ferre conati
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lAMBLICHl DE PYTHAGORICA VITA XXX. fil

sont. Verum quid hosce miremur, qui et educati suint

et vixerunt liberaliter? Zamalxis enim Thrax , Pylhagoru:

servus ac discipulus , manu missus atque ad Getas reversas

loges ipsis lulit, sicut lnitio diximus, et ad fartitmlinrm

papulares suas incitavit, dum anima: iis immortalitatem

persuasit. [Inde etiamnum Galatæ omnes et Triballi-et

alii multi barbarorum liheros suas instituunt, ut crednnl,

animam non passe interire , sed martinis superstitem ma-

nere , nec martem portimescendam , sed former esse peri-

culis occurrendum. Quœ quia Getas dacuit, legesque

ipsis lulit , habetur apud illos deorum maximus. (:74) Jam

eflicacissimum ad stabiliendam justitiam deorum imperium

censehat esse Pythagoras, eoque tanquam principio usus

rempublicam legesque et justitiam et jus constiluit. Nequu

alienum fuerit, quœ præceperit singula adjicerc. Scilioet

cogitationem , esse divinum numen atquc ita se gerere ergs

humanum genus, ut id inspiciat, minimeque negligat, ab

ipso edocli Pythagorei plurimum utilitatis in se hahers

existimabant. Hujusmodi enim regimine nabis opus asse,

cui nullatenus relragari audeamus, tale autem esse regi-

men divini numinis : quad quum tantum sil, dignum quo-

que esse , quad universis imperet. Recte enim ab iis dictum

est, protervum esse nature sua animal atque inclinatiane

et cupiditatibus, aliisque affectibus varium . idaoque opus

llabere tali imperio atque niinatione, a qua moderatio et

ordo proveniret. (:75) ltnque existimahant, unumquem-

que eorum naturalis hujus varietatis conscium nunquam

pietatis cultusquc divini oblivisci debere , sed assidue menti

suæ proponere numen , tanquam quad hominum actionna

observet et custodiat. Post deos vero et dæmonœ maxi-

mum pareutum et legum rationem hahere, ilaque hls non

simulate, sed en anima esse ohsequendum. Omnino vero

statuebant, anarclriam malorum omnium maximum esse

judicandam : nemine enim imperium ohtineute salvum esse

non passe hominem. (:76) lidem viri in patriis legibus

consuetudinihusque perstandum esse censebant, ceteris

licet deterioribus : nom asque utililati neque saluti publicm

oonsulere cos, qui a legibus receptis desciscentes novls

rebus studeant. Ceterum Pythagoras multa et alia pietatis

in deum documenta dudit, doctrinam suam ipsa sua vita

comprabans: non abs re tamen luerit, unius duntaxat me-

minisse, quad reliqua quoque mirificeillustrat. (:77) Dicam

quid , quum legati Syharide Crotanem ad repetendos exules

advenissml, Pythagaras dixerit atque l’ecerit. Fuemnt enim

ex familiaribus suis quidam a Iegatis istis interlecti, algue
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(ava-310. )

anus quidem legatorum modem propria manu perpen-
verat, alius filins ont earum alicujus , qui seditionem exci-

taverant, fatoque naturali post exstinctl. Quum adira: de-

liberarent Crotoniatœ quid facto opus esset, Pythagom

discipulis suis dixit, sibi non placere, quad Crotoniatæ
tantopere cum illis disceptareut : sua quippe judicio victimes

aris admovere ac supplices inde abstrahere non esse eis

concedendum. Sed quum ipsum Sybaritæ convenirent

conquerentes, homicidœ quidem objecta sibi excusant:
non dare se responsum dixit (onde eum incusabant, quad
se Apollinem esse jactant , quum antes quoque superdiqua

quæstione’, quare se res ita haheret, interrogatus vicissim

interragasset sciscilantem , num et Apolliuem vellet , si
quad oraculum edidisset . caussam patefaœre? ). (:78) alter:

vero , qui achalas ejus , ut putabat, irrisurus , quibus redi-

tum animarum ab inferis docebat, se Iitteras illi in orcum

jam descensuro ad patrem suum daturum esse disent.
nique inde remeaturum a patre responsorias sumerejuse-
rat, ræpondit, sibi propositum non esse, ad impioruin
cades proficisci, obi probe sciret puniri hamicidas. Quum
nutem legatl conviois in illum jacerent, ipseque munis
comilantibus ad mare procederet et se lustrasset, quidam
ex iis , qui Crotoniatis a consiliis erant , postquam in cetera

legatarum invectus est, adjecit, Pythagorsm quoque con-

vitiis lacessere W esse, cui ne brutorum quidem
animalium ullum maledicere ausurum foret , si , ut primilus

accidisse fabulis traditur, omnia animais denuo humana

vocc loquerentur. (:79) Repperit aliam quoque viam,
qua hommes ab injustitia revocaret, propasito animarum

judicio, quad et vere doœri intellexit, et ad injustitiam
metu reprimendam plurimum conducere. Multo inique
satius esse dicebat, injuriam pali quam hominem occidcre

(apud inferos enim repositum esse judieium ) , perpendeus

auimam eiusque essentiam et principen: entium naturam.
Jam quo justitiam in rebus inæqualibus mensuraque caren-

tibus et infinitis determinatam et œqualem et commeuatb

ratam demonstraret, simulque exemplo quopiam douera: .

quemadmodum illa exercenda and, similem dixit esse
justiüam illi figurine, quæ sala in diagrammatis geometricis

infinitas ligurarum compositions , inæqualiter quidem inter

se dispositas, sed œquales spatii demonatratlones habet.

(:80) Sed quoniam in consuetudine quoque cum aliis jus-

titia quædam consistit, talem ejus modum a Pythagoreis

traditum esse ferunt. Nimirum vivendi cum suis rationan

aliam opportunam esse. aliam impartunam , et diffa"
bas inter se diversitate ætatis et dignitatis et necœsilndinia

et merîtorum, et si quid præterea discriminis inter hommes

occurrit. Esse enim conviclus quoddam genus, quo si
juvenis erga juvencm utatur, minime id importunons vi-
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vmv 10k pèv eùxaipwç 10510 nouîv, 100: 8è âni-
pœç, 11011 110’111: 015 163v 59370114,qu 1: nui (1110014061:-

1(ov mi 69110311111111 En ôuôrînor: 10R 11è»: ixolouôsîv

31119611, 10T: 8è 631011910111. To11 111’210»: 8’ eÎva1lo’yov

xai 1159i 117w illum 110166311 1: nui 119115511111 x00. 81a-

Os’o’smv xai 611.1111731: nui. 3311215551011. (182) Éveil Si

10v xalpàv 145’191 né»: un; 8180111101: au) a’mapaîloyov

x01! 1exvolo-(io1v E1118110’1Lev0v, 10100km; 8! mi. ânlôc

oûôèv 011311?) 101510111 13111193111. ’Axolouôz ôte-(11011 mi

4123M 101aîî101, a coprapa’neaôm 105 31111005
11160:1 113v 1e àvogaCope’vnv 159m: xai 10 npÉnov ni. 10

5199611011, and si 11 aïno 11171011121 106101: 611.07er 6v.

1A pxfiv 8è ànsçaivovro (v 1101V1i Ëv 11 117w 111L1œ10i1mv

ava ôyoîmç 31: émanâprg 1s and épuupiu. mi Ëv juvé-

0’51 , mi 1100M :5 êv 0h10; 1s mi 116Àe1 mi 019011011319

nui 11mn 10k 10106101.: quo-114.1101111, 8116080391110V
8’ au". mi. 80001311011101: 1h11 ri; âpfiç çüow év 11801

10E; sipnpe’vmç. ’Ev 7&9 111?; êmcfipmç 01’: in)": ru-

xoûanç cÎvau 81av0iaç 10 xu1o111aôcîv 1e tu! xpîvou

x0043; 515410111111; 5k 181 114’911 fic 1: annula, noîov

101511.»: &pyfi. (les) MtyoîÀnv Si a vau 81açopàv mi

6718011 1129i 8101) 1: nui 11011,10; 10v nivôuvov five-
60111, p.91 111005km 61101714 1:5; &pxfiç- oûôèv 7&9, à);

àirlôîç 2111511, 111 163v 11.2161 1015111 ôyièç yivMOm,

âyv0nôsicmc fic dÀnôwiç &px’fiç. To11 «610v 8’ 1.511011

167011 31011 1159i 171:; Ers’paç finit 0613 7&9 0ixl01v 0131:

11071111 tu 1101s 31v oïxwûfivau , p.91 ôndpEuvroç 101110on

aïppv’roç, 11E: 6197:1]; 1e êxouaiwv. ’Apcpou’pwv 7&9

8:? Bouloue’vwv 1M Ë111a1a12ia1v 7111260011, 61min): 10T:

1e ëpxowoç mi 117w âpxope’vœv, 150’115? mi 1è; 11.01016-

11111; 1&1; 69063: 71vope’vaç houdan 851v Érpowav 7111300111,

àyçorépow 3001011530111, 105 n 8180101101110; ml 10?:

gavea’vowoç’ àvureivovroç 7&9 611016901) 8111101: 117w

5191,11!va 013x à»: 11111:)1a00îvo11 x1116: 1po’110v 10 1190-

xsiguvov lpyov. 051w 14è: 05v 10mf050’6m10ïç 01910001

xalèv eÏva1ê80xl1LaCe au! 1010i; 818acxa’0101q ônuxoüuv,

texpfipwv 8! 81’ (mon 11311011»! 11119111110 101oü1ov.

(tu) "po: Œtpsxüônv 10v 2691011, aficionados; «13103
yevâysvov, 0’111?) r71; iltaMaç sic Ailov lxoplo’ôn, vouo-

xoprîomv 1s «151011 11191115171" ysvôpzvov 1Ç3ic10poupe’vq)

fic 90519101011»; miam nui xnôsücwv aôrôv, nnpipsws’
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deri , sin ergs majorent nain , importunant une: non enim

ab omni lanlum ira au! comminationis specie omnique

ferocia, verum a iota hujusmodi importunitale juve-
(un) Similem di-

: nom cum vire, qui ad veram
virtutis digiitalem pervenit, neque demrum , neque 1em-

pestlvum fore, familiarius ont alio ex prædictia modo

agere. Hisce similin de conversatione cum parentibus

nibus erga seniores cavendum esse.

gnitatis esse rationem

eliam disserebat, itemque de en, quœ est cum bene me-

rilis. Esse autem vuium quendam et multiformem oppor-

tuniiaüs usum : œilioet qui imsœnlur nique indignentul,

parlim lempestive id (acore, partim intempestive, iüdem.

que e0rum, qui appelilu cupidilateque et impelu in rem
quampi’am fermtur, alios opportunitatem assequi , alios au

en aberrare. Eaudemque ceterorum etiam affecluum et

actionum et dispositionum et colloquiorum et conversa-

tionum esse rationem. (un) flanc autem opportunitatem

doœri aliquotenus et cens quadam ratione ac via et am.
comprehendi posse , universe autem et simpliciter admitter

taie nihil.

quasdam , id quod elegans et ooncinnum dicitur, item-1m-

Adhærere aulem illi nature veluti pedissequas

decorum et congruum et si quid aliud hisœ geminum

est. Principium aulem in omni re declarabant esse pre-
tiosissimum tain in scienlia et experientia quam in genera-

tione, et nxsus in domo et urne et exercitu et in omnibus

ejusmodi corporibus, naturam autem principii in isüs
omnibus cognitu perspectuque difficilem esse. Nana in
disciplinis non vulgarls Menu haberi , ex tractation par-

tium intellectu judicioque recte assequi, quale arum
principium ait. (les) Plurimum autem referre et prope-
modum de universa remm omnium cognitione actum esse,

si principium non recto comprehendatur : ignorato enim
vero principio nihil, ut simplicîler dicam, sani deinceps

fieri. Eandem etîarn principalus esse rationem : noque

enim domum neque civitalem rente instilui passe, nisi et
verus princeps præsit, et in volentes exerceatur imperium.

Elenim utrisque consentientibus , principe et aubditis , im-

perium administrari debere, quemadmodum et disciplinas

recle tradendas utrisque, docente et discenle, volenlibus

tradi opofleat 2 un: si alteruter reluctetur, id , quod aga-

tur, ad finem rite perduci non pesse. sic igitur probabat,

raque præclarum esse, si imperantibus obsequium, præ-

ceptoribus vero faciles aures prœstarentur, cujus rei gra-

vissimum edebal facto documentum. (184) Ad Pherocydem

Syrium, præceptorem suum, ex Italia in Delum profeclus

est, Il ci pedicnlari, quem dicunt, morbo laboranti opem

ferret et auxilium , nique illi ad modem ejus usquÊaflnii,
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1: 47.911; rît; 12711017.; 011’111?) mi 11,11 6611111 (11111111191116;

1119i. 1011 016105 10101175110111. 051111 11191 11071105 1h11

1119i 1cv 818dc’xaÀ0v E1101eï10 01101181111. (un) "pôc y:

11.1111 1è; auna-1k 1101i 1b 511115118551 511 mimi: 05111); :11

a napecxuiatz 1051; 611.0111161; Huôzyo’paç, 11’101: (11161

1101; Aücw «poum-6001111: E11 "Hpaç 111315 mi 321611101

61111111713 [5591111411110 Ëupxxouciq) 115v hafpmv 11111

1111:1 181 1190111511111 111,: 01:05 zîo161111. "pocréîavroç

8è 105 15591111411011 1190611551111 11113161, 11.5731; En x01).

tu 111’110; npoaxuwîcaç gémit] , 311100511011 i111 1111 1110111111

6031111) 3171111511111 0151601. (a; 8è npocxuvimç ô E5126-

9011110: mi Ëv 11111 81av0fi1m11 110d fia0ure’pq an’ Eau-

1011 Ëvvoiç ysvo’pzvoç 81’ êta’pou mÀŒvoc êxlaôo’uevoç

111111111111 , 10’ 1s 1’24 1111.1101; À011rôv 111111111 31110500111

le 113x101 11011 10 1115’011 111’110; E11 15,; (801111; ânépa: &st

11111521411; 119001Ls’11mv ô A561;.Kai mixa âv 311i. nÀsiovu

1961011 013105 E11, a! 11.1î 115p b1 11?) à1La1x0i111 111k fifi;

ipépaç 7511652110; 6 [51311161111101 11011 infirme Ê111C71-

10111131011 1191m 15311 1210111311111 105 Aûctôoç 01121111115011.

au [(011 êlôâw 011311611 Ë11 11906111510111: 1101131 1h11 01111011an

influe, 1M al11’a1v aïnàw 19]: 7113011; mi 1111061111011; ,

811 u 1a1’1111v 812 11.01 051511 11:, flint, 8011ï11.1o11 800116111111

fic fig flapi cuvefixuç sbcuOn’aq. I (les) K51 10
inapüxow 8è ânélec’Om 311011.00!!ch 811i 1: in: «ollé,

ne mi 61: :îpnv01101011 1è 11111158501111. ’ ’E01C61uvo1 1&1)

11.1101111100011 111611011 mev (in; Évo1Lov mi 11111161 1111311111,

«on: 11.511011 â0111.11d11epov 1M 111091111101 117013114101

31151111111 01’111 É1’ 1110ÀÉ110uv. 061111111 8?. lopnyémç

x01 1101140114: ô Mena. 1061014 7611) 11011 61111M110-

se 1101111011. Kai. 10 n Enfin 8è 11.916111116a1ivu11 n
81110110661114 301). nœpaxâwapa , 116111101 1è 813101101

11191111111111 daxeïv, (in Év 10Îç 11:91 61111.60’Àmv 8511011-

611011. Iléqrquv sipo: ô1à 110’1v1wv 1015111111 111700.41

01101181111 111111 191v fi; 81110110661111; émana-111 ml napé-

35 806111 et; 11111091111100; 11111011111610; [lofiez-(0’901; G11; 311

10R (mon mi iv roi; 16101:.
XXXI. (187) ’Em1a1 8è 11?) 1129i 10151wv 161111

ô 11:91 60111190061111, a): 1: 01131111 êmw’lôcuoa x41 11a-

péômxt1oîç 11111111301; Eïpn1a1 113.11 051 138111 181 110M:

10 11111101719111.0111 112191 uôfiç, E11 0Ïç 110p! and 018159111 1d

31111311112194 11051101 ànoxo’muv 811611161111. To5 8èu1’1105

siôouç êfllv 311101111 81141115111111 âna’v1mv ml 1113001211

139019.htm 1111511 60101016111111, 101i; âypumimç 11011 101k

105 107101105 51111191151011: leroôŒo’vrœv, ml 10 111111111-

N 110100111 11.è11 èv 101?; tic-11140561 181 118511 Mi 11011115115

ëôécpam, ànonégnecrôm 8è 011’111! 10k olxs’1u1ç 511101

105 1101110011 11.0110v 1B1; 3111011111Ï01ç 111190111061141101, ml

10 111110011 EÀeUOÉpav 11.118:11.1’.01v 1110131111, 11.611011 8è 131;

imipaç. (les) "E11 5è ilepuota 1c mû 1101115111;
sa 6110th 111121: 10 71.166614 x11011eîv 61111161105691, fi 1e 613v-

10voc 2101i. àôtoînvzufloç 1119i 1è 8501111116101111 117111

Oempnyiflnv àvtfl’lflaiç 1e mi 3514611, 81è 1è wifi
8è x01). 0’101via mi 671110011ia and, 6117051111111, 8&1: 1c

nui 11310151011 ml 117w 611!)in sium-112811110: mainti-

[AMBAIXOT HEP! TOY HYGAFOPIKOT BIOY. (mai-:00.)

defunctoque magislro suo jusla persolïit. Tanti faciebat

(18:1) Ail paca 1ere con-

vents religiose servanda præclare discipulos sucs infor-

studium præœpton’ debilum.

mavit Pylhagoras. flaque Lysidem aiunt aliquando in
templo Junonis adoratione functum inter exeundum in

Euryphsmum Syracusanum familiarem tum forte intran-

tem cires propylœa incidisse. Qui quum rogasset ut, douce

ipse quoque adorato numine exiret , exspectaret, Lysidem

in sedili quodam ex lapide ibi constructo consedisse, ibi-

que, quum Euryphalnus adoratione peracta in profundns

quasdam meditationes prolapsus, promissiquc oblitus par

allam interea portam temple exceasiset, qnod lacis reli-
quum crut, noctemque insequentem cum bons diei sub-

secutæ parte immotum persedisse. Nec finis fuisset, niai
Euryphamus postridie auditorium ingressus desidernn’ a

condiscipulis Lysîdem audivisset z sic enim erroris sui admo-

nitus cum ex composite adhuc enpectanlem nbduxit, obli-

vionisque suie causse patefacta n banc une n inquit
a deorum aliquis mihi indidit, quo tua in puais servandis

constantia probaretur. n (186) Ab animalibus etiam est:
abstinendum quum 0b alias multas ratiches, tum pacis

conciliandæ cousu imperavit. Nain quum animantium
cædem ut notariam naturæque adversam ahominari misce-

vissent , mullo scelestius hominem neure existimantu nec

balla me amplius gesturos. Cædium autem Man veluti
præses est et legislator, ut qui illis etinm Ilitur. Paiera

et illud a atalernm non esse transdiendam n ad justifiait:

adhortatto est, omniaquc juste agendi præœptum, nli
demonstrabitur, quum de symbolis agemus. His une omni-

bus magnum prœ se studium tu"! Pythagoras, ut homini-

busjusütiam verbis pariter factisque excolendam traient

XXXI. (187) His ita expositis sequitur, ut tempersntiam

quomodo excoluerit et familiaribus suis tradiderit expon-

mua. Atque communia quidem de en præceptn jam supra

commemorata sunt, quibus omnia immoderata igue ferm-

que præscindcnda esse definitum est. Ejusdem generis est

abstinentia lb animalibus omnibus, itemquc a cibis qui-

busdam insomnium excitantibus ratiouîsque integrihtem

impodienlîbus, qoodque in œnviviis suavia lautaque appoin-

bantur quidem edulls, sed ad servos Inox ablegabantur, a]

appelitum quippe coercendum duntant apposita, et quad

nullam ingenuam mulierem , sed colas meretrices sunna

gestare voluit. (188) Deinde tacitumitu et omnibus nume-

ris absolutom silentium, quo linguæ contineniia exerce-

batur, intentaque et continuadifficillimamm speculalionum

recordatio et pervesligatio, et propter eadem viui roulenlplm
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(non-:96)
«aux, nui «186); pèv àvunâxpnoç «po; robe «pofixov

tu, 1:93): 8è toit: zip-filma; dirham: 651.0611]; mi
çthçpoaüv-q, envenimerai; 8è mi napo’ppmiç «pèç

roùç vau-râpai); 906mo xwpïç, mi mina 8M 10101815,

si; 1th (1:31:13p: âpstàv rayflrînrn. (189) Kai êE (in
8’ clmuîGowmç mi Nedvenç flapi. Munie!) mi. ’lïpôyiaç

115v "uûayopu’mv îotopoïîm, paOsïv Ëvmu du! Exti-

vwv 163v dv8957»: coiçpooômv nui 5mn: aôrùv Huôzyô-

pu; napéôœxe. Tèv 7&9 Alovûctov 131v tûpuvvôv quem,

à); mina nolôîv oôôevèç «615v énarGTLave 77.: gaina; ,

çuÀutroye’vwv x41 mpucraps’vœv 1è povapxtxèv m3105

mi napévogov, 161w me: rpuixovra &vâpôiv, inou-
gévou Eùpugz’vou; Eupzxowiou , Aïowoç âôehpffü ,

Éntnæ’lu’lrn roi; chapées; , lotionna vip parasitai: ou)-

:ti rhv in?) Tépavroc Il: Mnanôvnov cimOuïav murât
x1196»: flaveur fingôCovtioiyàp npbç rùç 163v dipôîw

prraÊoMç mi 161mo; ri; rôt tamias émlëyovro Emm-
ôeiouç. (un) 1in à); milan, lamie.» r7]: Tépavroç qui.

917703821, an’ 8 cuvÉCuwev aütoïç &vayxuïm; fin:

ôôomopîav yevficecôat, E167): xaraxpvflmç ri) uliôoç
ô liâpuys’vnc. ’Emzôù 8è oôôèv «ponôo’guvm âçixovro oî

âvôpeç flapi p.560»: figipuç tic 15v 1611m, Ànflplxâîç

mimi»: Irralalaiëavnç énième oî crparu’ârai, ai 8è

êxrapalflt’vuç par, 1610166114 Gym. u Bd 16 aîçviôiov

mû. miro à 1:17.00: (zou 7&9 1610i odynawzç Sénat
Trou rôv âplôpo’v ), Mi au dvon’Ào: «çà; nounou; (inch-

oyévouç êtaywvwo’pevot raffinai! àlioxzoôat, 890’319

mi puff, ôtaodJCuv ainobç ô!E’Yva’1V, oûôè 1051:0 oil-

Àôtplov àprriç nOÉiuvov fin: yang âvôpdav fiôstouv

çtuxte’wv r: mi ûnopsvsréœv imarrîimv, â): av ô 6906;

ûnayopsôn 16704. (I9!) Kari ÉnerôYlavov 83 i811 106-
1m (papoüpcvoi 7&9 toi; 81:10;: âmht’novro ai du: E6 -

gingival 105 ôtoiypoü) , li pnî m? çsüyovuç lVE’fDZOV

1:58qu uvi néper: Ëcnappéwp mi. 1:01.161: havôç.
Kali psiI poulo’pævoi 86751.01 napuôaivuv, 1:6 xtleüov
xuaîpwv [1:;] Oiflévsw, 50men, mi 62’ âvéyxnc N°01;

mi 56101; xai npwruloîow gnan-oc F511?!» rocoürou
fipôvovro rein ôidaxovraç, Fini 1min. aûriüv pèv (hy-

pnxévai, ranci); 8è terpauyauxs’vm. flâna; 1.1.3.»: Ûfib

:6»: ôopuço’pow âvaipsôîvai mi pnôs’va rouquin-av

Coiypnfifival, aillât 1:96 101510»! Gévarov aïs-guidai xarà

de ri; aîpéauoç Èvroloîç. (un) ’Ev amadou 8è Rani

16v 1: Eôpupe’wlvmi rob; du du? mi m1066?!
YEVEIO’ÛŒl, ci ynôè Eva Gina n’ydyotsv a?) NEIIUAPŒVTl

I , , n I .1 I y IêÏVU:IQ) , au; :1010 yoyotrouro Ïporpefimpqu) onzain.

ln; ouv inap’qouvreç talc maman-v. un 51mm imbuv-
Sptov êmflôcavuç m’a-:60: ûnfo-rpsqaov. Kim «610?;

(infirma Monial: Kpormvw’zmç ml T4167; Amu-
êaipovïc: , yuvfi «6103, ânohletppc’vot 105 «Hem,

Su (fluo: 0.56a fi Tlguixa ràv Sinon-mi: 11511 pivot a];
and! sphinx ôtât 10’610 36481:3. T 06mm; 8A CMYPYÎUQV-

TE; Écpevoi 1:92): rèv rôpavvov fiyayov, yard néon:
xoplôfiç mi Empzhiaç ôtacécawzç. (les) (0 8è REPÏ

153v ysyovo’mv 8mm06gevoç tu! 619689: àOup’rÇczç

un rmmsorn.
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ac cibi somnique parsimonia, ium inaffectatus gloria! M divi

iiarum, simiiiumque devitaiio, sincera seniorum revercmin ,

inhuma ergs œqualesæquilas aiquehumanilns, invidiaca-
rem juniorum direclio nique adhorialio, omniaque id genus

clin ad eaudem virtuiem "ont referenda. (189) Horum viro-

mm quæ fuerit œntinentia , et quomodo illum Pytlmgorns

docilerit , ex iis etiam cognoscere liœt , qum Hippobotus et

Neanihes de Myllia et Timycha Pylhagoreis memorim pro-

diderunl. Aiunl enim , Dionysium tyrannum , quamvis ni-
hil inexporium omiitenirm, non [munisse iamen ullum l’y-

ihagorei amicitiam sibi conciliare, utpote qui ingenimn
ejus imperiosum et a legum observatione abhorrens came
declînnrent. Turmam itaque lrigînh mililum, duce Eury-

mene Syracusano, Dionis fratre, viris illis immisisse. ut
ais pro more et temporis ratione Metapontum Tarento ira-
jociuris imidiarentur : in usu quippe habebanl, ut pro di-
versis anni (empestatibus domicilium mularult et loco huic

rei apis songeront. (l90) flaque in agro Tarentinn. re-
gione convallibus obsila , quem Phalas nominnbant . qua
illis necessario transe-undum en! , copias suas Eurymenes

in insidiis rollocaverai. Quumqne Pylhagorei nihil me me-
inFnle: rima meridiem eo pervenissonl, milites daman-«lin»

Intronum more-in cos irruerunt, illi vero r0 improvisa, nume-

roque insidianlium (mm ipsi non ampliua decem cran!)
exterrili, metueniesque ne, quad inermes advenus varie ar-
mltoo pugnaturi casent, taperontur, cursu mgaque sibi tous".

leredecreverunt , minime id a viriute alienum existimnnios.

quippe qui forliiudinem rugiendorum et susllnendorurn,
prout recta ratio dîclaverit , scientiam esse probe missent.

(I9!) Jamque quod voluerunt marli escient, siquidem
Eurymenis militœ armis graves fugîenlibus segnius insta-

bani. nisi ad campum rubis œnsitum affalimqne jam flo-

renlem pervenissent. Tum enim præceplum illud, quod
robas aitingere vetabat, nolenies violare constiieruni . et ne-

cessiiaie compulsi lapidibus et fustibuselaiiis, qimcumque
præ manibus orant, iamdiu se conlra hosles defonderuut,
donec quosdam ex illîs rædereui, pluma aulem minera-
rvnt. Denique omnes a satellitihus interfecios. nec quenquam
corum vivum capium esse, sed 0mm: secundum sectæ suæ

præcepia oecumbere Inaluisse. (192) At vehementer Eu-
rymenes ejusque socii conturhali «ont, quod ne unum
quidem vivum ad Dionysium’ adducere posent , quod solum

(acare ab ipso jussi cassent. Terra flaque mis injecla, oom-
munique tumulo ibidem exslructo domum redibanl, quum

iis forle obvii facti snni Myllias Crotoniaies et Timyrlm
Laon-na, uxor ejus, (plus reliqua multitude a largo reli-
querat , quia Timycha jam drcimum mensem gravida tar-
dius incederet. Ho: igitur vivo: captas ad tyrannum Inti
deduxeruni , nullo studio curaque ramifia, quo ces incom-
mes mnservarent. (l93) la vero cognito. quth accident .
grave") mmrorem prn- se ferens u vos une ninquit u pria

au
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[ëîlllVEV] n aux 651.512 7e u etrrev a intèp minon fic
âîïuç 7265500: flapi 5’905 rrg’fiç, à p.01 confiacrlsücar

. .. .. . t(tuions. u Tou 8è Montoir mi me ’lruüytaç «po;
min-a, a. ê-rm77éDtero, âvaveuo’v’corv, a ânà Ëv 75’ (A: n

v , .. , ..En, u êtôaEavreç perd 11;; Ëmëanouam «pampre:
ôtaodr’ÇmOs. u Huôopévou 8è 105 Monitor) nui ri

1:05 êoriv, 8 palliai» npoôupeïmr, a lxeïvo, r Jim:
ô Atovrîoroç, n 11’; il «ixia, ôr’ âv et éraipoi cou rimba-

.. . ,veîv nanar: sûovro î, mégota; tramant; u nié M ultime

560?); n 0’033 êxeîvot pèv I :Ïnev n ûnéyewav, ïva pi.

xua’pouç nariaorotv, &noôaveîv, Ê7àr 5è ŒÎPOGPŒI, in

1061W cor. 197v atrîav (A?) fleura), xuoîpouç pîÀÀov 1m-

fiîoar. n (m) Karanka7e’v1o; 8è 105 Atowciou mi

le I l
puamment xshuoavroç «616v si»; piaf, passiver); 85

N I
Enlçs’pew 17, T4167); npootoîrrovroç (étreinte 7&7): d’1:

.. t I . .. .7uvatxaÎ 1:: 006w! un! Éno7xov, impur: 0è fou avepoç,
(Sonate): roïrro lxÀaîsrîoetv Q1559 163v fiaaâvorv), fi 75v-

. I R I t à. V b m I iun 0è cupôpuinca En 1m flore-onc 100c ôoovraç ne"

I I I 7-! l î Iinoxoqjaoa autùv «transmuas up Tupavvtp, appau-

t .. r r .. . amon 6’11, aï nui 61m ton [51601va 10 019m crut-n: u
xneèv ouvava7xao’05t’n tôvrëyenueouye’vurv n éventa-

. I r ç .- d si , ’ --Auqmr, 10 FM unnpsrrzcov éxnoômv tu: corne nept-
xéxontm. 051w; ôuaxaroîOuor npbç à; èîurrsprxàç

pilier: zou, airai gourmand TUYXÉVOIEV. (195) Hapa-
’ 10.726701 5è 106101: nui à rapt ri; momie m 11:19:17-

7ÉÀ5mw, (pipent: sic corppoaüvnç dormeur. [linon
7&9 laleno’rrarâv êtrer Ë7xpareu5mîrorv r6 716117.;

xçareïv. T9]: 0161i: 8è &psrfiç s’en mi 16 miaou Kpo-

Tomé-rac 51351560011 Tic ciels-cou nui vo’Onç npàç fic

Ramadan: cuvoucriaç, rut. Ëu idtà fic guidai; inn-
o’pOoro’tç, 81’ â; zut to oicrpnps’vov yetpdxtov ÈME 1’03

époi-mg sic corppocümv ras-réarme. Kari fi 14,; 669m;
8è oïnai7ouaa napaivecrç et; vint crû-tir: dpsr’hv a’mîxu.

(me) Kari «aïno: 5è napéôwxe roïç llu6a7opst’otç [lueu-

7ôpaç, (in: duce aùrèc av. figions-(lori 7&9 051m, rôt
(régata du; dei Ëni 153v uôrô’rv ôtaxe’nrar, and 51:), norè

péri pavai, norè 8è RoNaapxa t âvœpa’Àou 7&9 Mou

105 r0 6.30er au: 8eî7pu. une: drumlins: mi narrât Thv
ôrdvotav or’rx 61è prèv 0490i, 61è 8è xamoeîç, ma

âp’ ôpaloü npqîurç latpovtsc. Auxpoàovro 8è 697dçe

àOuiLiaç, apostée, ruai Ëv côtoie napoî77elpa, du; a?»

ôèv de? 153v àveporrrivorv aupmœpérwv ànpoaôôxnrov

eÎvau m1961 10R voÜv Éleveur, cillât mina «poaôoxâv,

33v ph rurxdvouow dînai. xüpror 63:15;. El 85’ note mû-

: roïç culLGaïr, i697), il Mm; fi duo n roro’Ürov, Érato-

ôôrv âmndflovro mi natif Eauràv ê’xaaroç 7ev6pevoç

inupâ’ro xaranénrew TE mi irai-parieur 1o riflez.
(un) AÉ7e’rav. 8è nazi 1&8: tupi 153v Huûa7opzïorv, (oc

OÜYE oixa’rnv Ëxôlaaev oüôeiç :101er 61:6 ôpfiç Éléga-

voç, 05:5 153v Éleuôs’porv Ëvouûs’mos’ riva, aux âvs’ps-

ver! fruste; trip 13k alarmiste àvroxu-rcîctaotv. ’ExoîÀouv

8è ra vouOsrsïv narâaprâ’v’ ênoro’ûvro 7&9 191v dvapov-hv

emmi IPÙIJPÆVOI mi ioulât. EnÉvOapoç 703v 8m7ziro

nanan; nspi zip-[619!) ’Ivapavrïvou du au 196w;

IAMBAIXOY llliPl To1. IIYBAFOPIKOY MOT. (nua -(m.)

omnibus dignos a me honores (armequemini, si in "qu
consortium mecum tenirc volueritis. u Verum quirquîr

polliceretur M)lliu et Tiuryulra deprecanlibus, n al unurn

saltem u inquit a si me tlocuerilis, incolumes data surlicient

pro-sidio vos diuritlam. n interrogante igitur Myllia. qui
tandem esset quod discere cuperet, «troc, w inquît Dionysim

n rur socii tui "lori marinerint, quum fabas talc-are. r Tua:

statim Mythes a illi quidem n respondit u ne tubas cales.

rent. mori mnlucrunt , ego vcro malim labos calcaœ, quart

catissant] lrujus rei prodere. n (193) Quo responso percuta:

Dionysius Mylliam e conspectu abripi , Timychæ van

tormenta admoreri jussit , facilius eam ut mulierem
eamque gravidam et a marito destitutam, metu tormen.
torum hoc indicaturam rains : sed virago illa dentibuslin-

guam mordicus rorreptam abscidlt. et in tvrannum exspuit,

quo demonstraret , etiamsi sans ojus muliebris tormenli:

succumbens tacemlum aliquid evulgare adigeretur, minis

tram lumen loquendi a se e medio esse sublatam. Tarn
rlilficulter ad admittendas extraneas, immo regias etianr
nmicitiu adduci se passi sunt. (195) Consinrilia trisse silenn

(il etiam præoepta erant , quai ad exercendam continentiam

(lunchant , cujus nirnirum dimclllimum garus est, linguam

moderari. Ad enndem virtutem spectat , quod’ Crotoniatis

l’ylhagoras persuasil , ut a profana et spurio pellicnm com.

mercio se alrstiuercnt, item quotl musicea beneficio ado-

lescentem amoris furore perctlum ad sanam merrtem revo-

cavit. Sed et dehortatio a lascivia ad candeur pertinet
virtuteur. 096) Atque’lrmc suis discipulis ita trndidit l’y-

tlragoras, ut ipse eoruur primus auctor esset. Nain ita cu-

rabant illi, ut in eodem semper habita comme permane-

rent, neque vero rnodo macilentapmodo obœa essart:
troc enim vitæ inæqualis signum lrabebant. Eodem mode sibi

conatabant anime . neque mode hilares , modo tristes erant,

ml nunquaurr non leniter lœlabantur. lras vero et anion

rle-jectioneur nique perturbations procul lralrelraut. llot

quoque inter præcepta illis crut, iia qui sapîant nihil
curum quæ lromini accidere possint inexspectatum debr-ri

(se, imnro omnia iis exspoctanda, quœ non sint in sua po-

lostate. Quodsi quando ira vol tristitia vol aliud quippi lm

lrujusmodi alicui supervenisset, e media se proripivlraut

et secum quisque sine arbitris affectum illum discret-c
et sanare conabatur. (197) Fertur etiam l’ytlragoreorun;

nullus neque servum iratus verberibus mulctavisse. ne-
que liberum hominem vertus corripuisse, sed quisqu
exqrectavisse , donec silri anunus ad tronquillilatem remis.

sut. Vocabaut autan castigme verbis 11:th (disciplina
instrucro ): nain cum silentio et tranquillitate patientiam
exeru-lrarut. [lutte et Spintllarus narrnre soit-bal, Archytaur
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rive: si: â7p0v àçtxo’ptvoç, à. «parsie: vsurcri 1re-
pu7s7ovu’rç, fiv ËUïPÆTEÜduTo i: noir; si; Mecmqu’ouç,

à); sida 16v 1: ê-ni-rpo-rrov mi rob; inox»: ohé-ra; 06x

sa 163v nepi vip 7eurp7iav inrpsiteinq nexornpévouç,
illi! parfin uvi xeypnpévouç ôÀr7orpi0ç ônepôolîi,

ôp7wôsiç r: mi &7avuxr1î0’aç obture, du En: êxeïvoç,

sinh, du; Ëotxs, npoç robe intime, du 116107-017015 3:1
uôroiç drp7r01at- si 7âp pi 10510 cupôeanoç fin 06x
du! flore miroir: imboire 7svs’5’0m filin-Gras fipaprnxo’ -

rac. (ne) ’Eçn 8è 1535000. mi «spi KÀewiou romüraî

1m. mi 7àp êxsivov àvaGa’LÀhaôar miam: vouôsrvîouç

1s mi italien; si; rhv 1:77; Stuvoiaç ânoxaro’wraatv.

015(er 8è mi Bzxpriorv mi mineur: 115v 10106:0" sip-
710001. robe civôpaç, 05:: 8è xipôoç, 061: ëmOupr’av, oit:

ôp71’rv, orin pliottpiav. oÜfS 570.0 0G3Èv 153v 101.0611.»

airtov 7ivsoOat Suqropiîç, aillât mainate soir: [1000170-

pziouç 0510); 515w npoç dliflouç, du av manip ont»
8010; 1:90: ténu 010M. K110i! 8è mi si: «du: [Irr-
0070’pq âvattôs’var 1:5 mi ânoxalsiv, nui pnôspr’av

mpmmeïcôar 8650W isiav in?) 15v sûptcxopévorv, si p15

1:06 1! cnévrovr mîw 7in 81’; rivé; de"; 6M70t, En i810:

7vat’Ca-rut Ô’lmpvïîptfla. (me) Gaupdfinou 8è mi

fifi: pillait-î: âxpiô’etn’ êv 761p rocadrarç7svmïç êtâiv

oüôsiç oûôevi quinton. 153v Uuôz7optiwv ûnopvnpoirorv

mpusreuxôrç «p0 ri; (bibition fihxiaç, 0’003 0510;
«poli-:0; êErfive7xs rà Opuiot’rpsva mûre. rpr’u plain,

à Às’7u-ou Ain»: ô Eupaxorîetoç Enterrer! pviîrv npizoôai

[lioiturvoç ulsrioavtoq , si; ravin rivât ps70i1nv u mi
irLupàzv âprxops’vou 103 (DiÀoMou , ênstô’i Mi m’a-roc

1p: (in?) connaître 153v Hu007opsr’orv, xai ôrà 1051-0

pets’ÀaGe 163v hélion. (200) flapi 8è 805,11; raids puai

khan côtoûç. ’Awi-qzov pèv aux: mi 10 néo-n mi

«une; 3657. npoas’xew, mi pomma 10 rupin 143v
rondir: 7rvops’v71 - 1:0 731p MME; ûnolapôaivuv 1: mi

ôoEâCsw (maton ûnépzeiv. Ailov 7&9 , au flapi zob;
finitisme 10510 five-rou- oi’not 35’ sieur ôÀi7ot, d’une 870m,

du 06x av ôtattivor si: soin; noÂÀoirç fi rotaüm Süvaprç.

’Avé’nrov 8’ civet nui miam: finalfitpso’rç 1:5 mi 3657,; x0:-

raçpoveïv- aupôvîcsrat 7ép, âpaûfi se mi cive-tramp-

Oorrov du. 10v 05m ôraxeipsvov. ’Ava7xaiov 8è rivai ri?)

piv aivsmorvîpovr pavOoîvew, a TUYXGINEI oi7voiîrv se

xai 013x inrataîpsvoç, fi?! 8è paveoivov-rt npoo’s’xsw ri

105 ëmcmpe’vou TE Mi ôtôoiïou SwapÉvou unifilaire

mi 8657), "007.00 8è simiv, dv07xaï0v sivat soir; aor-
Oneope’vouç 163v véwv npoo’éxew rai; 153v npsoôore’pmv

r: mi x0163; piéterai-torr: ûnolrîtbcoi 1s mi 86501:.
(2m) ’Ev 8è si?) oivôpœrrivtp [flop la?) dép-nova and n-

vaç filtrais; êvôsSacps’vaç (05:0; 7è? rai 15’7er mimé:

pasw), de 06x sin: 10T: mon; npoç enfila; cuv-
sïpar- êxxpodsoeat 7àp abrite ô1r’ unifiant, êoîv ne

p91 whig 1s nazi ôpOiIrç in 10v divOpomov En 7evnîç.

Aeï 05v si; 10T: «ces; vinifie xaÀic se mi cdrppovoç
7wops’w,ç ruai oivôprxfiç ne» sium pépoç 10 nopaîrôé-

pevov si: rùv 105 vsavicxou florin, ôrcaürœç 8è ni

lAMBLICHl DE PYTHAGORICA VlTA XXXI. 67

Tarentinum, quum post aliquod temporis intervallum a hello

redux, quod Tarentini contra Massenios gesserant, rus
suum reviseret et villicum cum cetera famille rem rusti-

cam non ut par erat, sed ndmodum uegligcnter curasse

animadverteret. tenta ira indignationeque correptum,
quantam ille conciperet , servis , ut par eut, dixisse, bene

cumillis agi, quad ipsis iratus sit; quod si non ita esset,
tam gravindelictanon impune fuisse commissuros. (l98) Si-

milia etiam de Clinia tradi ait : nam et illum omnes casti-

gationes punitionesque distulissc, douce mentem in trau-
quillitatem restitutanr haberet. Præterea viros istos ala-

mentis et lacrimis et id genus omnibus sibi temperare, et

nec lucri spe nec cupiditate nec ira nec ambitione aut alio

quopiaur simili alTectu ad rixandunr abripi, sed omnes
Pythagoreos ita erga se invicem atTectos me, ut bonnir.

pattern ergo liberos sues. Egregium erat etiam , quad cuncta

Pytlragoræ adscribebant attribuebantque, nec ullam sibi ,

Irisi adruodum rare, ab inventissuis gloriam arrogabant ;per-

pauci enim sont, quorum propria opera celebrantur.
(199) Admireris eliam custodîæ diligentiam : nam pertot

accula nemo. ut videtur, in ullum P) tlragoreorum com-
ruentarium ante l’lrilolaitempora inéîdit, sed hic primus

celebratos illos ires libros evulgnr’it . quos Die Syracusanus

Platonis jussu centum mînisemissedicitur, quum in magnai"

gravemque pauperlatem Plrilolaus incidisset : nant ipse

quoque cum Pythagorcis necessitudine junctus erat, ideo-

que librorum istoruur perlier-p5 lactus est. (200) De fama

vero hæc dicuutur tradidisse. Absurdunr quidem esæ,
omnem omniunr opinionis auram captare, præsertim quac

a vulgo proliciscitur : nam paucis coutingere, ut recte de
quopiarn sentiant. opinenturque. Hou enim apparetintelli

gentibus tantum competere z lrorum autem exiguus (si nu-

merus, ex que manifestum fit, lacultatem islam ad multi-

tudinem se non estendere. Sed et hoc absurdurn esse, Qtll-

nem de se opinionem famamque aspernari : nain lrocurodo

aniuratum non posse non esse rudem et inentendabilem

Necesse autem esse, ut is qui igue: us est discat quar ign-

rai, discens vero animum ad opiuionem sontentiamque
ej us ,quignarus estquique docere potest , adr’ertat , omnrno

autem utjuvenes, quibus salus sua cordi est, seniorum eo-

rumque qui bene vixeruut opiuionibus senterrtiisque ani-

mum attendant. (20I) Prœterea in universa lrominum vita
astates quasdam disperütas esse (évôeôaape’vzc dicuutur eos

appellare), quas non cujusvis esse secum invicem conne.-

ctere -. subverti enim unam ab altera , uisi quis recto et bene a

prima relate hominem educet. Esse igitur pueri educationis

ad probitatem et modestiam et fortitmlinrm marne po-
15.



                                                                     

I

1b

il.

IAMBAIXOI’ fllil’l TOY

ri; 107J vsavioxou êfllpshiaç TE ami (i7(-r7-’F,ç x0055 ra

ni ivôpixfiç mi adrppovoç 7w0pe’vnç mali; sima ps’poç

10 flapaôrôo’psvov si: wifi toÜ âvôpoç fluxion, Eflelflsp

si; 7: roi); floÀÂoiaç airono’v se mi 7sÀ0ï0v avait à aup-

Gaîvov. (202) "0’551: pèv 7&p rifla; aiment ôsïv eûm-

xtsiv se ruai awçpovsïv nui ânéZEUÛ’II flaivtorv 15v

popuxô’rv 1:: nui âcxnpo’vorv tint Sonatine», vulvi-

0x00; 3è 7evops’vouç âpsïafiat flapi 7c d’à roiq flouai;

norsiv, 8 u En podiorvrat. Euppsîv 8è 07.58?» si: taômv

tir: fluxion: àptpo’repot Tù 76m 153v épopmpairorvr
xai 7&p flztôotpidrôn floDrcii rai civôpdrôr, roi); veavt’cxouc

îpupraivew. To pèv 7àp psü7sw &flav 10 tic oflouôîç

15 xai réifia; 7Évoç, à); âfllôîç eiflsîv, Erbium 8è 10

si: flat7viaç 15 nui ionaat’aç nui 35,050); fic flouai-
xî; sïôoç, Tîç 103 fluide; illxiaç oixsro’tutov situai.

a a 1 T a t I I a àlux 10011,: 00v 5K un êyopsvnv fluxion: apiXVsrooar

I K I r 1! . t on ne ne19,): rotaumv oiaôso’w. Io de tu»: ëflrôupwrv nov hyp-

piÎrv, moudra); 8è xai to 16v ptÀarrptïôv 76:04, ôpoiorç

Ni i I i N I Ice mu site lamât; ôppa; se un momaque, 80m w710-

Î .- n.varron: OUGŒI. tau xaisflou r: mi Oopuëaiôouç 7év0uç,

En si: roi] dvôpirc fluide sic 134v rÎuv vmvioxwv âpr-
xvsio’Oat. Arâflsp flaaô’rv agiotiez; fiÀixuÏrv mâter: fllsi-

ctnç Ëflrpeàsiuç. (20:1) KaOo’Âou 8è eiflsîv, airai-note

r l a I "î , h l10v avôporflov sarsov e vau flouw, 8 ri av purin-rat,

. u I à I 3 I K I N - i 5 I«la «si un emmureras: URGPZEW 0th mi apr»: vo-
ptpév se mi eûoyjpova, 3:4 imine: lutai Ëxaofloc
râiv flohrâ’rv. Taléwç 7àp êEiaraoOæt ra (630v 300:3: u

mi ôÀt7t-rpn0èv si; main se nui çmukômra. ’Epm’râ’v

u mi Slaflopsiv flandrin abrobç imam, 1iv0ç Ëvsxa
rob: flaïôaç auvsôr’IOpsv flpoocps’psoôat rhv rpopùv re-

n7ps’vorc se nui cuppérpœ; , ruai 197v pèv ToiEw nazi vip:

cupperpiæv àflopuivopev air-voie Kali, à 3è 106m":
ëvavriz , nîv 15 éraflant xai dm daupperpiav, oriolpoÎ,

.. . , . , v a .0L0 rut eauv 8 1:; oivopÀuE ami aflÀnoraç av ps7aÀqr
àm’ôer neipsvoç. Iii 7&9 pnëèv ratiner: ËGTi. xp’rîoipov

A. I I N
si; 1h son âvîpoç fluxion âçlxvoupswrv fipmv, poi-

? I- a.
utov sur". 10 ousztÏCsw m1180; tins; tu soudan m’-
Est. Ter! miroir 8è 167w eivar xai flapi 163v 0’0va ËOc’Îrv.

(201) 06x 05v Ëfli 7: 163v Àorniâv (mon 1031:0 ôpaoôar
aquaÏvov, 6’00 ôfl’ àvOpcËrflorV flatôsüs’rar , aiÀÀ’ sûOiaç

2’ aipfiîc 16v se malaxa nui 10v flôlov rez-510. ouveOi-

(:0004 se rui pavôaivsw, a Saint flpa’rrsrv crû-roi); re-
Àeorûévuç. KaOo’lau 8è robé Hu0070pst’0uç Épucrnv flu-

paxsisûsoûai roi; êvruTAévowi 1:: mi &ptxvoups’voiç

(:8

z si: cmfiûemav, 561065:11:00: du: fiôov’hv Œoflzp u mi
in!) 163v eôÂaôeiuç ôzops’vorvr oûôèv 7àp 05:0) apâl-

).srv fipîç 068i êpEoiÀÂsrv sir, âpap-n’av à»: 105m 10 flai-

00;. [(006101) 85’, a; (ont: , Bis-reivov-ro pnôe’flou pnôèv

flpaÉ-rrsw iôovîç crozaC0pe’vooç, mi 7&9 àcyfipovo:

ni filaëspov à): êfli tu floÀir ro’rîrov rivai 10v axoflôv,

ma poilu-:10: piv flpaç 10 xaÀov u ruai süqnpov
pis-nous; flpairuw, ô âv flpu-rs’ov, ôzôrepov Si flpôç
10 aup’ps’pov ra mi ûrpe’ltpov, ôtiollai 8è 70171:: xpiaeurç

(A; 77,: w- ou’cm. ’20!) "Fi 8è fig ôvoun ope: ç Ém-

. . il r . .

llYBAIiOI’lKOÏ BIOY.

li simam partem in adolescentialn transferendam, codeur

(HO-"6.)

que modo adalesoentis ad Ironestatem et tortiludinern et

modestiam exactæ educationis in virilem ætatem, siqui-

dem quad vulgo circa lrœc lierisoleat , absurd nm sit atqrrc

ridieulum. (202) Scilicet pueras existimari modeste et tenr-

peranter agere et ab omnibus. quæ sordide et turpia ri-

dentur, se continere debere, quum Vera ad adolesceutianl

pervenerint, plerosque illis quicquid taciendi potestatenr

facere. Quo fieri, ut in banc œtatem utriusque fore genets

vitia confluant, siquidem et pueriliter malta et virilitcr

adolescentes delînquunt. Fugcre enim, ut [rouais dicaur,

omnediligentiæ atque disciplinæ geuus , persequi veto lusus

et incontinentiæ petulantiæque puerilis quamvis speciem,

puerilis ætatis proprium esse maxime. Hinc igitur in proxi-

mam ætatem banc atfectionem pervenire. Cupidilates vero

graves, itemque æmulationcm reliquasque acres atque tub

bulentas inolinationes et affectas e virili ætate in juveuilem

pervenire. Quare liane præ ceteris intentiore cura indigere.

(203) Omnino vera nunquam lromini esse ooncedendum , ut

quad lubct faciat, sed semper præsidium debere esse et

imperium legitimum lronestuurque, cui civium unusquisquc

parent. Nain animal sibi derclictum neglectumque ceteriter

in vitia pravitateurque delabi. Aiunt et serpe cos interm-

gasse atque disputasse , qua de caussa pueras in capieudo

cibo ordinem modumque sen-are adsuet’aciamus. et troc

quidem pulchrum esse , contraria vero , velut confusionrm

et immodestiam, turpia judiaemus, unde et ebrietati et
gulœ deditum esse insigui probro habeatur. Si enim nihil

lrorum nobisprofuturum est, postquanr in viras ensui-
mus, sine ratione pueras tali ardini adsuetieri. Bandera au-

tem et ceterarum consrrctudinum ratianem esse. (205) At

enim in reliquis auimalibus, quotquot ah lrominibus eru-

diuntur, non idem observari , sed statim ab initia catulum

et pullum equinum ad ea asauetieri atque institut, qua jam

adultis agenda sint. Sed generatim Pytlragoreos aiunt, qui-

cumque ad se accederent et in familiaritatem suam pence

nirent , ut a voluptate sibi caveront , tanquam a re summæ

cautionis indigo adhortari solitos :nullo enim alio quanr

isto atïectu sic nos decipi et ad peccandum adduci. Iliuc

omnino , ut vrdetur, nihil voluptatis mussa taciendum esse

contendebaut , namque inlronestum ut plurimum uoxiuur-

que hune esse. finenr, sed quicquid faciamus, id quad bonuur

atque lronestum est respicere maxime nm debere, utilrtatem

vero commoditatelnque secundo demnm loco,et lrœc qui-

dem judicio infligera baud pantin acnrralo. (205) Jam rh-
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Gogh; rouira Xe’yew guanos" mi); divôpœç êxtîvouç. AG-

rfiv 513v 13m imôupiav Engagé»: riva aval tic kiwi;
xzî ôpynïv mi ô’pEEw in! ulnpücsdx- 1mm à marpau-

cn’rxç tin-"w aîaôrîceoiçfi Siméon»: «houai; FÉVEUGII

3è nui 153v êvavriuw êmOuui’av ’71 nevdwuôç 15 mû

duouciaç mi 1’03 un), aîcôa’wscûai êviœv. Houxilov 8è

sivou 1b unifia; 103m mi. 117-55?» 153v flapi. ivOpomov
nolusuôe’ararov. EÏvai 8è 15-; nom; «En ivepwm’vwv

êmOupuîBv Entxrrkouç a ml. xarza’xzwcp-Évaç im’aô-

:531! rôv dv09é1rwv, 3:5 ni lithium: émuehiaç Sei-
aôau 1E) nome; 105:0 mi çulax’iç te mi cœnuoxîaç où

tic wzoüanç- T?) uèv 7&9 xsvmôt’vroç 1:05 déparai; rîç

tpoçî; ëmOupuîv çunxèv aval , x2116 Euh»; amuï-q-

pre’vroç xavcâcnm ênt’îugeïv Tic upoanxoôanç çuctxèv

mi 10’610 sÏvm, 16 8è lmôupzsïv nepu’pyou rçocp’fiç

a mpœ’pïou 15 mi rpuçapïç êaefirôç 1:: nui crpwpviç

â 1:29:59p!» n mi. «chaulât mai. toutim: oîxvîcsœç

Ënixmrov aveu, tin aûrbv 8è 167w avar. and flapi.
axzuôv 1re mi «empilai! mi. auxo’vow and Opsuua’rwv

163v si; mou-h àvnxo’vrmV. Kaôo’Àou 6è «En flapi

ivepumov naGâîv 6156M «En géline: rowîrov 57m1,

Jay gnôago’ü ïataaeai, fifi npodyew ai; &RSIPOV.

Aiônep 5603:; En veômrcc Empelnréov dm 163v diva-
çuuys’vuw, 8mn; êmôuwîamat pèv 33v 821, çeüîwvw:

3è 163v plutonium n mi mpts’pywv ëmOugtEîv, (hépa-

xroî ce mi xaôapoi 153v TOlGÜTOW àps’Eemv 6v15ç mi

xaraçpovofivuç aôrôiv TE 163v dîtoxæraçpovrîtwv xai

163v êvâsôeys’mv Êv fait; ÊmOUyÉIIç. Méline: 8’ tint

xaravoîcat 1:4; a Fanion; un flic filaëspèç mi 1è;
nepiépyouç ni. «in; ûeptanxàç 153v èmeuuiôv m1913:

163v Ev êEoua-iauç âV’lUTPE?G!J.S’VOW yivopz’vaç’ oôôèv

7&9 oÜrmq charroi: eÏvou, Éç’ 8 191v 411;ij mil ôngîv

15v toloürmv nat’îwv 15 mi àvâpc’ôv mi yuvmxiîzv.

(au?) Korôo’lou 8è notxtlwrérm au; vip 163v «pompa-

pouévow «audion t àne’pavrov pèv 7d? u nÀîeoç ETVŒ!

xap-rrôv, ânépavrov 8è êtîôîv, 19-71mm «à âvûptb-

mvov ye’voc. En 8è Gapxoçrflq navtoôan’fi unifiai,

nui Ëpyov aux! eûpcîv, riva; où YEÜstfll 163v [spcœimv

mi 163v nmvâiv ni 163v êvüôpmv Céwv. Kari au maux.

ciaç navroôanàç flapi 15151: pspzxaviahi nui zu-
p.17»: manda; plÎEEIÇ, 80cv eixo’nnc nauxôv 1:: mi

nolügæopapov Jim. muât rhv fic illuyfiç :113:an ri) iv-
09u’mwov ç’ülov. (208) "Ennui: 7&9 89) 163v «pompa-

pouévwv I561; tub: Siméon); aïnov «rinceau. ’AÀÀà

roi); dvepo’mouç à (43v napazpîgu paya-4; inouï)-

d’eau: «in: ytvôysvx cuvopïv, oÎov ml. tir: oÏvov, sa

filao" «pouvexeck 3145191 p.55: avec ilaponépouç notai,

Emma palewu’pouç ml âclnuovsau’pouç, 1è 8è un

mtaômv Êvînxvôyeva ôüvauw âyvoeîv , yïvsofht æ

nîv rà «pocevcyfiêv aïno’v avec min: Siméon-x. Atô

à?) mi (127611,: goyim; 1è xzrazvo’fini te Mi cuvzôsïv,

mien; n mi Trésor; 851971301: «pi»; rpoçriiv. IiÏvau

8è mur-m vip! gularvîysnv 1?) [Liv ËE kiwi; lutine)-
v6; te mû llmïovoç, Üarepov 8è :17»: «spi 113v maxi-r,-

lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VlTA XXXI. (in

cupiditate, quœ vocalur, talia virus illus pru-cipere aiunl.

lpeam quidem cupiditatem esse concilalionem qua-ml;

anima: et impetum, appetilionemque, qua juxta iml
lionem sensuum nique appetitus sensitivi repleri alim-

rebus au! quarundam rerum præscnlia frui dmîdt’rfl. ..

Esse etiam contrarii cupldllatem. flua: ad evacualioni n

tapette! et absenliam , quaque quædam velimns non soutire.

Varium aulem esse hum: amatira et omnium Ivre, qui in

honiinesunt, maxime multiplicem. Sed plerasque humanns

cupidilates exirinsecus nrceæilas esse et ab ipsis hominibm

paralas , ideoque maxima hunc affeclnm cura et custodia et

baud parum diligenti exercitatione infligera : nam curpon:

evacualo cibum petere esse naturale, repleto autem exi-
nanitionem desidernre item nalurale 0850, est exquisîl0s

cibosaut egregias delicatnsque vestes nique slragula sut exi-

miam et sumptuosam splendidamque lxabitationem concu-

piscere, id vero arcassitum esse, eandemque esse et suprl-

lectilis et vasorum el ministrorum pecorumque ad vescendmn

alendorum rationem. (206) Omnino autan humanos amm-

lus fere ita meccmparatos, ut nusquam consistant , ml in

infinitum abripianl. Quaprnplcr n prima statim juvenlule

adolescenlibus prnville-udum , ut qum par est appelant , vu.

musque et superlluas cupiditates fugiaut et ablmjusmocli

appi-tilionibus imperturbati purique maneant , casque ipso;

conlemnant, qui eo, quad cupinlitatibus implicili sunl, di-

gnes se contemptu reddiderunt. Inprimis vero ubac-n’an-

(lum , vans et damnons et superflues et eflrenalas cupi-

ditutes iis domineri, qui elninenliure quapiam pomme
conspicui sinh nihil enim tam absonum esse, quo lmjus.

lllOdÎ tan: puerorum quem virorum et mulierum aniums

non tendat. (207) Omninu Vera admodum umltiplicem 0.5.56

alimenlorum varietntem : lnlinitos enim numeru «me fru-

(-tus,inlinitas milices, quibus humanum garnis veau-alun
varii præterea generis carne vesci, ita ut difficile sil invenlu,

quo lerrestrium et volatiliqu et aquaticorum anilualium
abstineal. Quin et in illis parandis arles varias, succorum-

que multiplias mixturas excngilalns esse, unde non pom-
fieri quin insano quodam et inconstanti modo hmuinilms
movealur animus. (208) Sualn enim quemqne cibum prolan:

afl’ectiuncm Sed boulines ca quidem, qua: subitas PITCHI

mutaiiones, cognoscere, valut vinum, quad inuuoderalc
hauslum aliqualenus quidem hilariorcs retldil, deinde ver-

furiosiores pctulantioresque, en vero ignorare quu- tu

vim non exserant, quum tamen snam quisqllo cihu; a;
ticnem proferat. Quare insignis rem esse sapiL-nliæ, ut tu
pendillur nique observetur, qualibus alimenlis quuntixupw

ad alemlum corpus uli oporteat. llanc vero scienliam initia
ab Apollim et l’avons (radium ac dcinccps ah Æsrulupiu
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10
mov. (au) "api 8è yswfioewç «la; Àéyew ouïrai):
ânon. KaOo’Xou 11è»: ému-o 853: cpuÀoîfleoôal r?) xa-

Àoüusvov «909595; * OÜTE yàp 153v cputiZw 181 1:90?sz ,

06:: 153v (d’un :Üxupmz ïiveo’ôat, [cillât ôeîv YEVE’GÜŒI]

rwù lpâvov 11:95) «il; xaptoçopiaç, gnou: êî Îquo’vrwv

u ami. rsrzhtoius’vwv 153v cmyérwv riz MÉPSIJTŒ xai

oî xapnoi yivmvtat. Asiv 05v 1064 se naîôzç mi si;
rupfis’vouç ëv novois r: mi iv yuuvmct’mç nui xapflpimc

ni; npomxoüoalç :pe’çuv, mou-Av «pocçs’povmç 72v

àppo’rrouoav (PÙOTEÔWP 1: nui adjugeait nui. annonçant?

.5119. [land 8è fl’ïiv and 16v avepdxmvov piov muffin

, 1 7 7 7 .
uval, ëv ou, .Bs’hlâv loto: 1*, ôluiuaôiaflov zwanzer: 199:

W

117w àçpoôtcïow yipeiav. (2m) Atïv 05v 16v 1:13:
du»; ÉYEG’ÜGI, (7)61: ou Innïv sui); rG’w eixoo’w Z153»!

vip: rotonde-m: ouvouaiav. "Un" 6è sic 1051:0 équivaut,
cnavt’ou ava: [pncténv toi; àçpoôlciomç, 56500:1 8è

. 70510, Eau rimé»: u mi. Milo»: and: voun’Cnrai i, :ôeEir
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25

30

3b

A

A)

la

âxpaoiav 7&9 âge! mi eûeîizv où «du: yivscôn moi.
à», aÔTo’v. ’ErraweÎUOav. 8. aûroîç Ëçzcav Mû 1è rotais;

163v «9061m plénum vouiumv iv mi; Ennleaîç «ohm,

1o prît: pompiez confissent, luire Guyaïpl’, gui?
&Stl’afi, pif âv izpiï), 51:6? êv à?! cpavsprîr x1103: 1:

7&9 a vau mi cüuçopov 1è à); nhïara yivecôat mollî-

pLou-ot 19]; évupyeiuç môme. iYmÀoiuSvaov 3,6); Ém-

xev, Êxaîvm ai chape; nepiaipsîv pli: ôzïv rai; r: napâ

union yewficetç mi du; 514W 8595m ywous’vaç, ura-

Àtynrévew 8è 163v un! 966w 1: nui perd aœppooôvnç
ywouévwv 1è; 31:1 rexvonozialz qu’içpovi 1:: mi vouiuq)

ytvous’vaç. (au) iYMÀaîpËavov 8è Bais: nanti: upé-

vomv ruminent tain; tsxvonoiouut’vouç 75v êooyévmv

êxyo’vmv. noémv ph 03v au: nui union»: npo’vomv

r6 npocdyew clôt?" 11:96; 1b rsxvonoliuv cmçpo’vmç r:

mi ôymvôiç fieôtœxôm TE nui CÛVTG, mi p.751; 1EM-

poôcu xpéuavov rpoçîç âxaipmçlnfirs «pomponnoit

IOIŒÜTŒ, ây’ un leipouç ai du: owuaîmw gin; yivov-

tau, prix": 891 usûüovroi Yl, au ignora mineur 1’130er
731p En 371611,: TE ami àcopzpu’wou ami 11191111380114 xpoî-

un); 110107.98! yiveoôm à "répond. (2l?) KaOo’Àou
8è flŒVTENÏJÇ (230va (505065100 twàç (Ivan mi ânonné-

nroo , 16v yûlovta Cœonoœïv xai d’ysw uvù si: ye’ve-

al’v u xai m’miav un y; yard anouôiç miam flpoopâ’v,

81mn iota: à); [ameutera 163v ywoue’vwv i, si; 1è
eÎvui u mi Civ ëçtEtç, 0’004): soin; 513v (pilonna;

yard miam nouâîç brutalement fic «malouin,
être»: ËE En Sei m1 312 Saï mi ring 85 Saumur-Éva»:

npomvfi yin-tan rôt ouléma , chaudron: 8è mi 10k
çiMpueaç, (m) 8mm 8’ 811 zani roiaç louroit: 163v
s’enrouôaxo’rmv mol du yswaïa 147w (duos: natrum not-

eîoeau cnouôùv moi tu? p’h 51x71 yivmôm à; 72mn]-

osiç aôrôv, soir; 8. âvôpdmouç p.118di 167w rouie-0m
:ôv îôiœv Ëxïovow, âÀÂ’ éon ylvvâv 5h31 u mi à);

aux; qumCovraç mina. spémv and yeti: "En
spéos? 1c; mû amnistiai: pintai néo-m ôhyœpiaç. Tani-

14v 1’19 un! "a! îalupowrnv Mi oaçtcrdtnv airiav

IAMBAIXOY HEP! TOY HYGAFUPIKOY BIOY. (na-428.)

excullain esse. (209) De generalionc denique lune illos
aiunt docuisse. Omnino cavenclum esse quod pæan: dicitur -.

neque enim in plantis neque inanimalihus præcocia fœcumla

esse. sed debere accedere temporis quoddam intervallum ,

antequam fructum feranl, ut ex validis perfectisque cor-

poribus semina et [motus proveuiant. ldeoque pueros et

virgines in laboribus et exercltiis et loleranlia convenienli

educandos, cibisque alendos esse laboriosæ et modestœ

continentique vitæ acœmmodatis. Malta vero in rehus hu-

manis esse , quæ serius præstet discere, quo etiam rei vene-

reæ usum pertinere. (210) lta igilur educaudum esse pue-

ruln, ut intra annum vigesimum de talioommercio nilnl ce.

gilet , postquam vero ad id Matis venerit, taro ei rei opernm

det, quod futurum sil, si valetudinem in honore et pro re

præclara llabuerit z simul enim intemperantiam nique va-

leludinem in uno eodemque homine esse non pesse. Laudata

ab illis etiam aiunt velcro ista græcarum civitatum ins-

tituts, quibus velabatur cum maire aut lilia au! sororc rem

habere , itemque in œmplis aut in publico: bonum enim et

utile esse, ut quam plurima huic rei obstacula objicianlur.

lidem viri censebant, uti par est, a natura alienas et cum

lasciva libidine conjunclas generationea e medio esse tol-

lendas, garum vero, quœ secundum naturam et cum mo-

destia fiant , reünendas cas, quæ ad sobrlam et legitimam

liberorum procreationem tendunt. (2l I) Ceusehant ethm

nascitnræ soboli bene providendum esse ab iis, qui liberos

procrearent. Ac primam quidem et præcipuam esse cautio-

nem ut, qui acculai ad generationem, in sobrio et salubri

viet" usus ait, et neque alimentis intempestive se ingurgilet,

neque talions vescatur, quibus pessumdari valetudo solet,

neque vero , idque omnlum minime , ebrietati ait addictns :

existimabant enim, e pravo dissonoque et turbide tempe.

rameuta vitiosa edi semina. (au) Omnino autan tuners
rium plane et inconsideratum credebant esse, si quia vitam

naaœndique ortum alteri daturus non omni diligentia pro-

vident, ut iste in lucem vitamque introitus quam amabilit-

simus fiat , sed canum quidem studiosos omnem impendero

curam, ut caluli concipiantur ex quibus oportet et quo leur

porc oportet atque ex affeclis Inti oportet mansueti , simili-

terque agere avium etiam studiosoa, (2l a) quin et ceteros. qui

generosorum animalium desiderio tenentur, omnibus modis

prospicere, ne temere fiat procreatio, hommes vero nullam

sobolis suæ raliouem habere, sed et in procreando tentera

perrunctorieque versari . et in educando instituemloqnœ

promus negligenter. Banc enim gravissimam a identlssi-

mamqueplurimorum homiuum malitiæ. nique improbilalis
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(us-4:4.)

à. no N î I I l I11,: 110V trolle-w avbpœmnw aux r: un purulent-or
flooxnparo’aôn flip Mi sixain rivât yivsoôcu 191v re-

xvorrociav flapi: roi: «allah. Toia’üra ûçnyfiuara mi
s’mrfiôeôpam flapi: toi; o’wôpémv êxei’voic 51è 10’711»:

u mi. Ëpïmv finira «spi conçpoaûvnç, ivœOsv napa-

Ànçôo’w cuirai: ré: napaws’luara ôonrp rwù nueâ-

[nous 10’711 nap’ «5103 10T: "1103176900.

XXXÏI. (un) "spi 6è âvâpeiaç uoÀÀà pèv 4,51. mi

117w sipnpr’vmv daim; mi 1:95); aôrùv 5751, oÎov tù

1 . ’ i 4 g Iflapi liuuxav Oauuaorù 59701 xav. 131 tu" Joliment
ànoOuveîv npè 103 n napaôîvai 163v ôprs’v-row un?)

"n°176901; tapi nuduow mi in: 163v roroürwv Em-
Irqôsuuérœv hoyau , 8’301 y: "n°176901; mâtin Entré-

Àeo’: yevvaiwç, ânoênuâ’w KGVÎŒXOB p.050: xai 1:95;

névou; mi xwôüvouç dunyaîvouç 860W; napaëanôpe-

’ t i d ’â 9 w t t tume, ëÀouevoc 8è un 17,)! inspiriez afloÀmuv un 3m m;
ailloôonrîç Starpifiœv, tupavviêaç 8è xzralüwv xai

tolu-du auquups’vaç Surinam, êÀeuôept’uv a aïno

A I a . N W u Icouleur; un; 1:0th napaoièouç xal. Hg napavoumv
nation, U691»: TE xawÀGwv nazi roi»; ôôpwràç mi ru-

pavleobc onoÜow, nazi. roîç pâli douiez; mi inégal:

a. s l. r 1 a 9 Inpqov Eaurov napelyw xaflnyepova, sou; 0è 01791011.:

I N V tâvôpaç ami ûâpwràç étalonnant 1:11; auvouawç mu (La)

Oapicreôew voûtai; &nayopsûwv, xai roi: (Lèv cuva-
YmvtCÔtLEVOÇ npoôüucoç, roi: 8è muni ceint évicti-

pgvoç. (ne) "ont (Liv 03v «un», floc rtç En 12’721»:

ranima mi n°1106114 du? xaropOmOévm , pérora
8è minon inti 13: npoç (huilapw mon?) (Llïà nappnoiaç

, r I 1 I q 1avunoqrarou patina: a un «galbant. Un 71:9
61:6 d’uloiptâoç 1:05 digarérou 163v tupa’vvwv xareizsto,

mi auvëplîev du?) copine âvùp eÏ’rrrpôo’peoç To 1éme,

ËtGapu; roüvopa, crû-:05 soda-ou fait: âçixôuevoç r05

empêchai côté], 16701:; u àpo’nrpe mi poila iepoôç,

flapi àyalpoîrmv mi fig éclaircira; espaneiuç mi ri;
153v 655v npovot’uç , 117w 1: xat’ mipavov Ëvrow mi. 153v

tapi du yîv nlplcrpsçcouévow, in: Ta nonà 101173101
51:60:10. (me) ï) SE Ilanyo’paç, Je: ’71v, Èvfie’œç apâ-

ôpa ni nef &Ànôsiaç «in; (inexpivaro mi usiôoüç,

f, l t V I N I I«me «pocayayeaOn zou; axouovmç. 101: ô (pedum;

. , 1 . 1 - 1 1 ..«mulsion (Lev un 6mm «(me 10v Ënawouvra [1an-
yo’pav ’Aôapw, 4179km]: 8è mi. npàç «au». 16v "00a-

: a r Â t 1 1 a 1 IYOPŒV, 510151.01 8: 71:90: roue 050v; «mon; glucinium:

a . "f
Buvàç Trpoqaspuv nui minérale, du; En lxswoç ElTEEV.

C 9V, t au f K I I I0 o Aôapiç npoç’rauru mpOAoyu pèv la pur Huôayopq,

5 m 0 au au ’peut oè 101.010 EpavOave un? minou fiipi. 100 oôpavoôsv

fiprîaeeu x11 chevauchent mina in? 5701m1! n 10416-
vwv nui duo r7]: ivspyeiaç 163v Îspiôv, noMo’ü 1:5 58:1

7611m vouiCnv Iluôayâpav roi; 11:51:11 naiôeôovta,â’ioîe

i ’ t 1 I l t Q I. Ï fl-un «un» thupuCev me av 020v unepçuwç. H90; ratura
d’élargir: &v’rîpet pèv (Lev-rein, âvvjpst 8è xai à 3111017;

l. - m" I Il: V l Ï Wagar; oringua WEPt?1Vo)Ç. (217) O 8; AGupiç (and:
16v Àôyov aïno Touron Êni à un; 90111614901 êvapïôîç,

mû. Euro 113v c’v àunZa’votç, in; ROÀEIELOIÇ àflv’jrotç

à vo’oorç imitai; fi xapm’Îw 1400921.; il Àotpô’w popa’ïç

lAMBLICHl DE PYTHAGORICA VITA XXXII. 7 l

esse caussam: nimirum bellulno rilu et lemcrnric apml

plerosque liberorum fieri procreationem. Ejusmodi duclu

atque studio viri illi verbis faciisque circa tompernw
tiam exercebantur, idque juxta præcepla, quar olim tan-

quam oracula quædam Delphine ab. ipso Pylhagora acco-

perant.

XXXII. (214) Quod aulem ad fortitudinem spectal, mulln

jam ex anle dictis propius ad earn pertinent. ut admiran-
dum illud Timychæ [acinus atque eorum, qui morlem obiru

maluerunt, quum Pylhagoræ placila de fabis transgredi.

qua-que alia ad ejusmodi conatus referenda suut, et que

ipse Pythagoras præclare perpetrzn il, quippe qui solos qua-

quaversum peregrinatus laboribus ac periculis immensum

quantis me obtulit et relicta pairia rilam apml encras
agere statuit, sublala tyrannide lurbalas respublicas in pristi-

num ordinem restituit et civilnles e servitute ln libertalem

assernit, injustitlam compescuit, contumelins (lispulît et

protervis imperiosisque frenum imposuit, ac justis quidem

mansuetisque heuiguum se ductorem præbuit , feros vcro et

prolervos a convictu suo rem0vit, illisque negavit se r0-
spousa daturum, aliis denique alacriler opem lulit, aliis lotis

viribus repugnavit. (215) Multa igilur horum aliquis alu-ml

documenta atque alia multa ab ipso l’eliciter peracla. 5rd

omnium gravissima sunt, quæ connu Plialnride cum iu-
victa or’u libertate dixit atque fecit. Quum enim a Phala-

ride crudelissimo tyrannoruln captivus dolineretur, conve-

nit cum vir sapiens, gente llyperboreus, nomine Abaris,

quiob hoc ipsum vencrat, ut ejus consnctudine frometon,

eique quœstiones proposoit sacras vol maxime, de simulm

cris et de sanctissimo deorum cultu et de divina prmi.
dentia, deque rebus qua: cœlo continentur, quarque in
terris versantur, multisque similibus aliis. (216) Pylliagoras

vero , quo erat divino smala incitatus, acriter et omni cum

veritute tantaque cum persuadeudi facultate respondit. ut
audienlihus dicta plane approbaret. Tom Phalaris in Alm-

ridem, quod Pythagoram laudaret, ira iucensus est, verni"
et in ipsum P) thagoram excandescehat , quin etiam in duos

ipsos gravia , qualiaque ab illo liœbat exspeclare, conviois

conjicero audcbat. Abaris amen; en propler Pythagoms
gratias agebat, jamqne ab eo discount, a cœlo pendue re-

gique omnia , idqnc quum ex aliis plurimis, 1mn ex prix"

sentissima sacrorum efficacia apparere , ac lantum aboral.

ut docenlem talia Pythagoram pro præsligiatorehaberet . ut

eum tanquam deum supra modum admireretur. Kd hm:
Phalaris divinationem, etquicquid in sauris fieri solet, aporlo

negabat. (217) Abaris vero ab hisse digressus au] en, qua:
omnium in oculus incurrunt, ex beneficiis, quat- in tempo-
ruln difliuultntibus, velot in bellis inlolornhililuls volmurliis



                                                                     

72 lAMBAIXOY lllûl’l TUY IIYGAI’OPIKOY 8101i.
à film; tuai «touron: narAalénmç mi àvnxéoroiç,

napaywope’vwv angevin»! 1.1va mi Oeimv 93597511.-
paîrmv bulgare minutieux En: En: Gaïa npo’vom, n’a-

nan: finition àvôpœm’v-nv and Süvzpuv ônepm’powa. t0 8è

(Da’Àapiç âme-1.13m! «pôç flûta mi âmôpacôvtto.

A59K 05v ô "uôayôpaç, ônmeüwv p.531, Su d’dÀuplç

du?) ëénrot Oévatov, 35mn; Si ciôu’iç, 6); oôx sir. (Dahiptôv.

nâpcrmoç, ÈEouaucflxôc inexeipn légua. (218) ’Am-
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mi 1:05 En) «poîâvroç Entflnpowxôç Sisîfikûe , tapi
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toutou tantinets: mi oûx Ï)»: npàç «(1906611 161:
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imanabilibus vel fructuum interitu Ve! pastilentiæ graissa-

tione vel alibi ejusmodi gravissimis et atrocibus calamite-

tlbus, dæmonum quorundam ac deorum instinctu honni-
nib": contingunt, persuadere combattu, esse utiqne dirham

providentiam, qua: omnem liominnm exspectationem et
vim longe exsuperct. Sed Phalarim non pudebat in [un
quoque insulaire. Humus igitur Pythagom, suspicatus qui-
dem a l’halaride necem sibi parari , simul lumen scieras, non

esse in fatis ut ab iilo occideretur, liberrime ca-pit
diacre. (2l8) Ad Abarim enim convenus a cœlo in res ao-

reas et terrestres trancilum quendam fieri salera dixit,
deinde omnia cœli ordinem sequi par notissima quæque
edisseruit, atque animœ facultatem liberam suique juris
esse demonstnvit. jamque longius progrœsus patentas ra-
tionis menüsqne operationes enamvit, tum solin libertale

de tyrannide omnibusque fortuna oblatis œmmodls, de-

que injustitia omnique hominum aurifia, quam nullins
ista pretii cessent, firmiter docuit, bisque subjunxit divinam

de optima vit: ndmonitionem, ejnsque cum pessimn 00mm-

rationem acriter instituit, et quomodo anima «jusque facul-

tates et affectus sese habeant clarissime apemit, quodque
omnium præstantissimum est demonstravit, dans non esse
malorum auctores, morbosque, et si quæ alia corpus male

alliciant, ab intemperantia exoriri, fabularum scriptorium
nique poetis 0b en quæ in fabulis secius dicta casent repre-

hensis, atque his œnvictum Phalaridem admonuit, quæque

et quanta esset cadi potentia ex ipsis operibus ostendit, et

pumas legibus sancilas jure meritoque infligl munis n50.
mentis comprobnvit, prætereaque quantum discrimen inter

hominem et cetera animaiia intercederet aperte indium,

ac de ontione quoque intemn et extema via et ratione
disseruit , ut et de mente quæque ab illa provenit nouba,
ac de aliis moralibus bisque Minibus dogmatis. (219) Tra-
didit etiam quæ vitæ essent utilissîma bisque congru» ad-

monitiones, tenissima aplissime annexuit atque interdicu
de iis quæ fugiemln casent adjecit , maximeque qua: feta,

quæque arbitriohumano fiel-eut distinxit, ac de dæmonibns

et de immortalitnte aniline sapienter multa disputait. At-
que hoc quidem aliud fuerit philosophiæ argumentant. isla

veto jeun propius ad fortitudincm spectant exerœmlaln;
(220) Nain si in ipsismediis periculis versatus constanti anima

philosophabatur, fortunamque promptissime ne patienter
sustinebat ntque in ipsum discriminis auctomn summn
nperte sermonis "bel-tata utebatur, liinc quantum,qnœvutgo

permuta, pulantur, ut nullo in numero habenda contamina

rit apparet. Ac si mortem sibi, quantum humanitus præ-

videri poluit, iniminentem plane non curabat, mm:
præsentissimæ necis exspectationi animaux advertebnt, nul-

nil’estum nuque est, quun penitus fuerit 81"!)de morte

Ilienus. Sed bis majora etiam perpetravit eu, quod tyran.
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nidem funditus delevit , ipsumque tyrannum GII’OCÎSnÎmaS

œiamitates hominibus machinantem cohibuit et Siciliam

crudelissima dominatione liberavit. (22!) lpsum autem tain

prœclari facinoris auctorem exstitisse , Apollinis jam macula

testantur, utpote quibus prædictum est . tum demum Pha-

lnridis dominatum sublatum iri, quum cives meliores ma-

gisque intërse concorda et consentientes facti esseut, quales

Pythagore nuctore ac magistro tune etiam tarti sunt. At lsto

gravius adhuca tempore argumentum suppetit -. eodem enim

die Plialaris. quo Pythagoræ et Abaridi capitis periculum in-

tentavit, et ipse ah insidiatoribus interfectus est. Quin et

ab Epimenide nrgumentum lisent repetere. (222) Sicut enim

ille , qui Pythagoræ discipulus ont, quum quidam mortem

ci minarentur, F uriis diisque ultoribus invocatis, elTecit .

ut insidiatores illi sese mutuis cardions confioerent, il: sana

et Pythagoras, Herculis ritu et virtute mortalihus opem
ferons, eum, a quo homines proterve nefariequo haliiti fuc-

ranl, illorum in u-um punivit alque morti tradidit, idq-ie
per ipsa Apollinis macula, cum quibus a prima nativilale
naturalis ci quædam conjunctio intercedebnt. Et Inactcnus

quidem præclarum hoc ejus (acinus a nabis memoriœ con-

secratum este. (223) Aliud etiam fortitudinis ejus argumen-

tum aireramus, quod integram conservavît insitam sen-

tentiam , 0b quam et ipse soins, quæ sibi videbantur, quæ-

que recta dictabat ratio, peragcbat neque voluptate, neque

laboris molestia, neque alio quoquam menu aut pericmo

a!) istis se passus dimoveri , et discipuli «jus mortel" ohire

quum ullum ojus placitum trnnrgrcdi Inalebant , variisque

cum casibus colluotati eosdem mores incorruptos custodie-

bant, nec infinitis calamitatibus unquam immutati. lirait

eliam perpetuaapud eos cohortetio , legi opem fercndam , et

quicquid legi adversatur propulsandum esse, ilemque ar-

cendum depellendumque luxum et vitæ sobriæ ac virili ab in

cunabulis asslnesoendum. (224) tirant eis etiam mutus qui-

dam ad sanandos nnimi affectus compositi etcontra tristitinm

animique morsus veluti præsentissiina remedia excogitali,

rursusque alii contra iram et animositntem , per quosant-ctus

istos intendebant remittebautquc, donec forlitudini congruos

redderent. Hoc quoque maximum erat ad strenuitatem
momentum , quod persuasum habebant , sapientibus con-nm,

quæ homini accidere possint, inexspcctatum debere esse

nihil , sed nihil cos non exspcctare, quod non sit in ipsorum

potestate. (225) Quodsiquando ira vcl tristitia vol aliud quid-

piam hujusmodi alicui supervenîsset, e media se proripiebant

et secum quisque sine arbitris aflcctumilium digerere et sa-

mire slrenue conabatur. Nativa quoque eis oral in discipli-
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nis et studiis diiigcntia et innatæ omnibus incontinentiæ

avaritiœquc cruciamcnla, diversissimæque castigationes et

sutflamina igne ferroque inexorabili severitate peracta , id-

que nulle laboris ont patientiæ deleclu. Hinc enim absti-
nenlia 0b omnibus animalibus et ab aliis etiam quibusdam
cibis slrenue cxercebatur, [une sermonis cohibitio et plenum

silentium tanqunm meditnmenta ad linguam conœmiam
per complurcs annos eorum fortitudinem experiebatnr, ut
et intenta et continua diflicitlimarum quasiionum pet-ves-

tigatio et recordatio. (226) Hinc wini cibique et somni par-

simonia, itemquc gloria: et divitiarum et simiiium inam-c.

tatus contemptus, quæ omnia îliis tcndebantad forlitudinem :

lamenta autem atqne Iacrimas et id genus omnia procul illos

virus habuisse ainnt. Abstincbant etiam a procibus et supplie

cationibus , clonique illiberali taliadulatione ut vim indigna

nique humili. Ad enndem morum speciem etiam referendum

est , quod præcipun dogmata , quibus disciplina eorum con.

tinebatur, lanquam arcana omnes summo silentio tegebant,

curantes ne peregrinis innotescerent, verum inscripta son

memoria quasi deorum mysteris traderentnr successoribus.

(227) lia evenit , ut nihil quæ eorum commemoratinnedigna

essent in publicum ananaret. seddiu licet cogitantquedocln

intrn privatos tantum porietes innotescerent. Coram extra

neis vero, si res ita ferret, et ut ita divan! profanis par
symbola inter se agebaut , quorum ænigmatum etiamnnm

quædam circumteruntur, veiul u igncm gladio ne fodito - et

similis , quæ solo verba si spectns, anilibus monitls omnia

videntur, explicata vero admirabile quoddam et baud vul-

gare percipientibus præbent commodnm. (228) Omnium

autem maximum au fortitudinem incitamentum est, quoi!

summum finem propositum sibi habebant, ut ah omnibus
impedimentis atque vinculis, quibus ab incunabulis mu
stricta tenetur, eruerent atque liberarent mente"). sine qui
nemo quisqunm uni quid verique sive clidicerit sive vide.
rit, quocumque denique sensu utaIur. Nain mon: ex eorum

sententia canota cernit, cunclaquc audit , surda et
caca cetera. Secundis autem curis id ngendum censebanl,
ut sacris disciplinarum studiis deinceps expurgata varieque

emendatn mens sjc domum ulntaribus ac divinis rebus im-

pertiretur atqueinstrueretur, ne wel a corpore recalera li-
meret, vcl ad incorpores accedens præ splendore illormu

nilgentissimo oculos avorterai, vel ad affectus, qui amv
mon: corpori veluti quibusdam clavis fibulisque artisan:
touent, converteretur. Omnino advenus omnes generationi
inservientes inquc terrain detrahentes effectue indomitam
esse oponere. Per istos quippe gradus enitens exercitatio et

ascensio perfectissimœ fortitudinis ont studium. Et lime no-

bis hacienus de Pythagoræ et Pythagoœomm forlilmlinc

quoque proposita sunlo documenta.
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lAMBLlCHI DE PYTHAGORICA VITA XXXII. XXXlll. 75
xxxnl. (229) Amiciliam vero planissime tradidil mula-

goras omnium ergo omnes, cive deorum ergo homines per

pielalem cultnmque cum scientia conjunctum, sive dog-
matuminter se, et in universum animæ ergo corpus, por-
tisque rotionalis erga irrationalem lier philosophiam ejusquc

speculaliones , sive hominum secum invicem , civium nuta

per sanam legislationem, peregrinorum per rectum rerum
naturalium doctrinnm, mariti vcro erga uxorem am libe-
ros out flaires aut necessarios per communionem sinceram,
nique summatim dicam , omnium ergo omnes et ergo quæ-

dam animalium etiam irrationabilium perjustitiam et na-
turalem neœssiludinem societaiemque, denique lalentium

in corpore per se mortali et conirariarum facultatlun pa-
cificatiooem et conciliationem par sanitaiem , huicque con-

grumn victum et temperanliam , saluhri mundanorum ele-
menlorum statui similem. (230) "me omnia sigillatim ad
idem amicitiæ nomen velut compendio ad unum capot
revocata, omnium confessione invenit nique samit Pytha-
goras, isque tam admirabilem hmiliaribus suis amicitiam
indidit, ut eliamnum ii, quos arelior benevoieniia socia-
vii , esse e numero Pythagoreorum dici vulgo soleant. Jam

de his quoque quid instiluerit Pylhagoras quidquc disci-
pulis suis præceperit proponendum. Jubebant igilur hi virl

certamen et contentionis studium reniovere ab omni in uni-
versum si fieri pusse! amicitia, sinon, saltem ab en, quæ nabis

cum parentibus et omnino cum senioribus et cum l’encras-

toribus intercederet : nam cum talibus deoertare atque con-

tendere ira vel alio ejnsmodi affectu accedente non esse ad
servandam amiciliam utile. (231) Amicitias nichant (li-bore

cicatricosas purulentasque esse quam minime, hoc anion!

fieri, si uterque nmicorum cedere, iramque comprimera
sciverit, inprimis vero junior, quique aliquo est ex ante
dictis loco. Elnendationes et cesügaliones, quas prdartn-

ses illi nominabant, multa cum verborum clemenlia cau-
tioneque a senioribus erga juniores fieri debere exisiima-

haut, plurimumque sollicitudinis nique alfeciusin ces.
lignntibus apparere z un enim casligationem domum]
ntilemqne fore. (232) Nunquam’ ah amiciiia lidem neque

pet jocum neque serio removendem esse : non enim facile
amiciliam salvam manere, quum same-I mendacium in mo-

res eorum , qui se arnicas jactant, sese insinuaverit. Ami-
citinm non esse propter infortunium vel aliam quandnm
infirmitatem, quæ rebushumanis Inlerveniat, deponeudam,

sed unicam, quæ quidem probabilis sil, amici et amiciliœ
rejicîendœ caussam in maj0re quadam et inemendabili mn-

litia esse positam. lnimicitiam ullro non esse suscipiendam

contra e08, qui non sint plane improbi; si autem 50m0!
suscepta fuerit, perseverandum esse strcnueque doc-crian-

dum, nisi mores mulaverit ad versarius et ndbonam mentem

redierit. Coriandum aulem non rubis, sed radis , hocautom

legitimum sanctumque une beilum, si (luis ut homo cum
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03101 mi Exowo’wouv âmîvrwv, 119: 661315004 8’ (in

6 (Influx; 1è noÀÀà 117w 1150i oixovoyiav ’79: si; 0113101:

5.1111114960 ’HEimuv 05v êni 1013101 infini, énon-

1ùv mannose 10v Aipuwa. (ne) ’Eçn 05v ô A10-
v1’ao10c 011011110011 1e mi 39011030011, si (ont: ô à’vôpomoç

05101:, 8011: ânonnai envoi-:011 7511100011 êwunrâc. (Dr;-
uv-roç 8è 1o?» (1311111901) FETŒIKIELRTOV 79100011 10v Aé-

pmva, mi êmxoôcavra 1è ougËsËnxo’m 0020x1111

IAMBMXOY llEPl TOY HYBAFOPIKOT BiOY. (ion-«n

homine certaverit. Nunquam dissidio,quantum in nobis s11,

occasionem dandam esse, sed, quantum quîs possit , omnino

hoc cavendum. (233) ln amicttia, qua: vera sit futon, quem

plurima debere esse definita et legibus circumscripta, «si

demque bene simul, nec temere distincts, sed commua

dine quadam ita ordinata, ut neque colloquium ullum ne-1

gligenter atque temore instituatur, sed cum pudore et mn-I

sideratione et bono ordine, neque affectas ullus tcmere1

leviterque et vitiose, velut cnpiditas aut ira, exciletur. Ea- p

demque rehquomm quoque anîmi motuum atque amatie-

num ratio est. At vero non obiler ces, sed summo StnIiM y

declinavisse et cavisse perogrinas amicitias et proptemp

mutuum inter se amorem per plura muta immulatnm
conservasse, ex iis œrte colligi poteril, quæ Aristoxenus in

tibro de cita Pylhagorica ex Dionysio Siciliœ tyranno,
quum Imperio dejerlus tilleras Cerinthi doceret, se audi-

"850 retert. (236) Sic autcm loquitur Aristoxenus. Abstiuo-

bant a iuctu et lacrimis, omnibusque id gonusviri illi quum

maxime, itemque ab adulando et precando et supplicando.

cunctisque hujusmodi. Dionysius itaque postquam tyran-

mde dejectua erat, Corinthum protectus sæpe nabis de
Phintia et Damone Pythagoreis referebat, quorum alter
pro altero tu capitali mussa sponsionem hoc m0110 feutrai.

Quidam , inquiebat , ex luttois, injecta sæpius Pythagoreu.

mm mentione, cavillatione eos ludibrioque traduccbant,
tactabundos quippe appellantes. eorumque gravitatemillam

simulatamque lidem et nnimi æquitatem facile elisnm in

oflirmabant, si quis illos in discrimen satis magnum ad-

duxisset. (235) Quumque aliis contradicentibus contenue

oriretur, structis in l’hintiam insidiis nnum ex accusatori-

bus ooram ei objecisse, quod deprehensus esse! cum qui-

busdam in suam vitam conspirasse, idque præsentium les.

timonio confirmatum magnam sua: indignationi addidisse

veri speciem. Adstupefactum esse hac oratiune Phintinm.

Sed quum ipse illi disertis verbis indicaaset, jam penitus ista

explorais esse, eumquemorioportere, petiisse Phintiam ut ,

quoniam ita hoc tieri ei placuisset, reliqua sibi dtei pars Con-

cederetur, ut et sua et Damonis negotia componere posset.

Victitabant enim in bonorum omnium communion viri

isti, et quin Phintias œtale provectior erat, potiorem ni
familiaris curam in se susœperat. Hujus itaque ordinandæ

caussa dimitti rogabat, Damone vade dato. (236) Aiebat

igitur Dionysius admirabundum se rogasse , num quisqnam

hominum esset, qui in caussa capitali vas fieri sustineret.

Quod quum Phintias attinnasset, arcessitum Damonem n-

cognita vadimonium suscepisse et, donec Phinüas revu-te-

r1-tur, se mansurum promisisse. floc facto statim aicbat se



                                                                     

(ma-470.)

1 I 1 n a. a au a , A17101,00000115 x01 115115111 00100, 5104 av manitou

6 a) 1 a 1 à T ë 1 1 a 1 n a r,1v110ç. A1110: 15.11 011v 111 100101; 500uç 5x71A0yr,-

v0.1 à???" Êxsivouç 85 105c 5E 0101?]: eiaayayévnç 19,11

810111-519011 10v 13015011101 11500225111 à); êyxamluçoflmô-

1 155vov x0i 01103111011100 57.00011 61111185860001 Xéyslv.

’Ov10ç 8’ 05115,81) 105 fliou 1150i 81.101110: 4,115111 10v

I a l s 1’ r y a. æd’1v110v 011000v00115v0v, Ë? 1:) 1101110; 5xnÀ07-r,vo11 15

tu t 1’ami 80011007111011, 01’110: 8’ 011v, 51:11;, 1150150110311 15 1101i

41917113101; 105; 01118001; 01511710011 191km 01131011 si; 1’hv 011-

Mav 110 85’ 0 i 8è " i ’ ’ l00 ,00 011, 10111; 1111105111 1907101, m1101 .1-

71010051110; 013105 , 0011x01005ïva1 si; 10 1010510v.

j t N , 1; . 1 , .. ..(21,) K01 100101 11è»: ô Ap101o,5voç a); 1100 010100 1011

31011110100 actionnée 0mm. Aéye-rau 85’, à); 110i &yv005v-

15e &ÂXfiÂouç 0l. 1111001091in 511510631110 11191111181 5970

81011901150001 61150 11’511 si: 511w 11’48571015 81017115110111,

1,116101 1511111101611 11 10601511 105 05157-5111 117w 01516311

1611m1, 1501’ 5’11 1631 1011711185 Ëpyow 151,6" 531551011 10v

10’101: 01110160001, à); 0’00 oi 01101180701 îv8peç mi

11900011010) 15: oix05v15ç 010101 5i0iv 51111100, 11in
’ à yvépmoi 15 mi 110007170901 ys’vmv101. [finale-E1101

yo5v 0001 163v "00017001116311 11110 1502198111 mi Épfignv

650v .8081’501110 d’1; 11 1101180155211, 5110 2:61:00 8è Mi

illum 1101110801117]; aitiaç zig 1100011 1107.0011 1e nui pa-

- î h a î I. ) i IN951011 51111505111, 1001 511111115111 001cv 1è 51111040510.

( ne) To11 11.511101 1101180750; du oing) 105 âvôpo’moo ,

sire mi ànoSoZfi, 7101110 110900150601, 1113,15 5110119-
Yiaçrwôç 1751001151011, 51.1115 80110211145 111851110510 15115180

85 xpei11mv m fi 110’005, 10v 115v 611100vfi0x51v 516119011

. 1 1 17901141011 11 0110601011 511 1111101111 x01 ê111015i’Â011, arme,

N: 0’131 11110001, Ëxxpmsvèç 1*),v 85X1ov 110031 19,11 880115111-

0x0nfi ,’5’1’ 11; 115v 1100161111011 (ÎVŒYVUJPIEÎ 10 015116071011 ’

1051011 7&9 591, 01310:) 011080305111 101 âvako’umna , (hep

5k 01111011 51101150010 , mi 109w êx11’051v ûnèp 500105.

To11 85 11011801501 11.510 191v 15X501i1v 0021101 15 ni 5’111-

35 1457.1,0îv01 105 011315010; 05105, psi, 11511101 75 5111130;
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«p0: a?) 110057.11 1196; 11110: 117w dv017v11101013v1œv 11,11 85’1-

10v. "011.100 11511101 81011151060001 êxrrsnÀ-nyus’vov 131:
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X9030) 8è 11004?) 50159011 117w "00017001115311 11v0 710-

91611101 31110171v0ii15 1101i 1500551 1011051110 10 01511601011,

555101001 15 10 01111.60v x0i 16:3 110v8oy.5i «ont? 1115011

ùpyiipwv 5’111i0011 153v 8580110v11115’vmv. (ne) K7151v1’0v

75 115v 10v Tapavrïvo’v (puai, 11110611511011, 6K "917.190;

- A: Y
in à Kupnv01oç, 101v "110010115in Àôymv CnÂwr’ùç un,

31111301151301 1159i miam tic oüaiaç, cukkzîigevov 19-1,-

15010 111550011 lui Kup’rîmç niai 511011009030010001 181 105

Il 0’) ou 11 ci 0110 611011 105 5153001 1H1 5011105

P P Y 1 t ... .. ,alain ôhymprîaavw, am 0.1185 10v 810. 1011111011 x10-

! I
M 81111011 111910101110. ’l 0V aüriw 85 19611011 11119162991

10v "0051810111di âxo’rî 11.6v0v i01opo’üv1a1. 81190110-

I’s I N i Ï I I0101,: tin [100105 101v "uôuyopsunv, 431111101 00V511505v

si: duopiav 0131011 x01001fiv01 Ex 1101717.: 1159101101’0ç,

.. . , , .11150004 11010111 si; 11,11 "00011, &pyupwv 011111011 00117,5-
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tpsum quidem obstupuisse , illos vero , qui periculi taciendi

primi auctores fuissent, irrisisse Damonem ut in discrimine

p erilurum,eulnque veluti curvam vicariant substitutum esse

cavillatos. Quum igitur jam ad occasum sol inclinant,
Phinliam supervenisse nloriturum, qua re oiISillpPiaLlOs

esse omnes atque captas, ipsum vero se Dionysins niellai

viras illos amplexum et dcosculatum rogavisse, ut se ter-

tium in amicitiam suam reriperent , ittos autan nulle m0110

ut multum licet flagitanti morem gerereut adduci potuisse.

(237) Atque hæc quidem Aristoxenus ex 0re Dionysii accupta

enarravit. Fertur autem, etiam nulle consuetudine jnnclos

Pythagoreos nunquam antea visis amicifiæ officia exhibera

studuisse, dumn odo communia sectæ Iquoddam agnosie-

rent documenlum. unde nec illi ("(10 (ides deroganda est,

viros bonus, maxima licet disjunctos intervatlo , tenu-n

amicos sibi esse, antequam se vel eorum viderint Ve] com-

pellavcrint. Ainnt flaque, Pythagoreum quendam, quum
longum per descrta iler pedibus confecisset , in diversorium

vernisse, tbique ex detectione aliisque variis inmmmodis

in Iongum gravemque morhum .incidisse, ile ut eliam ne-

cessarii sumptns denique cum detîœrent. (238) Cauponom

vero hominis sive commiseratione sive observantia ductum

omnia præbuisse, nullique sire operæ sive sumptui [reper-

cisse. Morbo autem ingravescente moribondum symbolum

aliquod tabeltæ inscripsisse et cauponi præcepisse, ut en"),

si quid sibi accidisset, juxtn viam suspenderet, observant-

qne , si quis prætereuntium symbolum agniturus essai: il-

lum enim omnes in se factos sumptus ei reintuturuin , gra-

tiamque beneficii relaturum. Mortuo denique sepultoque
muponem juste persolvisse , spe omni abjerta fore ut 5mn.

ptus Bibi restituerentur, nedum ut ab eorum quoquam, qui

tabellam agnoscerent, gratias sibi referrentur. lnterim ta-

men minium auprema hominis mandata, inductumque,
ut. continuo tabellam publice proponeret. Longo demum
post tempore Pythagoreum qlwndnm illic transeuntem, in«

tellecto ex tabula quia symbolum adscripsisset et re omni

explorata, cauponi multo plus pecunîœ quum impen-

derat solvisse. (239) Quin etiam Clinîam Tarentinum me

morant , postquam comperisset Prorum Cyrenæum et
sectæ Pythagoricæ addictum de facultatibus suie omnibus

pericliiari , collecta pecunia Cyrenen navigants, resque
Prori in integrum restituisse, non modo de sua: rei l’ami-

liaris facienda jactura parum sollicilum , sed neque naviga-

tionis periculum timentem. Bodem modo Thestorem Posi-

donintem, quum lama tantum accepisset, Thymaridam
pal-jam pyulagoreum ex [auto patrimonio in pauperlatem

etapsum esse, l’arum ferunl navigasse et magna argenti
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I i 1 I 9 æ î ( I 7Eapevov, nm. avaxmcuoôai (un!) tu unapçavu. i
(qui) Kakà pèv 05v mi. rouira tic galion "guipiez,
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voinç mi rà «spi à]; Gain: irluuxîç tzp’ minci; Jupe?!-

aOévmi nap’rîyyenov yàp 0151.81 dnfiloiç, id, ôiaonâ’v

rèv Ev écurai; 656v. Oôxoüv :Îç Otoxparn’av rivât mi

191v 1:96; 16v 056v Évomw xai ri)" 105 vo’ü xowmviav mi.

19m r75 Odin; «poli: chiante»: ail-raki] «au 17K (pi.-
Àiac «nouai, 81’ E910»: r: x11 Royoiv. Toutou 8è 06x av

51m. 1K sûpeîv âlÀo flânai: côte êv 1610:4 Reyôpevov

oins êv êmrnôeôuum nourrouevov, oignit 8è 8m mi
1:1,er ri; 90h; fluât! c’v du?) «qu’y-eut. Aiônep
mi mati: 636mo ëv Xêîpfllfiilp mon? 1è mina tepi-

là ÀaÊo’erç 19,; nu0ayaplx’iç (plia: flkeovtxnîgozra

nano’yw’x 103 Rhin) «spi allô]; Mysw.

XXXIV. (2H) ’lîmi. 8è mitât yin) urayue’vmç 05:0)

àfiMopsv «spi [1001769011 u ami 163v fluonopeimv,
i0: 5’), çà yerà 10510 xai à; anopa’ônv flip-avion; sim-

ao (Juin: Myeafm. nomcüueûa, 86m 061 buorrî’rrrouow
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791v AloÀiôa pasquin! tic Ëni flingue; 11:90qu-
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zodiuatoç, 191v 8è déplait 8:00:er avapgawov avoit,
ouvecrnxuiav En 15v (plomb-rom ypappoîuov. (au) T?)
8è Amont?! Smoking) gaprupziv 191v âplalôrnta ni du
p.301». ane’a 1&9 fluai Awpiôa fini ’Qxeuvo’ü. couru)

5è yUOtGAGOaL yzvz’oôui Tàç nevrfixovr: Ouya’re’puç, En

aveu nui 791v lunée); (41115901. Aéyew 85’ THÉ: 973m.

Azuxaliowoç ro’ü IlpogLnOs’œc mi 1169901; 1?]; ’Emynq-

Os’wç yeve’UOou Aôpov, 105 8è "1mm, 1073 8è Aîo’lov.

’Iîv 8è roi; Baôuhuviwv chouan: ingoïç, "511m1 7:19-

vévai mon, raïa 8è Aiïnpov mi. 5050m: mi. Aïo’lov, aï;

45 Ûçnfid’ecw ixoÀouOîcaixui aïno»: ’H poôorov. (en) ’Ono.

15’903; 93v DE»: Élu flapi. 117w âpxat’ow, oint eôuapèç

Béleaôai rixptGèç roi; VEU)IÉPOIÇ xarauaezïv, 651.010-

yauus’vmç 8è 80 êxure’paç 16" iotopiôv cuvai-(meut çà

KPBGGUTÆIt-qv avar. 163v ômÂéxrmv tir! Ampiô’x, garât 8è

w munir: yaviaeai 113v Aîoh’ôa, 14103562»: duo roi? AÏo’Àou

toÜvouu, rpimv 8è 791v ’Iaiôa, yevouévnv duo ’lwvoç 1’03

5.96001), ruoipmv 8è du ’Arei’h, reOulu’vnv aïno eroü-

(me, 19;; ’Eçexee’wç, xÂnOeÎcav 8è rotai yevsaïç iJarrepov

117w npôrapov and Sofia; mi fini ’Qpewuiaç épita-

a

C

v

à

(no-m: !
ri coach illius opes restituisse. (260) Egregia-hæc quldfll

amicitiœ documenta sont, verum impensius multo admimi

par est, quæ de communione divinorum bonorum, «que l

mentis concordia et de divina anima ipsis decreta sont:
crebro enim se invicem adhortabantur, ne deum ipsis inha-

biianiem dii’ellerenl. Ilaque ad efficiendam cum divin: m-

lura mixiionem et cum deo junclionem et ad divinæ mentis

animœque oommunionem omne amicitiæ aludium verbis

factimue ab illi» dirigebalnr, quo quidem nihil præsiabilius

inveniri poteril eut oratione prolatum, antipso open per-

fectum, quin omnia amicitiæ houa in hoc confinai ni-
stimo. Quare et nos omnem Pythagoricæ amicitim prunu-

iiam hoc veluti compendio complexi plura de illa dime
supersedemus.

XXXIV. (24!) Quum hadenus Pylhagoræ discipulorum-

que ejus res ita generatim ordinalas exseeuii siums , age jam

deinceps et narrations, quotquot sparsim de iiadem com-

memorari soient, quæque ad institulum ordin radiai
neqneuni, proferamns. Aiunt flaque illoa singulis puce.

pisse. ut lingua quisque vermoula ulerelur, quotqunt en

Græcis ad banc societalem accesserani : usum enim lingule

peregrinæ non probabant. Accesserunt aulem etiam pere-

grini ad sedum Pythagoricam, Messapii et Lucani et Petiot-(ü

et Romani. Metrodorus cliam , Epicharmi filins , Thym" ne-

pos , qui pleramque docirinam palris sui ad rem rhodium

traduxit, ejus libres fralri exponens Epicharmum ail et

ante ipsum Pyllngoram dialectorum optimam, ut et modes

harmoniam, Doricam commisse, nique lonicam quidem et

Æolicam participes esse modulaiiouis chromaticæ. Amant

aulem mullo eiiam magie, Doricam vero esse enharmoni-

cam ex liiieris vocalibus constantem. (m) Testeur ipai an-

tiquitatemesse nique fabulas. Nereum enim uxorem duxisse

Dorida, Oceani filiam , huit. autem nous me quinqua-

ginia filins, in quibus eliam mairem Achillis. Quosdam au-

mdicere ait, Dorum ex Promelhei filin Deucalion et Pyr-

rha Epimethei filia natum,ex eoHellenem,ex HdIeneÆnlum.

In Babyloniorum vero suris tradi, ex Jove natum llellenan.

ex hoc vcro Dorum et Xuihum et Æolum, bisque narrauoni-

busipsum eliam llerodotum aocedere. (243) Quod quomodo

«se habeat , in tam velustis «abus non facile recenüores page

indague, sed hoc tamen uiraque ex historia aperte confici.

ut Dorica dialeclus omnium sil antiquissima, huic proxima

Æolica ab Æolo nomen sorüia, tertia Ionica ab lone Xulhi

filio exoria. quarta denique Atlica a Grelin, Erochilm"

filia, condila, caque prioribus recenlior tribus sæculia cira

Thracum lempora et Oriihyiæ rapium, uli pliuresliislorizr
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scriptores tradunt, appellaia. Quin Orplicum quoque poela-

rum antiquissimum Dorica dialecte usum (2H) Me-
dicinæ eam maxime speciem amplectebantur, quæ diætam

moderatur, inque hac exercenda accuratissimi orant. Ac
primum quidem signa cegnoscere studebant, quibus con-

gru um laberis victusque et semni modum explorarent, deinde

de ipsa ciborum præparandorum ratiene illi fera primi com-

Inentari atque præeipere conabantur. Unguenta autem et

rataplasmau Pythagore-i frequentius, quam qui ces ante-
cesserant, adliibebant, sed potiones medicatas minus pro-
bahant, bisque ipsis ad vnlnera potissimum sananda une-

bantur, incisienes vere et ustiones minime omnium admit-

tebant. Quosdam morbos etiam curabant incantationibus.
(265) Dicuntur minime probasse ces, qui disciplinas caupo-

nantur, quique obvie cuique animas ut diverserii jauuas
lmtefaciuntmt ubi ne sic quidem empierras invenerint, pet

orbes diffusi gymnasia inique juvenes œnducunt et pro re

vili mercedem exigunt. lpsum autan planque occulte tradi-

disse, ut sineere quidem decti sensum exinde perspicuum,

œteri vero ad instar Tantali Homerici, in mediis licet audi-

tionibus venantes, nullum alium tanna inde fruclum quant

dolorem perciperent. A Pylhagoreis etiam dictum pute, ces,

qui mercede suain in docendo operam clocant, deteriores

censeudos esse sutuarns nique sellulariis opilicibns : lies
enim, quum quia Mercuriumipais locavit faciuldum, lignum

quaerere huic tonnai rccipiendæ aptum , illos veto quodvis

ingenium ad exsculpenda inde virtutis opera arripere.
(246) Philosophiæautem aiunt majorem quam parentibus

et agriculture: dandam esse operam ; parentes enim et agri-

colas hoc tantum eflicere, ut vivamus, philosophes veto

atque præcepterœ, ut bene vrvamus atque sapiamus, ut

qui rectum invenerint modum dispauandi. Niliil autem ila

dici eut scribi volebat , ut ejus sensus cuivis statim pateret.

verum hoc ipsum ante omnia discipulos sues docuisse Py-

lhagoram feront, ut ab omni lingam incontinentia puri, quæ

percepissent, tacendi arte condita haberent. ltaque eum

qui primus symmetriæ et asymmetriæ rationem indignis

hac doctrine evulgavit , tantum aiunt in odium incurrisse.

ut non tantum communi censertio convictnque cum prohi-

berent, verum etiam sepuluum ejus conderent, quasi is,
qui olim alius tuerai, e vita discœsisset. (247) Alii divinum

numen etiam iis iratum esse aiunt, aquilins Pytlmgoræ res

divulxarentur: parfisse enim in mari tanquam impium,

qui icostagoni prodidisset oompositionem (Il. e. dodecaedri,

quæ una est ex quinque figuris, quæ solidorum dicuutur)

in sphæram extendendi ratienem. Sunt tamen. qui referont

hoc illi accidisse, qui doctrinam de innumerabili et incom-

mensurabili evnlgasset. Ceterum omnia Pyllmgeriea insti-
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T a.mi 00005038734 xai 109avvtx64 16 1,004, naaav 119000-
piav napaoyo’pevoç 11964 16 nommiez; 105 "06:10-

I I 5 9 X 5 5 3 5 5 l95100 pieu m 119005 Bon 11904 aure»: 10v Uanyo9av

a ’ , ,fier; «psoCumv dvra, ansôoxrpae’O-r, au: 164 11905197;-

uéva4 airiaq. (un) Faveuévou 8è 10510!) «aimoit
i07096v fine xai 015164 mi et 00.0; (:6105 11964 «516v
1s 16v [1060176911 mi 1064 Érai90u4, xai 051m 600896:
1i4 s’ys’vero mi îx9a104 f, «pilonniez a5105 15 105 K5-

Âoivo4 xai 153v paf êxsivou 151a7i45’vwv, dans 8m1eivat

, a z r t I 1’p.579: 1mv ultimatum Hanyo9erwv. 0 (1.5V 00v "u-
0a76904 8U)! 1051m 191v ai1iav (in-7110W si4 16 Mara--
névriov, mixai laquai xa1a019éviial 16v fiiov, ci 3è
Kulo’wsiot 127654901 ôterûoov 11964 1064 HUanopeiouç

maetafiovuç niai 1150m Êvôerxvôgsvoi Suepévuav.
3003 alun); ênsxpaitsi gémi 1iv6; fi 153v [150170951qu

xaloxayaüiz mi fi 153v milan aôrôv 9051-4014, (7)01:
ûn’ 2515(qu oixovopsicOai 905150011 1149i 1&4 noli-
1si’a4. T5764 8è si; 1000510vs’1rcôeülsuoav 10k dv89a’aw,

fi a: r a l I n Iune Ëv 11, MtÀvaÇ aima êv K901i:th auveopeuevrmv
117w noûayopsiuw mi poukeuouévœv nepi-zrohnxüiv 1191-

yuci-row boa-pana vip) oixiav xaréxauoav 1064 55690:4,

. N Il l 1 l i I tu urit-hi: 000w, Açxnmou 1s un Ancien; i 001m 7619 1s-
40 ledi1a10t 6v154 xai eôpworo’ratoi Ëieîenaioavro E20)

I kA I l I 7 a I11m4. (250) rêvotLEVOU 0. 100100 xai 1070i; encava
«01110019530»: 15v 110150»! 1129i 105 copëaiv104 71020004

ênaôaavto 15,4 êntpeleiaç ai nueayopetot. Euvs’iÎn 8è

10510 6T a’lw9015’904 164 airiaç, 8nd 15 16v ôltyoi9iav

15v Rohan [105 10:05100 76:9 xai TnXixai’arov YEvOtLË-

me 110i00u4 oûâeuiav êmorpopùv érection-:0), ôtai 1:

16v &nôiisiav 163v fiïspovtxwrcîuov dv89êiv. T63»: 8è

850 115v mpmwôs’wwv, &pço1s’9wv Ta9av1ivwv 6mn,

ô pèv fiA97yrrrro4 direz-(69’409: tir; Toipavra, ô 5.3. A5014

N C I 5 Iunion vip: ôhïoipiav innpev sic 116v E1106: xai tu

a 1 I a l a. y a IAyant ôtai-915: 11. Halonovv-namxn, mena si; (91,.

. . N . ICa; pemmican 01:01:31.4 1iv04 yevous’vnç, 05m9 ê-(s-

. . . i Ivs10 ’lazaluwu’w6a4 duponàç xai 11011591 10v Aven

Émilien. 7123s xai 16v (siov xa1sÏ61pEQEV. (1500i 56

IAMBUXOY lllil’l TOY llÏt-Mlii)l’il(OÏ BlOl’. (su-nu.)
tutie proprium quendam et symbolicum modum pria se
forebat, eratque a-nigmatis et griphis, quantum quidem
ex apephlhegmatis colligere licet, dum prisenm affectahat
indolcm, similis, ut et vere divins Pythiraque encula in-
tellectu explicatuque difficilia videntur esse terrien
tantibus. Tot quia ex eis queque,quæ sparaim circumternn»
tur, de Pylhagora et Pythagoreis documenta proferat.

XXXV. (248) Non detuerunt tamen , qui hosee viras im-

pngnarent et contra ces exsurgerent. Atque in ee quidem.

absente Pythagore insidias structas esse, brunes censeutiuul.

sed quæ tum fuerit ejns peregrinatio ambigunt : alii enim

ad l’herPC)deln Syriuin, alii Metapenium profectqu tra-

dunt. Caussæ vero insidiarnm plures allemntur, quorum

imam a Cylonia factiene repetunt. lirai Cylo genere et in»

mine divitiisqur. Crotoniatarum facile princeps, ceteroqui

vero homo importunus et violentuset seditiosus atqueimpet

riosus. le qnamvis omnem operam dedisset, ut in Pythago.

reerum consortium admitteretur, adeoque Pythageram

ipsum tum jam senem adiisset, 0b dictas tamen causas
repulsam passas est. (21:9) Quo l’acte ipse cum amiCis suit-

adversus Pythageram ejusque discipules acre bellum sus

cepit, tamque atrex fuit Cylonis et eorum, qui ab illins
partibus stabant, ac tain vehemens cent: nlio, ut ad ulti-

mes usque Pythagoreos perduraverlt. Pythagoru itaque

hac de causse Meiapontum se contulit, ibique vilain fini-

visse dicitur, interim Cylonii contra Pythagoreea continue

exsurgentes nullum in eus non edebantintesti animi doru-

mentum. Nitrilominus tamen aliquamdiu l’ythagoreoruu

virlus pervincebat atque ipsarum ciritalum consilium , qm

suas ab illis volebant respublicasadministrari. Denique van.

ce Cyloniorum insidiæ proruperunt, ut domum Milonis, in

qua Pythagorei de publiois rebus deliberaturi eonvenerant .

igne subjecto cum ipsis viris comburerent , duotma tanlum

cxceptis, Archippo et Lyside z hi enim justæ ætatia vigore
viribusqne pellentes se feras preripuere. (250) Quo tact"

quum cires ad tantam cladem wnniverent. Pytliagorei
omnem reipubliræ gerendæ curam abjecerunt, idque obdu-

plicem potissimum catissant , quum 0b socordiam dvitatum

( talis enim ac tanne calmilalis nullam rationem habuere i.
actum 0b interitum eorum qui ad publicas res administran-

das maxime fuerant idonei. lllorum autem duerum, qui
e periculo salvi evaserant, quiqne ambo Tarentini ennt.
Archippus quidem in patriam rediit , Lysis vere neglectma

sui peresus in Græciam solvit et in Achaia Peloponnesi
commoratus est, hinc, incertum que spirante l’arme, The-

bas cemmigravit , ibique Epaminondam auditorern tuboit,

a que et parens salutatus est, ac tandem ibidem morum
I ebiit. (25H) lieliqui Pylhagerei præter Archytam Tarenti-
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lourai 163v Hu0a’yopsiwv ains’crqoav 117,4 daim-4, 316v

’Apxürou 105 T apav1ivoo. 309010053154 85 si; 16 rPri-
YIOV Ëxsi 81519160)! 1151i anrîkœv. Hpoï0’v104 8è 105

lpo’vou xai 117w 110711150150i1ow â-rri 16 pipo): «906111161-

. 101v "* 5,01" 85 ci 01100811611101 (Poivron 15 xai ’15];-
x90’11n4 mi Holüpvaa104 1101i AtoxÀiç, 011053101, Es-

vôçùoç 85 X000118554 115v 611:6 99051114 XaÀxiôe’wv.

’EcpÜÀaEav p.511 05v 181 ËE aipyj4 5101) xai 161 pa0fiua1a,

xairoi 53115111060714 1’114 aipe’e’5w4, 3104 511151154 inami-

00-40av. Ta51a 155v 05v 75910165904 81nysî1011, N1-
xôpaypç 8è 1a p.5): dîna euvepeÀoyei 1051014, 1101961 85

10,11 ân08n15iav 105 "00ayd9ou aimai 757011531011 16v ém-

6010:6): 1a51nv. (202) (Q4 1619 059511581111 16v Edpwv,
31861021011011 015105 ysvôpevov, 5Î4 A510»: 5110p5501), v0-

00x0pfi0œv 011’116»: tapi-:151?) ysvôpsvov 1171 tamponnât?

13-14 9051131505014 110051 mi xnôeôowv. T615 8?, 05v 0î

ânovacôe’wsç 51’ 0101âiv xai 01111115005154 êns’05v1o

051654 xai naïv104 nav1afi, êvénpnaav, aimai 15 615
163v ’I1ahœ153v xa1515500n0’av hi 10511:: xai êEc9pi-

gamay 11101001. T615 81) 05v -euve111À1:15iv euve’âaive

116v Entcm’pmv 10Î4 511101ap5’v014, au 87;) 0ipp7i10v

i111” aûrôv Ëv 1oi4 01110501 81açulal0sïe’av 155’191 1015,

1a"15 80005115101 1.101101 xai 51810511011101 1111961 10î4 520)

81apvn110v513500011 0011561) , 1919111 ôliyow 110510 , 8001 11-

vè4 Ëv &Àloônpiaiq 10,15 107511154 815’0’owav (03110901 0i11a

114w âp08p6 xai 8110011121101. (253) Kai 05101761p
11.0110305154 xai 311i 115 codevn 01’: 11.519.594 son";
cav154 8150-Ka’9no’av pèv 510104 filial-1), xai 05x511

xowwvsiv dv0po’mip 11vi 16100 1011a90î11av ônëpevov,

povoiÇov154 8’ êv 1aï4 êpr,p.i1u4, 51100 81v 157.1) , xai xa-

10ix1510101 1a 1101101 du 015164 15.010105 831010104 001100-

aiav 0’1v1i 114111164 1.0115122011. Attelaëoôpevm 85’, 9.9)

nav15X634 55 oivOpoÏmmv 121161-111011 16 pikeeopiaç 61011.01

xai 05014 a510i 811i 10510 0’1115100’1vwv1a1, 810150001154

598m 16 11171111051011 aimai): 853pov, ônopvfiluam’ 11va

31541010111081) mi 0611.6011: auv1anîp5vnt 1a 15 163v 1195-

0501590»! 0’07790’1111501101, xai 15v 815pe’pvnv10 crawli-

0av154 310115711ro Exa0104, 051159 5157101115 1515016311,

Êmcxrîipav1s4 uioïç à 0070191501): i yuvatEi, p.1,85vi 81-

861101 183v 331164 1914 oixt’ac. Ai 8è péxpi nanzoilou

[901100 10510 8151fi9-n0’av, Ëx 810180154 16v 0151-411 1016-

mv hmm): 5111015711050011 1oî4 511111611014. (au) ’Enei

85 xai ’AnoÀÀoSvioç 1159i 153v 01511511 501w 81100 8101011)-

vsï, nana 85 xai 119001i0nct 183v p.76 zipnps’vmv 1159i
10511011, qas’pe 8:4 xai tipi 105100 11090101615500 80,571,001

1159i 154 ê1ri. 1064 H00:yop5i004 5111600154. A5151 101’-

vuv, (b4 51150119 «01914310105051 155v 55064 5x 1101580311

ô 900504 impôt 115v ânon Oi yèp 05109011101, pézpi
pèv 81515-1510 irëm 10Î4 1190010501 110001769014, ü8éoiç

sixov, 5115i 8è p.0v014 51151571101115 10i4 11.01011101i4, filar-

10510. Kali 105 155v 551005): fixov104 ouveyyîpouv i1-
1500011, 10ï4 8è égyptien Rhin)! 95950001 80x0501v
17.00110, mi x10 01516311 5151021160110): 751500011 116v
051108011. 1151151101 xai 115v vsavizxow Évtwv Ex 115v ëv

un: muosorn.

lAMBLICl-ll DE PYTIIAGORICA VlTA XXXV: 8l
num Italie excesserunt, et liliegium rongregati une ibi colu-

merati sunt.Temporis autem progressu quum rcrumpubl.

administratio in deterius vergeret * " erant autem eorum no-

bilissimi Phanton, Echerrates, Polymnastus,Diocles Phtia-

sii , et Xenophilus Chalcidensis e Thracia. Hi igitur in pris-

tinis institutis studiisque perstiterunt, denec. deficiente

secte penitus interciderent Atque hæc quidem -ab Aris-
toxeno narrantur, NicomachusIautem ceteroqni quidem cum

his consentit, sed absente Pythagora lias insidias struclas

esse dicit. (252) Ad Pherecydem enim Syrium, præceptorem

suum , Delum se centnlerat, ut morbe, qui pedicularis di-
citur, laborantem levaret curaretqne. Tnm igilur illi, (plus

Pythagorei repulerant columnaque sepulcrali notarerant ,

facto impelu omnes igni tradidernnt , ipsi vero ab llalicis

liane ob caussam lapidibus ebruti insepultiqne abjecli suint.

Tune itaque una cum ’viris doctrinœ peritis ipsa quoque

doctrina intercidit, utpole in pectoribus ipsorum veluti ar-
canum quoddnm hac’tenus recondita , sola autem obscurs et

inextricahilia apud exteros restiterunt , perpanris exceplis,
quæ quidam isto tempore peregrinantes relut igniculos ques-

dam evanidos atque rares conservarunt. (253) Sed hi quo-

que ab omnibus deserti et tristi suorum casu i’eliementer

perculsi, in diversas orbis partes dispersi sunt, neque am-
plius cum heminum quoquam dectrinam suam communi-
care sustinubant , verum solitariam vilam , ubicumque fors

ferret, amplexi ac sibi quisque vivere contenti demi sua:
se incluses plerumque continebant. Verni tamen , ne
plane ex heminum memoria philosophiæ nemen exslirpa-

relur, nove ipsi ce deorum indignatienem incurrerent ,
qnod tain insigne illorum denum prorsus perdidissent ,
summa quædarn dectrinæ capita atque symbola in com-

mentarios retulerunt, collectaque senierum scripta , et
quæ ouique momerie suppeditabat, in unum redacta suis

quisque reliquerunt, moriturique filiis aut filiabus aut
uxoribus in supremis mandatis (ioderont, ne un extraneo
copiam eorum facerent. id istæ diu etinm deinceps obser-

varunt pesteris idem mandatum per succœsores transmit-

tentes. (254) Sed quoniam Apollonius quoque de Iris ipsis

alicubi dissentit, multaque etiam ceteris indicta adjicit,
illius quoque narrationem de insidiis in Pylhagoreos com-

paratis proferamus. Refert igitur, Pythagoram statim a
puero reliquorum heminum invidiam excepisse. Quamdiu
enim cum omnibus, qui ad se accederent, sermenem sereret,

gratus acceptusque erat, postquam vero cum salis discipulis
suis conversari cmpit, detrimentum faciebat. lit exteris qui-

dem potiores apud eum partes libenter reneedehant, qui
vero e popularibus suis plus apud en"! valere videlmntur,
his succensehant atque advenus se congressus istos parmi
opinabantur. Accedebat, quodjuveni-s illi, c Enmiliisdignilaln

’31;
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aï; influant mi 11?; (alain; :posyo’vrmv, cuvéâaws

... t , - ,7:9!)ayoüc-qç 17,; fihxiaç un novai: dût-0b; s’v rot: iatotç

n! i N P -aime npmrsusw, «Un: xowy, du: nohv OÎXOVOtLElV,

1 i z . I î i c iusyaÀnv (La Ermpfmnauvaynolomç ( 461v yang unsp

, . I N ..rplaxomouç), utxpov ca uspoç 1’71; totem; mon, 17,;

- a ,
oôx Ëv tu; autan; fioi’îlv oôô’ êmmôsuuaaw êxsivmç

r i l i Tnohréuoguvnc. (255) 0G [131V aux ne"); un ouv fin:

I I
ônégyoucav yinpav êxexr’quo x11 ÜuOuyo’paç 31:55:56-

y.u, Etéysvevfi ne"): 16v auvmxtcuôv xsypovtchévn

I tu HKurdaractç, êucapearougsvn nazi Cam-outra xaipèv eu-

Fo f ’F i n; mv’fl 3. l’- -par; au une! Jo tac. met a- .4101va gagman»,

a .. a a» ixuxsivo; urane, mit. 173v aopüxrnrov Eupxfic’avro px),

xajraxlnpouyflflîvai muât 141v êtrlOuyïotv 16v ROBIN,
’Espp’im à momoüuevov yicoç, mi 815’671; npoç aô- ’

rob; to 1:03:00; cHysydîvsç 8è ê-(Évovro r7]; êtaçogâ’; aï

raïç cuyyevsiutc and mi; oïxeto’r’qaw Endura x105-
cr’qxérsç 753v [luthyopeiww Aiflov 3’ 91v, 6’11 1è uèv

zonât aùrobç 9437.11. 15v npartoye’vwv, 635m? mû

rob: 11.103,11; à? 360v iêucuèv et]; «spi rob; (130.0115
s’v 5è 10R gifla-rot; ani «675v yJSvov êvâguîov aux:

fin: (initiait. ’Iîni uèv 7&9 Il?! p’qôs’va 183v IluÛrfopsvÏmv

àvoyaiCew Uanyo’pav, aillât (am yéti, (mon Boulowro
ôfliâcou, xalzîv «am Osïov, irai 8è êrslsurnasv, ëxsï-

vov 727v divôpa, anaÊmp "054’499; ânoçat’vev. 16v EG-

luaîov ïmèp ’Oâucca’mç 1.1.29.mest ,

fin uèv êyu’w, à) Esïvs , Mi où rapaôvt’ àvodeew

aiôsopai’ fiipi 76.9 p.’ éçikv. mi mariera Mm I

I Ni K, Î N l , faux) firmament»; a: une ex m: film: moustachu.

Il i f, 7 I Ni A I iparage»: 10v 7.11m: onduleur, tunes enroba» alpine:

.. - .. . t t ..050i: amurait çopew, une: 10v un naparnpsw, 8mm;

à l i N I *
amena RPOGEÜEUWT’II, 10v 0è un neptuOsaOat, anour-
Toue’vouç p.13 WPOGEVSITXŒGW 1:95; Ëxçopàv fi TW1 rénov

où anapo’v, ô[L0((I)Ç 3è in)? ânpoêoôlsurov, un? (in).

neuûuvov (1.7.53 notsîv, am: npofi uèv «pozstpïîeaûai

ri npaxréov, si; 8è tînt vûxw âvuXoyÉÇEGOM ri Suprê-

N s l x z 7x’xcw, au: un cxonuaOm un. Un pvngnp 7031m5!)-

I K I N, V N I Nusvouc, nupanmcnwç o , et ri; nov xowmvouvmw 1 ,ç
êmrptôfiç ànawfijnt xsleüusisv si; TIVŒ rônov, ëv ëxsivtp

, , tu a , , I ,:spluevsw, à»); sAOot, et flaqua and VUXTOÇ,1TcÔdV êv

z a. . l NTout(1) nov llu’JzyaçsÉhw cuvaMÇovrœv [Laya-(701L Tà

(2.37) au); 8’ Ëxpt fi;

reliurîç chai 11 npoorsraylue’vov, zut au muât 125v

.. t a n , 1 -. .x, aUGTŒTOV xaipov 11191] ne a En, fi acçnueu, a A (oa-
nsp ëv mîç âvwfwyaîç oïœvijOn para! 1?]: eùçnyiaç,

"rivage ÊKOIOÜVTO ôtoJOoutLa’vouç Thv âvîpt’av’ " rôt pâti

1011611, xaûénsp npoeîzov, ê-rri roaoürov flore: x0:-
vôîc ëmwtaç, è?’ ô’a’ov (banon ïôlaîîovraç Ëv aGtoÏç Toi);

, . . .. , .augmsnatrîzuusvou; ’hnï 6e: up novai; TOIÇ [1110170-

paim; riv Bsîtèv êuCa’ÀÀew, ére’ptp 8è 313,359: 153v oi-

.. .ë-rflèv mi infièv sin] 1575:7,

usum, TCÀ’ÀV 155v yovs’mv, mi. a?) 1è: oüciaç 61111210»: uèv

:açéyfiw mnéç, 39è: Ëxsivouç 8è EÉnÂÀorçuous’vaç,

[zismu’nspov Ëçspw ai. nunatak. ’A pyp’vrmv 6è ratinai;

17;; amatissois, émigra): ai lourai rpoas’n’mmv si; ràv

lAMIiAlXOY HEP] TOY llÏ(-)AI’0PIKOY BlOt’. (ms-mi i
ct opulentia dans orti , proredcntc :rtutc jam non tantuur
inter sucs primas oblincbant , vernm ctiam publice tinta-
tcm administrabantl atquc ita magnum quidem sodalilium
congregabant ( orant enim plus quam trou-mi ), parvarn ta-
men civitatis parlent, quæ non iisdem , quibus illi , moribus

aut institutis uterotur. (25-3) Verum enimvcro quamdtu se
intra rogionis sua: antiquos tcrminos[ Crotoniatæ] confine-
bant , coramque Pytlmgoras aderat , permaneliat ca , qua: al.

illius adventu invetcraverat , reip. conslilutio, lice-t jam mi-

nus pinccrct et mutationis opportunitatem exspectarel z
quum vero Sybari capta et Pythagora uliorsum profecto
angor hello partus non ex voluntnte pleins colonis novis as-

signatus esset, occultatum liucusqne odium empit, popu-
Iusque adversnsillos consurrexit. Buses autem seditionis
ruera, qui Pythagoreos sanguinis et nocessitudinis ration:-

proximc contingcbant. Caussa erat, quad multa ex iis,
quæ I’yttmgorei facicbant, et ipsos et plobcm simili offen-

dchant, quæ comparata cum nliornm morilms siugulare
aliquid in se llabercnt, plurima vcro isti in suant unice con-
tumelîam interpretnhantur. Nom quod nt-mo P) [hagarœrum

suc nomme præcrptorcm appellart-t, sa! quamdiu in Viîis
fuit, divinum, postquam vero obiit, vil-mu illum nom!-
narct, qlmmadmodum llomcrns Eumæum Unis mentio-
nem facicntem introducit ,

lmnc hospcs vormr. livet nhsit, nominc mon)
appellnrc : cicnilll me cura et aurore tombait x

(154;) similiter quod nunquam nisi ante soli; ortum e latta

augurent, nec annnlnm geatarent , cui (lui imago insculpta

cssot, sed ct. orientoit] solen) adoraturi observaient, et
alistinerrnt ab hujnsmodi annulo, ne forte ad ramequins

aut in alium Iocum non purum cum (loferront, itrm quad

nihil agerent, quoi! non (leiibemtnm ante et exploratnm
PSËl’t, sed mana agenda perpenderont, vesperi acta retra-

ctart-nt , cationique open intvllcctum simul et momoriam
(suceront, prætoroa quad, si quis ejusdeln disciplinæ a»
cius in aliquom locum occu rrercjussiswt. , noctem dicmque,

douce alter miwniret , ilhc permancrcnt , hac quoque excr-

citationc hoc agontibus l’ythagoreis, ut dictorum memi-

nissc nihilqne tomera loqui discercnt, (2:17) quodqm-
omnino ad extremum usque vitæ non absque certa tagi-
agchnt, suh mortem antem pra-coptoris jussu imprima.
lionibus abstint-rem, sed valut e port" solwntes boni:
vertus nuspicarcntur : * ’ ’ ’ t taiia , ut modo dictum est.

tnntnm commlinitvr omnibus doloris afterebant , quantum

utilitntis iis, qui scorsim sut). uno doctore profcceranl.
Inprimis antan: aigre torchant cognati, quod cum solis-
Pytlmgoreis (texturas illi jungerent, cum consanguincorum

i’cro , oxroptis part-minus, alio nullo , item quad communs

inter su opes liniment, ipsos vert) tanquam porogrinos
nrhnlorrnt. [lis ilaqm- sulilionk initium facicntilms re-
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Éloi-lait, mi hydne»: ËË, 0113:8»! rôti Kpo-rwvurôv 11:-

rraioou mi Aioôdipou mi Geaiyouç ônèp 105 mina;
xowvaÎV à]: âpyjç mi ri: s’xxÂnoiaç mi Biôo’vai 1è:

n’aôôvaç toit; âpzovwç roi; Èx mono; laxo’ù’ow, êvav-

rioupâ’vwv 8è 183v [lueuyopeiwv ’AÂquo’iZou xzi ASI-

uézoo mi. Mérmvoç mi Anuoxlfiôooç mi Biaxwluo’vtœv

191v mirptov «dessin p.91 malouin, êxpa’moav oi a?)
«hâtiez ouvnyopoîîvuç. (258) Marat 8è confira ouvo’vflnv

117w nonôv ôieléusvot 1è: ônunyopiaç xamyo’pouv

abriât! 3x 115v équipa»: KüÀmv xat Nivmv. THi: 3è ô psi!

En 153v europium, ô 8è êx 153v ônuorixôv. Tomoôrmv 8è

layon: paxpo-re’pmv flapi: 105 KüÀœvoç Magnum, Enfi-

75v Étapes, npooncuoi’ausvoç pèv êînraxe’vui à 155v

IloBzyopsiwv ànôpp-qra , REPIRÀCXEÏÇ 8è xpii yeypaçàxç

35 au: paillera. minou; 3.11.5115 êtaÉa’nsw, mit ôobç 11?)

napperai fiiüirav lxe’huo’sv âvaywu’mxew. (son) eilv

8è abri?) êmyçaçù 513v 1670; tapée, ô 8è 161:0: 10:05-

roç 153v yzypaptue’vmv. Toi): (pilou; (535m? robe 050i);

os’Gsceai, Toi»; 8è immo; filions? à 0719i: lupoÜoOui.

Titi: murrhin Taumvhvu’ipmv Ünèp Huôzyo’pou myxome,-

v0uç Év (45’199 rob; girond: Àe’yetv-

rein [13v émient; ’ÏHEV 160v paxnîpsaov. 0min,

rob; 6’ alloue irai? 012W èv me ouf èv amenai.

(son) Tov "014mm: penthotal êvrawsïv, èv oÎç sipnxe

noirté": lutai; i êyqaavio’xcw 7&9 pooxvîuara robç oil-

Àouç aux , (90.7191 ixov ana. Toi; XUŒ’ELOIÇ nahua-(v

(in (zig-moi: yeyovâm 105 prou mi 1’05 mets-réveil
roi); lotion-ac tînt ce; êmyæletaç. Topawtôo: ôpéyeoûai

uapaxalo’üvraç xpeîrrov tînt uniaxe!» ysve’oOou ne"

igu’pav mîpov ’71 flâna 15v «tain (305v. ’Errmvziv à

153v 5Mo»: insinua, xehutiv 8è lp’io’ôn roi: Enr’ a6-

nÎw êyvœo-Iue’voiç. KaÙÉnaE Phi: çiXoooçiav 6er

ouvaooizv tîTIEI?tXlVE ana-rôt 153v noÀÀiÎw ni. tapinas!

mat 1M cpuwùv &VE’ZEGÔŒl wuôoulsuovrwv, fini Év-

Ouusïcôn, Sion tonapoînuv 066" âv cuv’âlOov si: env

Ëxxlnciav, si rob; lotion: incluait ëxsîvOI xupâîo’m 1M

auuôouhîv. dans toïç zen-rôt 7h ëxeivœv ôôvuuw xa-

xmluyévoiç 183v 5Mo)»: (broum ou npoo’n’xew éîv mûr-abc

itérant, «me: 191v 855Mo: rhv inr’ aûrâîv duoSeôoxiua-

aya’v-rlv «denim! êxet’vocç 513w, Suiv 131; yvtôyaç Zu-

posovôîaw i vip: «Hem Àcîêmow, atoxpèv civet voui-

Cavwç, rob; Tptoixov-ra pupia’ôaw flapi 16v «(æ Tpaisvra

«010:ro napiysvopg’vouç inrè ro’ü 10406105 FEIPOUÇ Exti-

vwv êv m’ai-fi 110’151 enim: xarsnaoluo’ps’vooç.

(se!) To 8’ 8km! ogre) rfi ôtaGoÀfi robe àxoüovmç éh-

ypiwosv, (in: paf ôMyaç infime, poussin 006»:an
aôrôv Ev otxiqz flapi: sa nuôiov, àOpoot ouvôpauôv-reç

oint 1’ fion 791v Éniôeow in" minci); «microwatt. Oi 8è

Rpoatcoouevol oi uèv si; navôozsiov Ëçoyov, Angora-
ônç ôâ p.513: 163v 3291261.»; si; [nursing insztiip-noev, oî

8è xaraÀüoavrsç rob; voyou êzpâ’wro viz’q’îoioino’w, êv

et: airtaaaïyevoi fait Angtoxfiônv ouvsotaxs’vai rob;
non-5’900; êni rupawiâi, Tpia ruilant: Ëmîpuî’xv 80’)-

lAMBLICHl DE PYTHAGORICA VITA XXXV. 83

liqui prompte in odium me immiserunt, qumnque ex
ipsis Crotoniates llippnsus et Diodorus et Tlieages pro et)
verba facerent , ut omnes cives magistratuum mmitiorum-
que participes fieront, magistratusque apud cos, qui ex
populo sorte lecti essent, rationem reddcrent, e Pythago-
reis autem Alcimachus et Deimachus et Melon et Dema-
ccdes contra uiterentur, atque acceptam a majoribus rez
publiera formant tollere prohiberont, superiores tanden’

arasera, qui plebi patrocinabantur. (258) Iliaque convo-
cuta concione Cylon et Ninon matures, quorum alter ex
opulentis, alter ex popularibus erat, divisis inter se ora-
tionibus Pythagoreos accusabant. Rem a Cylonc prolixa
oratione inclioatam alter perorabat : arcana enim Pythago-
reorum se excussisse simulabat, quæque criminandis P)-
tliagoreis maxime idonea videbantur, in littoras redegerat.
llmc igitur libellum scribœ publico legendum tradidit.
(259) lnscriptio ejus erat serina mon, ipsius autem hoc
fore urgumentum. Amicos deorum instar calendes , reliquos

ut bruts habendos esse, eaudemque sententiam metra
adstrictam Pythagoræ sectatores ipsum celebrantes sic
exprimere :

I discipulos equidem mactabat honore deorum
ont reliques babuit nullo numerove locoi’e.

(260) Laudem inprimis mereri Homerum, quad pastoral:
populi nominaverit : quum enim dominationi paucorum
lavaret, hoc ipso reliquos in pecorum censum redegisse.
(lum tabis hellum gerendum esse, tauquam sartitionis pa-

tronis, quodque per illas munera sortieutes consequantur.
Ad tyrannidem appetendam adhortantes satins esse eos di-

acre, per unum diem taurum, quam par totam vitam bos
van esse. Landau-e eos quidem aliorum instituts , suis vero
placitis jubere uti. Omnino pliilosophiam illorum conspira-

tionem quandam esse contra plebem pronuntiahat , ideoque

mouchai, ut ne rocem quidem cousulentium audirent,
sed potius rewrdarentur, se in concionem venturos prorsus
non fuisse, si mille viris consilium suum illi approbassent.

Quamobrem non decere , eos , qui, quantum in illis fuisset ,

prohibiti casent ne ceteros audirent, bis dicendi potesta-
tcm facere, sed potins dextram ab eis rejcctam infestant
illis tubera, quum sutl’ragia laturi aut calculas sumpturi

sint , turpe existimantes esse, se triginta myriadum apud

numen Traenta vicions a millesima illorum parte in ipso

(26!) Ut paucis absolvam,

adeo auditores celumniis suis exacerbavit , ut. paucis diebus

elapsis Pythagoreos in dama quadam prope Pylliium Mu-

sarum festum celebrantes, facto ingenti hominum con-
cursu, audcrent adoriri. Hi vero , re prius animadversa ,
ad publicum hospitium confugerunt , Democedes au tem cum
ephebis l’lateas se recepit , sed illi legibus abragatis decretn

feeerunt, quibus Democcdem juuinresiad oecupandam ty-
rannidem coegisse arguerunt et tria’talenla interfectori qui

urbe per factionem opprimi.

’26.
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env, êoiv Ttç du?" niveler], mi ysvouévnç palu, ” upa-
rrîo’avroç «0105 riw xivôuvov tub Baciyouç ’, êxeivtp rà

spi: riflant: tapât fig romaine Êuipwav. (un) Hol-
h’Bv 8è xaxïâv x0118: vip: 1:6)tw mi rhv papou: ëvrœv si;

xpio’iv «poCÀnôs’vrow 117w çuyéôwv nui 1pioi Rohan. ri;

inti-portât; nopaôoôetanç, Tapamtvmç, Meranowtvmç,

Kuulomoiwiç, ËSoEe TOÏÇ mypûsi’cw hi dit flétan;

ipïfipiov lago’üo’w, (a: Êv roi; 153v Kpormthôîv into-

guignon: âvuys’ypanrai, quéyew roi): airtouç. [1901352-

éGaÀov 8è 1:5 xpio’u xparficavreç ébranlai: son: roi:

n°5612561. ôuoxspaivovraç xai ouveçuya’ôsuo’av nil! YE-

vsoîv, ou cpaîoxovtsç ôeïv iceGsiv, oùôè rob: naiôaç être

163v ïovs’mv alarmâv. Kari si 1:: Zpëa âne’xo’lzav mi

hip; flv oivaiôao-rov ênoinoav. (20:) ’Enupyvouévmv
5è fionôv Ërû’w xoti 15v nspi tin Aiivapxov Êv Érs’ptp

xwôuvq; reksumooivrmv, ânoôavovro: xui Aita’youç,

6’6mp 5p; hyeuoleù-raroç 1ti flaciacdvrmv, 51:6: Tu;
mi pitchoun évinces, mi robe napahmouëvouc m’a-
TÎ’nv fiëoulrîû’qo’av xarciyew. Maramuvrouevoi 8è ups-

oÊsutàç E5 Entier; 61’ Exai’vmv npèç voix êxmntmxo’mç

ammonium; mi un; 89mn; et; Ask’poiaç cive’ônxav.
(au) 1’Ilcratv 8è TGV Huôayopixôv ami «api éEvîxovra «in

ciptôpov ai xutemo’vreç civet: 15v npsoôure’pœv, êv Je

êrri vip tarpixfiv rive: xatevezôe’vrsç xai ouïra soin

appontai); livra; OEpaneôovuç flamine tiarés-ruez»:
ri; zipnpe’mç peeôôou. ÉuvéGn 8è mi roi): cœOÉvraç,

Eiaçepôvrmç flapi! roi; «and; sûôoxtpo’ôvraç, xurèi

«in xaipov, ëv (a!) me ÀaYoILevov npàç roi): napavoiLoÜv-

tu; a où réac Ëo’riv hi Nivœvoç r ysvéoôai paciv

êv mon 1?] nolis: , mû 1051:0 êuGaÀo’vrœv 183v Gou-

pimv niât xdipzv éxô’onerîoavraç mi p.51” âlÀfiÂwv

xwôoveüoavrac ânoeavsiv, vip: 3è «oh»: abîme eiç 105v-

avriov peramctiv , (730:3 papi: 163v Encrtvow, (a
êtatoîvro fiEpi 163v âvôpâiv, ünoXaÊEÎv planait raîç

Moüoatç xeyUapwuéwy Esse-6m 1th éoprfiv, si usé: et)

Mouceïov 191v SmLootav notoivro 01min, 8 xar’ «(noix

êxsivouç npôrspov lêpuooiueyoi 1&4 Oran; Erigunv. "spi

piv 05v fric une "uôayopsiwv yevops’vnç éraflions;

rondira sipficOm.
XXXVl. (ses) Alaiôoxoç 8è 1:93); zénana àpokoyeî-

un Ilanyo’poo ïeyove’vau. ’Apiowïoç Aauopâivroç,

Kporumo’ir’nç, xari aÔTàv un Ilueayo’pav roi: xpo’vox

706pr0; me: yeveai’ç ËYYlGTl up?) "laiteux, mi
ou p.6vov 1714 GXOÀÎÇ, am xai si; nui’âorpopiaç xui

r05 Benoît, ydpou unifier; ôtât ra âEaipÉ-rw; repi-
xexpamxe’vai 15v Soygsoirwv. Aûrov uèv 7&9 "n°1176-

pav dpnyfieacôm Myrte". ève; ôe’ovroç En] recoupai-

xovra, fi mina plÔG’ŒVTÆ En] Ëfliaç 153v ëxato’v,

napaôo’üvai 8è ’Apiowiq) 191v 07.0th 11956601er

5m. MEO’ ôv Minceur: Mvfioupxov Tôt! Unanôpou,
toîtov 5è BooÀayopqt napaôoîvai, 3p 05 ampnaafivat

auvs’Gr, rùv Kpormviarôv 1min. Metl’ ôv rap-:63!" roi:

Kpormvirimv ôidôoxov yevs’o’ôzt, lnaveloovra En si;
inoônyi’xç, fiv êROlTîUŒT 7:92) roi? nounou. A131 név-

lAllBAlXOY lllîl’l TOY llÏGAliOPIKOT lllOÏ. (an-s20.)

per præcanem præminm pronuutiaverunt, quumque com-
misse prœlio Theagœ illum in ipso puguæ discrimine v:-

cisset, tria ista talents illi tribuerunt. (262) Iliuc multis
malts urbe regioueque laboraute, quum exules in judicium

essent vocati , tribusque civitaübus, Tarentinis, Metapon-

tinis, Cauloniatis, arbitrium permissum, missi ad unssam

cagnoseendam pecunia accepta, ut in publicis Crotonia-
tarum nolis annotatum est, reos exilio esse multandos de-

creverunL Jam qui causse superiores evaserant, ces
etiam amnes expulerunt, qui præsentem rerum statum
moleste ferrent, quin simul et tolus illorum familias ejc-
eerrmt , (limules, non impie esse faciendum , neque liberas

a parentibus divetlendos. Noms insuper tabulas et agrorum

divisionem introdnxerunt. (9.63) Munis annis post, quum

Diuarchus in allo prœlio cæsus et Linges quoque, eorum

qui seditionem moverant antesignnnus, exstinctus esset .
miserîcordia quædam et mentionna cives subiit, ut reli-

quos Pythagoreos in patriam rerocandos esse œnsemat.

llaque ex Achaia arcessitis legatis eorum open cum exu-

libus in concordinm redierunt et juramenta Delphis con-

secmrunt. (264) Fuerunt. autem rednces numen) (en
svxaginta, exceptis ætate decrepitis, in quibus erant, qui

medieinæ operam navantes ægrotos certa vietus ratione
curarent , ejusque tartis primi exsisterent auctores. Accidit

autem , ut etiam servati , qui apud multitudinem lætissima

rama florebant, illo (empare, quo in hac urbe improbis

oceinehatur illud, a non est hic, qui fait sub Ninon
slows, n hoc, inquam, tempore, quum Thurii impetum fe-

cissent, auxilio laie omnes una occubuerint, ipsi vero cira

adeo animum mutarent, ut præter laudes, quibus viras

illos prosequebantur, gratins Musis luturum me festina:

existimarent, si in Museo peragerent publicurn sacrificium,

quad ipsorum Pythagoreorum jussu in lionorem deamm

illarum exstruxerant. Alquo hœc de insidiis,quœ Pytha-
goreis structæ sunt , dicta sufficiant.

XXXVI. (265) Succeosor Pythagorœ ab omnibus agno-

scitur Aristæus, Damophontis filins, Crotoniates, qui Py-

tlmgoræ ipsi æqualis septem ætatibus Platonem antecçssit .

neque schola: tantum successione , verum etiam Iiberonlm

educatione, Theanûsque nuptiis dignns habitus est, quia

dogmntum cognitione inter paume eminebat. lpse enim

Pythagoras, ad annum prope ceutesimum in mais, aunas

undequadraginta, ut fertur,scholæ præfuit, et Arislæum

senio jam proveetum successorem reliqnit. llunc exeepit

Mncsarchus, Pythagoræ filins, hune Bulagaras, sub qui)

Crataniatarum nrbs direpta est. Bi successit Gsrtydas,

Crotone orinndus, a peregrinalione, qllalll ante bellmn
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(nm-528)
1m. vip: pouupopàv zig naïpiîoç s’il n’a-apode; YEVÉGÜ’M

mît-0V, me inti: 10111,; npoÜlin-s à» pion (ne) Toi:
ai &XÂOK EOoç eivou Topette-(ç opoôpa YEVOPEIVOIÇ (hanap

3x. ôzouiîw 103 atonaux àfiaÂÀéflso’Ôathpâvq) pinot

7: Uorspov ’Aps’ouv En 151v Asuxavâîv, enfiévrez ôtai

savon Eévwv, à?’ffflî°’fl0’01l tic 6101734 ’ npoç ôv diphté-

aOou Atéôupov 10v ’Acne’vôiov, 8V napaôaXOfivui ôtât

à)! enim: 163v êv 11?) configure civôpiïw. flapi pèv

illpaîthv Khwiav xai (IliMÀaov, ëv Maranovriq)
8è Sempi’ônv xal IîÜpotov, ëv Toîpavn 8è ’Apxütav.

TGV 8’ fîmes»: &xpoarôiv YEVE’CÛŒI mi ’Enixappov,

àDÜ aux Ëx 105 cos-râpure: 153v âvôpifiv. ’Aptxo’psvov

8è si: Eupaxoôcaç Sià si,» ils’pmvoç rupuvviôa 1:05 pèv

çmvspi’oç piloo’opeîv ânooléoeut, siç pirpov 3’ êvei’vat

de Envoie: 163v o’wêpâiv, info naiôiaç xpupa Expé-

pima à HUOuyo’poo shunta. (267) ’liiîw 8è cou-trév-

nov Huûayopeiwv soin pâti àyvôhoiç se xai âvmvéptouç

uvàç tonton; sixte: YEYOVS’VŒI, rÎov 8è vaptÇoue’vwv

êari reîôe 1è évaporai. Kpotwviârai ilmrdcrpaïoç
Aulne, Aiyœv, Aïpmv, 2m04, Klsoo’ôs’v-qç, ’Aye’Àaç,

’I’Ïtriouitoç, (Dextéôac, ’Excpavtoç, Tipouoç, Boüôtoç,

’Eparoç, ’Iîpaîoc, ipoômnoç, Bpôaç, Eù’avôpoç,

Manioc, ’Avrtpéva, ’Aïéaç, Aeo’ppmv, ’Ayt’aloç,

’Ovœroç, ’Imroaôs’vnc, Khôcppuw, ’AÀxpat’wv, AatLO-

flic, Milan, Min-w. Mercrovrivot Bpovrivoç,
Ilappu’oxoç, ’Opeo-roiôixç, AÉuw, Aopoipuevoç, Aive’ac,

King, Mehaiaçr’Apiare’aç, Aupaiwv, Eüavôpoç, ’Arq-

oiôzpoç, Esvoxaiônç, EÔPÔÇfthOÇ, ’Aptcropëvnç, ’Ay’rî-

capzoç, ’AÀxiaç, Eevopoivmç, Spao’süç, IÀpnroc ,

’Enizppmv, Eipioxoc, RIEYlo’Ttva Aetoxôô-qç, Sociau-

piônç, Eüpnuoç, HpoxÀfiÇ, ’Avuyt’vnç, Acixptroc,

Angevine, Hôpptov, iPnEtô’toç, ’Ahônexoç , ’Aarükoç ,

Audace, ’AMoZoç, Aaxpoîrnç, rÀuzivoç. ’Ax payan-

rïvoç ’Euneôoxlfiç. ’Iîleoîrnç Uappevt’ônç. Tapav-

rivet (huileux, EÜpu-toç, ’ApzütaçJ-Deoôtopoç, ’Apio-

hume, Album, iEatmîoç, Hols’papxoç, ’Aore’uç,

Khwiuç, Kléwv, Eüpuuéôow, ’Apxe’ac, Khwayo’puç,

’Aplnmoç, Zo’mUpoç, EGOuvoç, AtxütIŒPZOÇ, (limonène,

Opovn’ôaç, A60K, AuciÇtoç, Aetvoxpa’tnç, ’Exsxpd-

me, flan-riant, ’Axoocùoiôuç, ’[xxoç, Hui-immine,
KÀeoiparoç, Asovreüç, (Dpüvzxoç, Zptxet’aç, ’Apio’rox-

Xiôaç, KÀewiaç, iAGporéÀnç, llewippoôoç, Bpûaç,

Ëümvôpoc, ’Apxéuaxoç, Mtpvonuxoç, ’Alpovtôaç, 2i-

xaç, Kapo’pavriôuç. Xuôapeirat Métonoç, "ln-na-

ooç , "poievoç, Eôoivmp, AzaivaE, Muéo’rmp, Atoxlîç,

’Iîunsôoç , Ttpa’ctoç , HToÀetLuÎoç, Eüatoç, Toponvôç.

Kapxnôonot Mil-rioiôm, ’Avenv, i08t’oç, Asoxpt-
roç. Héptoi Aivîrtoç, (DŒWEXX’ÏÎÇ, Aeëi’Ozoç, ’AÀxtpa-

10;, Aeivapxoç , Miami, Ttparoç, Tipqaiévaî, E6540:-
.906, Gupaptôaç. onpoi Forum, Eévœv, (Dilâôaptoç,
Plôérnç, vAz’îmoç, EOevmvtôac, Zwoiorparoç, liûOi’avouç,

liliaux, Tipaipnç. "oostôonnarat ’AOâpLaç, Ei-
140:, miam, Kpoivooç, Murs, BaOÔÀÀoç, tl’aiômv.

honnirai ’0xs)t),oç mi ’Oxuloç âôelqoi, ’Opé-

MMBLlClll DE PYTHAGORICA VITA XXXVl. 8.3

suscepernt, domum revenus; sed hie propter patriœ calas

mitatem vitæ pertæsns ante diem prœ mœrore abiit.
(206) lteliqnis nntem maris erat , ut admodum sonos e cor-

pore tanquam e carcere diseederent. Aliquanto post Armes

Lueanus, per quosdam liospites seri’ntus, scholie regimen

suscepit. Ad cum venit Diodorus Aspendius, qui 0b pan-

lie-

raeleæ autem superstites turn orant Clinins et Philolaus,

Metaponti Theorides et Eurytus,Tarenti Art-lutas. Inter

extraneos etiam Epicliarmns numeratur, neque vero c ge-

eitatem genuinornm Pythagoreorum receptus est.

nuino virorum cœtu erat. lllc Syracusas profectus propter

tyrannidem llierouis a publica philosophie: professione

abstinuit nique metro adstrietis virorum illorum sententiis

Pythagoræ præceptn animi (faussa in valgus furtim extulit.

(267) Ceternm non mirum, in universa Pythagoreorum

seeta ignotos et sine nomine complures fuisse; qui vert)

inclaruernnt, horum lime, sont nomma. Crolouiala: llips

postratns, Dymas, Ægon , Hæmon, Syllus, Cleosthencs,

Agelas, Episylus, Phyciadas, Ecpliautus, Timzeus, Bu-

tliius, Eratus, ltmæus, Rhodippus, Bryas, Evander,
Myllias, Autimedon, Ageas, Leophrou, Agylus, Onatus ,

Hipposthenes, Cleophron, Alcmœon, Damoeles, Milan.
Manon. Metapontini Brontinus, Parmiscus, Orœtadas,
Leon , Damarmenus, Æneas, Cliilas, Melisins, Aristeas ,

Laphaon, Evander, Agesidamus, Xenocades, Eurypliemns,

Aristomenes , Agesarehus , Alcias , Xenopliantes, Thruseus.

Arytus, lipiphron, Eiriseus, Megistias, Leocydes, Thrasy-

medes, Euphemus, Procles, Autimenes, Lacritus, Damo-
tages, Pyrrlion, Bliexibius, Alopecus, Aslylns, Lacydas,
Aliochus, Lacrates, Glycinus. Agrigenlinus Empedocles.
filleules l’armcnides. Tarenlint Philolaus, Eurytns, Ar-

chytas, Theodorus, Aristippns, Lycon , Hestiœus, Pole-

marchus, Asteas, Clinias, Cleon, Eurymedon, Arceas,
Clinagoras , Archippus, Zopyrus , Euthynns , l)ic;earchus,

Philonides, Phrontidas, Lysis, Lysibius, Dinocrates,
tichecrates, l’action, Acusiladas, locus, Pisicrates, Clea-

rntns, Leonteus, Phrynichus, smichias, Aristoclidas,
Clinias, Habroteles, Pisirrliodus, Bryas, Evander, Ar-
chemaeltus, Mimnomachus, Achmonidas, Sicas, Caro-
pliantidus. Sybarilæ Metopus , Hippasus , Proxenus, Eust-

nor, Deanax, Menestor, Diodes, Empedust, Timasius.
Ptolemæus, Euæus, Tyrsenus. Carlhaginienses Miltiades ,

Antlien, llodins, Leocritus. Parti Æetius, Plizenecles,
Dexitheus, Alcimachus, Dinarchus, Meton, Timæus, Ti-

mesianax, Eumœrus, Thymaridas. Locri Gyptius, Xenon .

Philodamus, Euetes, Adicus, stheuouidas, Sosistratns,
Enthynus, Zaleucus, Timares. Postdoniatæ Athamas, si-
mus, Proxenns, Cranous, Myes, Batliyllus, l’hznlon.

Lumni Ocellus et 001115 fratres, Orœauder, Cernmlms,
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aaùôpoç, Képayëoç, Aapôaveüç, Malin. A Helen
’lnnoyéôœv, Tryoaôe’vnç, lîùékôwv, Gpacüôayoç,

Kpïrmv, Holüx-rwp. A aîx u) v a ç Abroxmpîôzç , K150i-

va , E’Isuxpoîmg. Tue? 6’69 a Le; ÏAGŒPIÇ. T’n -

YÎVOI. ’prreïônç, Angocôévnç, ’Aplcroxpdmç, (Dü-

noç , tEÂuxnîow, Mvnoîôouloc, ’lnnupxïênç , ’AOoaîwv,

EÔOU’AHÇ, "01.41510; Kflaîç Éslwoüvnoç. Eu-

p a 1066 lot Amn’v-qç, (Ihvrïaç, Adymv. 2 fluet
M 94660:, Aéxmv, ’A pluma; , l’hôptmroç, "Elwptç,

"In-nm. Km Ulm "aux: Kuniâpo-roç, Maçon, Naî-
craç, Apôlumv, EëvwçJDÀldaLot AtoxÀîç, ’Exexpâ-

11,4, nommera-roc, (lithium. ElxudJVlov. llohoîônç,
Aignan Émcrpaînoç , ZumOa’vnq. K u pnv aïe! U953-

poç, Mshîvmnoç, ’Apxc-rnîwsloç , Heôôwpoc. K u Il -

xnvoî lluôôôwpoç, ’ltrnoaQe’v-nç, BoüO-npoç, Esvo’çal-

7m. K amandé! Xapdwôaç, Aucuiônç. K o pive l oc
Xpôcumoç. Tu 991; via: NausîOooç. ’A envaîor. N56-

xplTOÇ. Hou-1x à; Aûpapmoç. 01 mina: cru-11’. nuoa-

70903:: 3è yuvaîxeç aï êmçave’curm Tlluüxa, YUV’h

Munim 1’05 K porwvdmu, (Dan; , Ouyoîrnp khâgne;
ce?) Kpouovwî-rou, Buvôaxîc, &ôsl’çù ’Oxs’ÀÀou Mi

’Oxülou 163v Aevxmvïôv, Xeùka, Quyuîrnp Xaïkmvoç

195 Aaxsà’atluovïou, sztnoïflem Aa’xawa, 7m91
Khdvopoç 105 Aaxzômyow’ou, 850m6 , yuv-h 105 Me-

ranovrivou Bpovrïvnu, Muïa, yuvù Mûwvoç 1017 K po-
rmwîtou, Aacflévam ’Apxéôtcau, ’AGporéXem, (A690-

réÀouç filmait-119 105 Tapavrîvou, ’Eijpoîrsm (blinda,

[upanvîç Xuëapînç, [12161996511 Tapavn’ç, Nœud-

Boum Aixawa, Bpuà) 3197514, BICE’ÀugAa ’Apyeïoz,

Khailgm, dôehà Aôroygpîôct 195 Acixowoç’ aï nii-
o’m ICI.

IAMBAIXOT HEPI To1" HYOAFOPIKOÏ BlOY. (528-534.)

Dardaneus, Malin. Ægei llippomedon, Timogthenes ,

Euellhon, Thrasydamus, Criton , Polyctor. Lacune: Auln-

charidas , Cleanor, Eurycrates. llyperboreus Abaris. Rha-

gini Aristides , Demosthenes, Aristocrates, l’hylius, Hali-

caon, Mnesibulus, Hipparchides, Athosion, Euthyclcs.

0psimus. Calais Selinunlius. Syracusani Leptines, Plain-

lias, Damon. Samii Melisqus, Lacon , Archippus, Glorip-

pus, Heloris, Hippon. Cautonialæ Callibrotus, Dicon,

flashs, Drymon, Xentas. Phliasü Diodes, Echecrales ,

l’olymnastus, Phanton, Sicyonii l’oliades, Demon, So-

stralius, Soslhenel. Cyrcnæi Prorus, Melanippus , Aristan-

gelus, Theodorus. Cyziccni Pythodorus, Hipposmenes,

Bulherus, Xenophilus. Catinensea Charondas, Lysiadœ.

Corinthius Chrysippus. Tyrrhenus Nausithous. Athenicn-

sis Neocritus. Ponticus Lyrnmnus. Omnes CCXVIII. Ch.

rissimæ autem mulieres Pythagorcæ lue fuerunl: Timycha ,

Mylliæ Crotoniatæ uxor, Philtis, Theophryis Crotoniala:

filin, Byndacis, soror Ocelli et Ocyli Lucanorum, Chilonis,

filin Cllilonis Lacedæmonii, Cratesiclea Laœdæmonia, uxor

Cleanoris Lacedæmouii, Theano, uxor Bronlinî bielapon-

fini, Myia, uxor Milonis Croloniatæ, Lasthenia mendia,

Habrotelia, Habrotclis Tarenlini lilia, Echccralia Phliasia,

Tyrsenis Sybarilis, Pisirrhode Tarenlina, Nesteadusa Lace-

dæmonia, Bryo Argiva, Babelyma Argiva, Cleæchma, soror

Autocharidæ Lacedæmonii : omncs xvn.
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Asterisci signuin appositum est eis, qnonnn verba au: testimonia a vilamm neriplorlbm aflerunuir.

A

Abaris Scytha, a Pythagoni doctus, Jambl. 90, sq., 135,
138, 140, 141, 147, 215, 267; l’orph. 28 , 29; cognomine
Æthrobates, Jambl. 136; Porph. 29.

Abraham, Dam. 141.
Academia, Olymp. p. 4, 15; Arist. 1, p. Il, 32; 11, p. 13,

3; Dam. 158.
accipiter, Dam. 97.
Achaia Peloponnesi,Jambl. 250, 263.
Achillis mater Jambl. 242.
Achmonidas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Amiladas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ammaüci Pythagoroorum, Jambl. 30, 81, 82; Por-

phyr. 37.
Adelphius Christianus, philosophas, Plot. 16.
Adieu: Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Adonis, Dam. 106.
Adrasti Peripatetieieommentarii, Plot. 14.
miroita, locus in quo Machaon et Podalirius faunin ha-

bent, Man 31, p. 165, 39.
adullerala a Plotino vocabula, Plot. 13.
Æacus, Plot. 22, 23.
Ædesia, Hermiæ conjux, Dam. 76.
Æeüus Parius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ægæ, Ciliciæ urbe, Dam. 69.
Ægæum mare, Dam. 93.
Ægina insuln, Plat. Il, p. 6, 21; Olymp. p. 3, 42.
Ægon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ægyptus a Platone visa, Olymp. p. 4, 1; Plat. 11, p. 7, 47;

a Pythagora, Jambl. 12, 14, 19; Porph. 7; &ypiii an-
11quissimi hommes, Dam. 1; Osirin et lsinmaxime vene-
rantnr, Dam. 3 , 70; Ægyptiis quæ debeat Pythagoras,
Jambl. 151, 158; Porph. 6, 11; gwmetriæ student,
Jambl. 158 ; Porph. 6 ; symbolis utuntnr. Olymp. p. 4, 6;
Jambl. 103; Ægyptius sacerdos dœmonem familiarem
eonspiciendum Plotino præhet. Plot. 10.

Ægyptii, Dam. 71, 107. Borum dies mainates diligenter
Proclus ohservabat, Mur. 19, p. 158, 50.

Æneas Metzipontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Æolica dialeclus, Jambl. 241, 243.
Æolus Hellenis s. Jovis filins, Jambl. 242, 243.
Æsculapius Apollinis filius, Olymp. p. 4, 42; Plat. Il,

p. 9, 37; Jambl. 208; lb eo Aristoteles orins, Arisi. 1,
p. 10, 7; Il, p. 12, 25; Beryti enlilur Phœnix indigena,
Dam. 302 ;ejus lemplum Crotone, Jambi. 126.- Escu-
lapius Leonlnchus, qui Amalone eolitur, hymno a Pro-
clo eelebra1ur, Mur. 19, p. 159. 8; Æsculapii lemplum
Atheniense , 29, p. 164, 2; Proclus deo huic carissimns ,
ib. et 30, p. 164, 32.

.Ethalide: olim fuit l’ythagnm, Porph. 45.

.Ethiopm, Dam. 7s.

.Etna Siciliæ mons, Olymp. p. 3, 8; Plat. Il, p. 7, 51.
Africa, l)nm.7’!.

Agapius, Dam. 298.
Ageas Crotoniates, Pylhagoreus, Jamhl. 267.
Agelas Crotonintes, Pythagoreus, Jambl. 267.
Agaarchus Metapontinus, Pythagorens, Jambl. 267.
Agesidamus Mehpontinus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Aglaophamus sacerdos Pythagoræ initia tradit, Jambl. 146.
Agrigcnlum Siciliæ urbs, a Pylhagora "borate, Jambl.

33, Porph. 21.
Agylus Crotoniaies, Pythagoreus, Jambl. 267.
Alma: legatus adLacedæmonios, Jambl. 170. "
Aida: Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Alcibiade: Atheniensis , Olymp. p. 2 , 2.
Aldmachus Parius, Pythagoreus,.1ambl. 257, 267.
Alcmæon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 104, 267.
Alexander Maœdoniæ tex, ab Aristotele educalns ,

Arist.1, p. 11, 14.
Alexandri Africani scrlpta, Plot. 16.
Alexandri Peripateiici œmmentarii, P101. 14.
Alexandria, Dam. 67, 78 , 223, 298; ibid. pllllosophiœ

magistri, Plot. 3. Alexandrini, Dam. 52, 106; nomnio-
rum conjectures promptissîmi, Dam. 12. - Alexandria:
præfectus Theodorus, Mur. 9, p. 153. Ba in urbe Pro-

’ eli ternporibus docebant Leonas rllelor, 8, p. 152; Orion
mmmnücus, ib. p. 153, 2;Olympiodorus philosophus,
0, p. 153, 32; Heron malhematicus, ib. p. 153, 34.

Aliochus Mempontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Allogenis revelatlones, Plot. 16.
Alopecus Meœpontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Amati; Ægypli rex, Porph. 7.
Amelius Tuscus, Plotini familiaris, Plot. 1 , 2, 3, 4 , 5,
I 7,10, 16, 17, 18, 19, 20, 21. Ejus ad Porphyrium epi-

51016, 17.
Aminias urchon Atheniensiuin , Plat. 11, p. 6. 17.
Ammonius grammaticus Alexandrinus, Hermiæ filius,

Dam. 74; Hieracis æqualis, 78; Procli discipulus, 79;
lucri amans , 292; in poetis græcis enarrandis versalus,
60; Aristotelis doctrinam tractai , 79.

Ammoniac peripateiicus. Plot. 20.
Ammoniui Platonicus, Plotini magister, P101. 3, 14.
Amants Parius , Pythagoreus , Jambl. 267.
Amar, olymp. p. 2, 33; juvenilis deus , Jambl. 52.
Amphiclea, Plotini familiaris, P101. 9.
Amyntas MaœdOMæ rex , Arist. I, p. 10, 2.
Analolius grammaticus, Olymp. p. 2, 39.
Anatolius, Dam. 192.
Anaximander physicns, Jambl. Il, Porpli. 2, Il.
Ancæus Jovis filins, Jambl. 3, 4.
Anchilus, Jambl. 43.
Andriorum civilatem Proclus beneiicio affecil, Man 15,

p. 157, 13.
Androcles Samius, Porph. 10.
’Androcydes in libro de Pythagoricis symbolis, Jambl.

145.
Anniccris Lihys Plalonem enii1,01ymp. p. 3, 42.

171
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Annius Stoicus, Plot. 20.
annulas temperantiæ, Dam. 59, 311.
Anthemius imperator, Dam. 64, 108.
Anthen Carthaginiensis , Pythagoreus , Jambl. 267 .
Anthusa mulier, Dam. 69.
Antimachi carmina a Zotico mnendata, Plot. 7.
Anlimedon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Antimenes Metapontinus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Antiocln’a, Plot. 3.
Antipater Maeedoniœ rex, Arist.1, p. Il, 37 et 45.
’ Antiphon in libro de vita virorum virlute illustrium ,

Porph. 7.
Antonin: Rhodius, Porphyrii familiaris, P101. 4.
Apamea Syriæ urbs, 1’101. 2; Dam. 92.
Aphrodisias Cariæ urbs, Dam. 117, 131, 264.
Apollinis aula regio, Dam. 117.
Apollo Genitor, Jambl. 25, 35; Hyperboreus, Jambl. 91,

135, 140 ; Nomius, Olymp. p. 1, 17; Plat. Il, p. 6, 31 ;
Pythius, Jambl. 9, 30, 161; ejus nomen quid significet,
Plut. Il, p. 6, 3; juvenîlis repræsentatur, Jambl. 52; cor-
poris recte alendi artem invenit, Jambl. 206; ei Musa:
inserviunt, Plat. 11, p. 9, 24; Pythagoræ pater, Jambl. 5,
7; ejus festum Deli , P131. 11, p. 6, 7 ; sepuicrum, Porph.
16; templum Hierapoli, Dam. 131. Apollini sacra Xan-
thus urbs Lyciœ, Mar. 6, p. 152, 24.

Apollonius in libro de Pythagora, Porph. 2; ejusdem to-
stimonium , Jambl. 254.

aquila albe Crotone, Jambl. 142; a Pythagore e sublimi
deducla , Jambl. 62; Porph. 25.

Aquilinus christianus, philosophus, Plot 16.
Arabia, Dam. 195; Arabes a Baccho domiti , Dam. 200; a

Pythagora visi, Porph. 11,12. -- Arnbum deus Thyandri-
tes, Mar. 19, p. 159, 9.

Arcadia, Jambl. a.
Arceas Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Archemachus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Archemorus, Jambl. 52.
Archiadas, Dam. 222.
Archiades Plutarchi philos. nepos, ab avo morîente com-

mendatur Syria’no, Mur. 12, p. 155, 16; vir religiosus,
quem ad tractandam rempublicam Proclus incitai,
14, p. 156,10;Procliamieusin1imus, 17, p. 157, 3 3qq.;
pater Asclepigeniæ, 29 , p. 163 , 44.

Archippus Samius , Pythagoreus, Jambl. 267.
Archippus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 249, 250,

267; Porph. 55, 57.
Archytas Tarentinus, Pytliagoreus, Olymp. p. 3, 3; Jambl.

101,127, 197,251,266,267, ’ dusiocus,160.
Aresas Lucullus, Pythagoreus, Jambl. 266.
Argarynu Palæsünæ mons, Dam. 141.
mignote Pythagoræ tilia, Porph. 4.
Arimncsle Aristulelis soror, Arist. Il, p. 12, 28.
Arimnestus Aristotelis frater, Arist. 11, p. 12, 28.
Arimnestus l’ythagoræ filius, Porph. 3.
Aristæus Damophontis filius, Crotoniates, Pythagoreus,

Jambl. 104; Pythagorœ successor, 265.
Arislangelus Cyrenæus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Arisleas Metzpontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Aristeas l’roconnesius , 138.
7 Aristide: nophista , ejus locus (or. 46, p. 301 ), Oiymp.

p. 3, 8. ( 1b. p. 307) p. 3, 46.
Arislides Elleginus , Pythagoreus, Jamb1Î267.

Aristippus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Aristoclea Delphica, Porph. 4l.
Aristoclcs Platonis «vos, Olymp p. 1, 6 ; Plat. Il ,

szaAristoclidas Tarentinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.

INDEX.

Aristocrates Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 130, 172.
267.

Arislomcnes Metnponiinus, Pythagorens, Jambl. 267
Ariston Argivus gymnasticam docens, Olymp. p. 1, 28;

Plat. Il, p. 6. 41.
Arislon Jauiblichi filins, Plot. 9.
Arislon Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 10.
Ariston Platonis pater, Oiymp. p. 1, 5; Plat. 11, p. à, 15.

et p. a, 20.
Aristophane: Oiymp. p. 2, 23 et 27; P131. Il, p. 7, 4.
Aristoleles, ejus res enarramur in vit. l, p. 10 seq.;11,

p. 12 seq.; ejus scripta recensentur, Il, p. 13 seq.; ’ ejus
carminum initia, Il, p. 14, 11 sq. locus Categor. (c. 8).
Plat. 11, p. 8, 22; * libri de Pythagorica philosophia,
Jambl. 31 ; de ideis quid statuait, Plat. Il, p. 9. 9; ex
Pythagoreis quid profecerit, Porph. 53; 7 ejus 115111110-
nium, Porph. 41; ejus ex metaphysiois quædam Ploti-
nus hauslt, Plot. 14; cum 5601111115 est lsidorus, Dam. 35;
ejus doctrinam tractant Ammonius, Dam. 79. Arbtoteli-
cum doctrinam Alexandria: docuit Olympiodorus Procli
magister, Mur. 9, p. 153, 32; Aristotelis scripta logiez
Proclus perdidicit, ib. p. 153, 49. De anima librum
Athenis Proclo explicat Plutarchus, 12, p. 155. 16.

Aristotelia fatum Stagiritarum, Aria. I, p. 11, 23.
Arlstoæenus quid Pythagoreis debuerit, Porph. 53; ’ in

libro de vita Pythagoræ, Jambl. 233, 237, 251 ; Porph.
9, 22, 59.

Arytus Metspontinus, Pythagoreus, Jambl. 217.
Axalonilarum Æscuhpius Leontuchus, Mer.

p. 159, 7.
Ascleptades lsidori familiaris, Dam. 93, 94, 107.
Asclepiodotus lsidori magister, Dam. 116, 126, 121, 130,

131, 140, 160, 270-; a Jacoboinstitutus, 128; Procii dxk
scipulus, 139.

Asclepiodolu: junior, Dam. 160.
Asclepigenia Plutarchi filin, 1heurgicun disciplinera,

quam ipso a pure et avo 366898381, Proclum dorai.
Mur. 28, p. 163,15.

Aulepigenia Archiadis et Plutarehæ 1., Theagenis axer.
morbo decumbens sanitalem recuperat, Proclo pro 5.11m
ejus preees l’undeute, Mar. 29, p. 163, 42.

Anus gigas, Dam. 200.
minus Ammonii audiendorum poetnrum studiosus, Dan.

60; Tiberio imperium signifions, 64.
Asparii Peripatetici commentarii, P101. 14.
Asper Gothorum dux, Dam. 69, 290.
Asteas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Aslræus, Porph. 60, 13.
Astronse Plumiissa des, Dam. 302.
Aslylus Metapontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Maman: Troadis urbs, Arist. Il, p. 12, 35; l, p. 10.

13.
Athamas Posidoniates, l’ythagoreus, Jumbl. 267.

Athanasius, Dam. 179. -Alhenæ Dam. 83, 124, 125; 153. 108, 188; 207, 221, 279:
277, 297; Athenienses, Jambl. 3. Allumez vernit Paris.
Mur. p. 154, 4. lbi Socratis sucellum, ib. p. 154, 30.

Allienæus, Stoicus Plot. 20.
alhlelarum eihus, Jambl. 25; Porph. 15.
Athosion Rheginus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Atlanlica fabula 3201100 tractatu, P101. 7.
Alticam œstu liberavit Proclus, Mur. 28, p. 163, 24.
Atlica dinlectus, Jambl. 241, 243.
Allici et Alticislæ, Jambl. 80.
Altici philosophi commentarii, Plot. 14.
Allila ad Romain pugnam cum Valentiniani cunnnutm.

Dam. 63, 64.

19,
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001114116143 Syriœ urbs, Dam. 76, 120; 0nde nominale, 200.
A1113, Dam. 131.
Aulocharidas La», Pythagoreus, Jambi. 267.
Axiolhca Pbliasia, Platonis discipula , P1111. Il, p. 3, 13.

B

Babelyma Argiva, Pytliagorea,.1ambl. 267.
Babia dea , Dam. 76. I
Babylon , Jambl. 19; Porph. 12; Babyloniorum sacra,

Jambl. 242.
Bacchus Jovis filins , Oiymp. p. 2, 14; Lycurgum domat

vina , Dam. 200.
Bælylia s. Bælyla, Dam. 94, 203.
Balimerix Allilœ sodalis, Dam. 64.
Balhyllus Posidoniates, Pythagoreus, Jumbl. 267.
Bel (Saturnus) Dam. 115.
Barytus Syriæ urbs, Dam. 302.
Bias Prienensis, Jambl. 11.
Bilale Damus 1ilia, Jambi. 146.
bos Tarentinus per Pyliiagoram e tabis edendis revocatus,

Jambl. 61; Porph. 24.
Boslra Arabiæ urbs, Dam. 195.
Brachmancs , Arist. 1, p. 11 , 48. Alexandrine a Severo ex-

cepti, Dam. 67; eorum quæ genera et viveudl ratio, ibid.
llronlinus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 132, 267.
Bryas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Bryas Tarentinus, Pythagore-us, Jambl. 267.
Bryo Argiva, Pylhagorea , Jambl. 267.
Brysson Pythagoreus, Jambl. 104.
Butagoras Pythagoreus, Jambl. 265.
Bulherus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambi. 267.
Bulhius Crotoniates , Pythagoreus , Jambl. 267.
Byblus Phœniciæ urbs, Jambl. 14.
Byndacis Ocelii soror, Pythagorea, Jambl. 267.
Byzanlium, Dam. 78, 121, 204, 290, 298.

C

Cabtri Sadycifilii, Dam. 302.
Cœsarea Pnlæslinœ urbs, Dam. 92.
Calais Selinuntius, Pytliagoreus, Jambl. 267.
Callibrolus Cauloniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Calypso, Jambl. 57.
Cambysev, Jambl. 19.
Campania, Porph. 2, 12.
Cappadocia, Dam. 69.
canut humnnum ciceris magnitudinc , Dam. 88.
furia. Dam. 63, 140, 207 ; Cures, 117.
Carmelus Phœniciæ mons, Jambl. 14,15.
Carophanlidas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267 .
Coi-terme picton, P101. 1.
Carthaglniensez, Jambl. 123, Dam. 91.
Castricius, Flrmus, Plotini familiaris, Plot. 2, 7.
Calartysis, Jambl. 95.
[lutina Siciliœ urbs, a Pythagora liberata, Jambl. 33;

Porph. 21.
Cancan: fluviusloqnens, Porph. 27. (Cf. Nessus. )
Caulonia Italie urbs, Jambl. 262; Porph. 56.
081m: simiæ species, Dam. 101.
Cella. Jambl. 151.
Centuripæ Siciliæ urbs, Porph. 10.
Cephallenia insula, Jambl. 3.
Carambus Luœnus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
(feras contra famem et sitim medicamenta docet Hercu-

lem, Porph. 35; Cereris sacrum dicta domus Pythagoræ
(Melaponti) , Jnmhl. 170; (Croioue), Porph. 4.

chalands Atheniensis, Arist. l, p. 10, 32.
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Chalcidenses, Jambl. 3.
Chalcis Eubœæ urbs, Arist. 1, p. 11 , 34; 11, p. 13, 4.
Chaldæi nstronomiæ studiosi , Porph. 1 ; eis quæ debeat

Pythagoras, Jambl. 151 , 158; Porph. 6 , 11, 12.
Dam. 311; Chaldaica doctrina, Dam. 126. Chalda-orum
Iustrationes, Mur. 18, p. 158, 36. Eorum de oraculis
rebusque aliis theologicis scripla Pr0clus pertraetavit,
26, p. 162, 4.

Charondas Catinensis, Pytliagoreus, logisiàtor, Jambl.
33, :04, 130, 172, 267; Porph. 21.

Chilas Metapontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
chiton Laco.Jambl. 167.
671110111: Lacœna , Pylhagorea , Jambl. 267.
Chione Plotini familiaris, 1’101. 11.
Christiani, Plot. 16.
Chrysippus Corinthius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Chrysipmu Stoicus, Dam. 36.
Cilicia, Dam. 69.
Claudius imperator, Plot. 2, 3, 6.
Cleæchma Lacet-na, Pythagorea , Jambl. 267.
Clcanor L800, Pythagoreus, Jambl. 267.
’ Cleanllzes in rerum fabulosarum libro quinto , Por-

ph. 1, 2. -Clearatus Tarentinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Cleodamus, Plot. 17.
Cleon Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cleophron Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cleosthenes Crotoniates, Pythagoreus, Jambi. 267.
Cllnagoras Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
011111113 Tarentinus, Pythagoreus, .1111an. 127, 198, 239,

266,267.
011031113, Orme urbs, Jambl. 92.
Cadran tex, Oiymp. p. 1, 10.
cœleslium rerum doctrina inventa ab Ægyptiis et Chaldæis,

Jambl. 158; Porph. 6.
Commun Cappudociæ mons, Dam. 69.
Cura, Jambl. 56.
Corinlht luteras docet Dionysius tyrannide dejectua,Jambl.

233, 234; Porph. 59.
Cranous Posidoniates, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Cralesiclca Lacæna, Pythagorea, Jambl. 267.
Cralylus Heracliteus, Olymp. p. 2,49; Plat. 11, p. 7, 4o.
Creophylus,.111n1b1.9, 11.
Creil: insula,Jambl. 25; Porph. 17.
Creusa Erechthei filin, Jambl. 243.
Crllolaus Pcripateticus, Arist. 11, p. 13, 11.
Crilon Ægeates, Pythagoreus. Jambl. 267.
Cronii philosophi commentarii, Plot. 14, 20, 21.
Crolon ab Hercule interfectus , Jambl. 50.
Urolon Italiæ urbs, Jambi. 29, 36, 143; Porph. 4, 18, 21

56 ; ab Hercule eondita, Jambl. 50 ; a Pylhagorn liberatn,
33; direpta, 265. Crotoniatæ,Jambl. 36 sqq.; 122, 132,
133, 177,195, 249,262. 267.

Car-ba, Cariœ regio, Dam. 63.
Cygnus Apollini sucer, Oiymp. p. 1, 21;4, 29; Plat. Il,

p. 5, 28.
Cyllenius, Dam. 209.
agio» Crotoniates, auclorseditionisin Pythagoreos, Jambl.

248 sq., 258; Porph. 54.
Cylon Sybarites, Pylhagoreus, Jambl. 74.
Cyrcne, Jambl. 239.

D

Dæmonis expulsio, Dam. 56.
Dalmalia, Dam. 91.
Damarmenus Metapontinus, Pythogoreus, Jambl. 267.
Damascius impius, Dam. 88;sein1111ase corpore emittit, 64.
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Damiane , Asclepiodoli uxor, Dam. 130.
Dame, Pythagorœ filia, Jambl. 146.
Damocle: Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267
Dalton musions, Olymp. p. 1, 38; Plat. Il, p. 6, 45.
Damon Syracusaneus, Pytliagoreus, Jambl. 127 , 234-

236, 267; P0rph. 60.
Damophon Crotoniates, Jambl. 265.
Damolages Metapontinus, Pytliagoreus, Jambl. 267.
Dardaneus Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Mania ursa, Jambl. 60, 142; Porph. 23.
Deanax Sybarites, Pythagoreus , Jambl. 267.
Delmachus Pythagoreus , Jambl. 257.
Delphicaoracula, Plat. Il, p. 8,33; et p. 9, 33, 36 ; Arist. l,

p. 10, 23; Jambl. 3, 4, 5, 52, 56, 105, 152,177, 221,
222; Porph. 22; Delphi, Porph. 16.

D6111: insula, Jambl. 25, 35, 184; Porph. 55; Deli my-
steria, Jambl. 151 ; Deliî Apollinis lestum agunt, Plat. Il,
p. 6, 7 ; aram duplicant, ib. p. 8, 33.

Demandes Pythagoreus, Jambl. 257, 261.
Democrilus, Porph. 3.
Democn’lus Platonicus, Plot. 20.
Danton Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267
Demosthenis orationes Salustius memoriæ mandat, Dam.

250.
Demoslhenes Rheginus, Pytlmgoreus, Jambl. 267.
Demoslrali scripta, Plot. 16.
Deucalion , Prometbei filins, Jambl. 242.
Dextlheus Parius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Dia, Arabiæ urbs, Dam. 199.
dlalecll Græcorum, Jambl. 241.
dialoguai quis invenerit, Plat. Il, p. 9, 17.
Dianæ feslum, Plat. 11, p. 6, 9.
* Dicæarchi testimonium, Porph. 18, 56.
chæarchus Tarentlnus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Dice (justifia), Jambl. 46; Dam. 138.
Bison Caulonistes, Pythagoreus, Jambl. 267.
Dinarchus Parius, Pythagoreus, Jambl. 263, 267.
Dlnono, Brontini uxor, Jambl. 132.
Diodes Pbliasius , Pythagoreus, .1st1. 251, 267.
Diodes Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Diodorus Aspendius, Pythagoreus, Jambl. 257, 266.
2 Dlogenes in libro de incredibilibus rebus ultra Thulen,

Porph. 10, 32.
Dion Syracusanus, Platonis smicus,01ymp. p. 3, 33 et 49;

Jambl. 189, 199.
Dionyslemes. Dam. 196.
Dionysius grammatista, Olymp. p. I, 23; Plat. 11, p. 6, 38.
Dionystus Syracussrum tyrannus, major, Oiymp. p. 3,

9; Plut. 11, p. 7 , 52.

Dionyslus Syracusarum tyrannus, minor, Oiymp. p. 3,
32; Jambl. 189, 233; Porph. 59.

’ Dlonysopham’: teslimonium , Porph. 15.
Diophams rhetor pro Alcibiade Platonico disserit, Plot.15.
Duncan Sadyci 1111i, Dam. 302; iislibandum ante cœnsln,

Jambl. 155.
Dlœpolis Ægypti urbs, Jambl. 12; Porph. 7.
dilhyrambus quid significet, Oiymp. p. 2, 13; Plat. 11,

p. 6, 53.
diolnallo e nubibus ab Anthusa inventa, Dam. 69.
Dodona, Jambl. 56.
Domna lsidori uxor, Dam. 300.
Domnlnus Syrisni philosophi in schola Athenis suuzessor;

Procli condiscipulus, Mur. 26 , p. 161, 49.
Dora-a dialeclus. Jamhl. 56, 241 , 242, 243; Porph. 53.
Doris Oceani illis, Jambl. 242.
Dom Deucalionis filius, Jambl. 242.
Dom philosonhus, Dam. 131.

INDEX.

Dracon musions, Olymp. p. 1, 38; Plat. Il. [L 6 , 43.
draconis caput maximum , Dam. 140; draco sublimis in

acre haerens. ibid.
Brume Coulonistes, Pythagoreus, Jambl. 267.
” Duris Samius in secundo annalium , Porph. 3.
Dymas Crotoniates, Pythagoreus , Jambl. 267.

E

Echecralea Phliasia, Pylhagorea, Jambl. 267.
Echecrates Phliasius, Pythagoreus, Jumbl. 267.
Echecrales Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ecphantus Crotoniates, Pytlisgoreus, Jambl. 267.
sa»; vocabulum quid significet, Dam. 252.
Elriscus Metspontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
El (Saturnus ), Dam. 115.
Eleuslnia mysteria, Jambl. 151.
Emma , Syriæ urbs, Dam. 263.
Emesio, Dam. 194.
Empcdocles Agrigentinus, Pythagoreus,.lsmbl. 104, 113,

135, 166, 267; cognomine Alexanemus , Jambl. 136;
Porph. 29; ejus versus Jambl. 67; Porph. 30.

Empedus Sybsrites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Epamlnondas Tbebanus, a Lyside instituais, Jambl. 250;

Porph. 55.
Eplcharmus Pythagoreus, Jambl. 166, 241 , 266.
Epiclelus philosophus, Dam. 58.
Epldaurus urbs, Dam. 277.
eplgrammala Apollinis in sepulcro , Porph. 16; Aristotelis

in Platonem, Arist. l, p. 11, 7; in Aristolelem, Arist. l.
p. 10. 10; donsrii, Porph. 3; Jovis in sepulcro, Pond).
17; Platonis in Arislophanem, Olymp. p. 2, 29;?131. Il,
p.7, 8; in Platonem, Olymp. p.4,42 ; Pythagoræ, Porph.
16, 17; in Timonem, Plat. Il, p. 8, 6 et 9.

Eplmenidcs, Jambl. 7, 104, 135, 222 ;ccgnominecnbar1es,
135; Porph. 29.

Epimelheus , Jambl. 242.
Eplphron Memmntinm, Pythagoreus, Jambl. 267.
Episylus Crotoniates, Pythagoreus,.lambl. 267.
equus Severi scintillas emittens, Dam. 64.
limicoles Sumius, Jumbl. 25.
Eralus Crotoniates, Pythagoreus, Jumbl. 267.
Erechlheus, Jambl. 243.
Bran-us, Lesbi urbs, Arist. I, p. 11, 25.
Eryzidas Chalcidensis, stadii Victor, Jumbl. 35.
8.1111111114: (Esculapius), Dam. 302.
notarial Pythagorœ, Jambl. 72.
Euaeu: Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euander Crotonistes, Pythagoreus. Jambl. 267.
Euander Metsponlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Mander Tarentinus, Pythagoreus, Jumbl. 267.
Euanor Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eubulus Academicus, Plot. 15, 20.
Eulmlus Bithynus, Arisl. Il, p. 12, 36.
[fabulas Messenius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euclide; Plutonicus, Plot. 20.
Eudozur, Jambl. 7, * in libro De situ orbis, Porph. 7.
Ewllhon Escales, Pythagoreus, Jambl. 267.
Kuala Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
511mm Homeri, Jambl. 255.
Eunolus, Dam. 81.
Eunoslur, Pythagorœ frater, Porph. 2, 10.
Euphemus Metapontinus, Pythagoreus, Jumbl. 267.
Euphorbux, Pantin illius, olim erat Pythagons, .1an. si;

Porph. 26, 27, 45.
Eupilhius, Dam. 22:1.
Eurycraler Lace, Pythagoreus,.lambl. 267.



                                                                     

lNDEX.

Eurymedon Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eurymenes Samius, athleta, Porph. 15.
Eurymenes Syracusius, Dionis frater, Jambl. 189.
Euryphamus Syracusius , Pythagoreus , Jambl. 185.
Euryphemus Melapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eurytus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 104, 139,

148, 266, 267.
machins medicus, Dam. 200.
Eustocluus Alexandrinus , medlcus, Plotini familiaris,

Plot. 2, 7.
Euthycles Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euthynus Locrus, Pythagoreua, Jambl. 267.
Euthynus Tarentinus, Pylhagoreus, Jambl. 2B7.

F

tabis abstinent Pythagorel, Jambl. 61, 109, 214; Porph. 43.
jeux haras distinguais, Dam. 100.
finaux, Dam. 295.
Furiæ, Jambl. 222.

G

Gajl philoœphi commentarii , Plot. 14.
Gazæi Marnam deum colunt, Mur. 19, p. 159, 7.
Galenus medicus, Dam. 275.
Galalæ, Jambl. 173.
Gallium: imperator, Plot. 3, 4, 6, 12.
Garlydas Crolouiates, Pythagoreua, Jambl. 267.
Gemma mater et tilla, Plotini familiares, Plot. 9.
Gennæus , deus ab Heliopolitanis cullus, Dam. 203.
Gcn minima (Amelius), P101. 7.
gromztriæ operam dam Ægypcii, Jambl. 158; Porph. a;

Pythagoras, Jambl. 158 ; eam historiam dicit idem, Jambl.
89 ; geomelrarum figuræ, Porph. 49; gœmetria quomodo
primum publicata, Jambl. 89.

Gains medicus, Dam. 299.
Gelas, Jambl. 173.
Gaza-1cm, Carlhaginiensium regis ,dictuln, Dam. 91.
Glorlppus Samius, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Glycinus Metzpontinus, Pytliagoreus, 267.
Gordianus imperator, Plot. 3.
gorgonias herba, Dam. 68.
Gotht , Dam. 69.
Graliæ, Olymp. p. 2,29; Plat. Il, p. 7, s; Dam. 162.
Gregorius Alexandrinus, Hermiæ frater, Dam. 75.
grues criminis indices, Jambl. 126.
Gyptius Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Il

Habrotelea Tarenlina , Pythagorea, Jambl. 267.
[labroleles Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
"mon Crotoniates. Pythagoreus, Jambl. 267.
harmonica": doctrinam quomodo invenerit Pylhagoras,

Jambl. 115 sqq.
Hebræi a Pytllagora visî, Porph. 11 ; eorum deus, Dam. 56.
Hegias philosophus, Dam. 221, 227, 2:10.
flaflas Athaniensis, javarts Proclum audivit senem, Mar.

26, p. 162, 3:1.

acumen Bheginus, Pythagoreus, Jambl. 130 , 172 ,
267.

lleliodorus Alexandrinus, Peripateticus, Plot. 20.
Hellodoru: , llermiœ filins , Dam. 74.
Hellopole’s Syriæ urbs, Dam. 94. Heliopolilani, 203.
Hellen , Doris filins, Jambl. 24 2.
"doris Samius, Pylhagoreus, Jambl. 267.

"à
[leractea , Malin: mirs , Jamhl. 266.
lleraclitus Ephesios laqueo (lignas judicat, Jamhl. 17:1.

Plat. Il, p. 7,41.
Herahcus philosophas, Dam. 107, 112.
Hercules Crotonem candit, Jambl. 50; in Libyam profiti-

scitur, Porph. 35; mortalibusopem fert, Jambl. 222;Olym.
pia instituit, Jambl. 40;ei libandum ante cœnam, Jambl.
155 ; octavo die sacra lacienda, Jambl. 152; barbari cum
adorant, Porph. 14.

Herennius , Ammonii discipulus, Plot. 3.
Hermenerichus, Asperi filins, Dam. 290.
Hermias Alexandrinus, Syriani discipulus, Dam. 74 ; ejus

filins miro ingenio, 76.
Hermias, Atarnei tyrannus, Arist. Il, p. t2, 30 et 34.
Hermlrms Stoicus, Plot. 20.
Hermodmnas . Jambl. 11 ; Porph. 1, 2, 15.
Hermogenes Parmenideus, Plat. Il, p. 7, 41.
Hermatimus olim fuit Pythagoras, Porph. 45.
Heron mathematicus, Alexandria: docuit; magister Procll,

Mur. 9, p. 153. 34.
Ilerodes sophista, Dam. 87.1
* Ilerodolus ( l, 56) , Jambl. 242.
Herpyllts, Aristotelis pellex, Arist.11, p. 12, 33.
Hesiodus, Jambl. 111, 164; Porph. 32, * ( Theog. :15 ),

Plot. 22.
Hestiæus Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eierapolis Phrygiæ urbs, Dam. 131.
literas: Alexandrinus, Ammonü æqualis, Dam. 78.
Marius , Plutarchi filins, Procli discipulus, Dam. sa.
[notules philosophus, Dam. 36, 54.
hieroglyphicæ literœ, Dam. 98
Micron Syracusarum tyranuus, Jambl. 266.
literonymus, Peripatelicus, Arist. Il, p. 13, 10.
[Maria lestum , Dam. 131.
[lilarius pliiiosophua, Dam. 266.
filmera,siciliæ urbs, a Pythagoraliberata, Jambl. 3:1;

Porph. 21.
Hipparchide: Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Illpparcllus Pythagoreorum arcane prodit, Jambl. 76.
llippasus Sybarites , Pythagoreus, Jambl. 81, 88, 104,

257, 267.
* Hippoboti testimonium, Jambl. 189; Porph. 61.
Hippocrate: medicus, Dam. 129.
* Hippodamas Salaminius , pocha, Jambl. 82.
Hippomedon digestes, Pythagoreus, Jamhl. 87, 267.
Hippon Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Hippopotamus, Dam. 98.
Hipposthcnes Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
llipposthenes Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Hipposlratus Cromniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
[iodlas Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267.
flamants, Jambl. 11, 39; 111, 164, 259; Porph. 32 ; cum

Platone comparatus, Olymp. p. 4, 37 z Plat. Il, p, à, 46;
*(ll. a, 249 ) Olymp. p. l, 20; Plat. Il, p. 6, 35; (6, 282]
Plot. 15; (C, 51)Jambl. 63; Porph. 26; (a, 392) Olymp.
p. 2, 38; Plat. Il, p. 7, 22;( 0d.ô, 221 )Jambl. 113;
(0d. n,120)Arisl..l, p.11, 40; (0d. Â, 583) Jambl. 245;
(0d. a, 145) Jambl. 255.

[rumines scintillas et nommas e corporihns emittenlæ,
Dam. 64.

Boum-in: imperator, Dam. 63.
Hostilianus Apamensis, Plot. 3.
jumeaux, Atticæ mons. Oiymp. p. 1, 15;Plal. Il, p. 6,

30; Hymettium mel, Porph. 34.
Hypatia, Dam. 164.
Hyperborei, Jambl. 30, 90, 9l, 135, 141; Porph. 28.
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ldæi Dactyli, Pomh. 17.
Idæum mirum Cretæ,1Porph. 17.
Iberta, Jambl. 151.
Iccus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Illus, Dam. 109, 169, 172, 290.
lmbrus insula, Porph. 10; ejus mysteria, Jambl. 151.
Indorum philosophia, Plot. 3.
instilulio puerilis apud AtlIenienses, Olymp. p. 1, 40; Plat.

Il, p. 6, 37 sqq.
Io, Dam. 197.
Ion Xulhi lilius, Jambl. 243.
lonia, Porph. 1; Ionia dialectus,Jambl. 241, 243.
[aidai-14.1 Aristotelem sectatur, Dam. 35; Asclepiadis fa-

miliaris, 93; Asclepiodoti discipulus, 110; dictio ejus et dis-
putandi modus, 246; forma, 16 , 49, 80; ingenium, 13 ,
17, 21, 23, 40, 43; ilinera, 239 ; Marini in Aristotclcis (lis-
cipulus, 42; ejus mores, 18, 24 , 26, 176, 274, 284 , 307;
de philosophis judicium, 35, 36; placita, :12, 240, 296;
Platonem sectatur maxime, 35; Platonis in schola suc-
cessor, 226 ; poeticam mediocrîtertractal, 61 ;ad Proclum
se confert, 297 ; a Proclo cultus, 278; rhetoricam respuil,
201 ; somniorum œnjector, 12.

Isis, Dam. 3, 70; ejus templum Romœ, Plot. 10. lais quæ
Philis colebatur, a Proclo hymne celebrnta, Mur. 19,
p. 159,10.

Isocrales, Plat. 11, p. 6, 18.
lsthmia festum, Jambl. 52.
Italia a Pythagora frequentata, Jambl. 28; Porph. 2, 9,

16, 18; pliilosophis plcna, Jambl. 166; ejus civitates a
Pythagora liberatæ, Jambl. 33, 133 ; a Pythagora consti-
tutæ, Jambl. 129 ; Porph. 18, 21.

"matu: Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
1’an magica, qua usus est Proclus, Marc. 28, p. 163, 33.

J
Jacobus Alexandrinus, medicus, Dam. 120, 123, 124, 125,

128, 129.
lamblichus philosophas, Plot. 9; Dam. 33, 34, 36, 150.

Ejus scripta theologica studiose legit Proclus, Mar. 26,
p. 162, 3.

Joannes, Dam. 192.
Juda, Dam. 141.
Julianus, Dam. 180, 185.
Julianus imperator, Dam. 290.
111110711: templa Crotone,Jambl. 50, 56, 185; Mycenis,

Jambl. 63 ; Porph. 27 ;Samî, Porph. 3; Tarenti, Jambl. 61;
Porph. 24.

Jupiter Ancæi pater, Jambl. 3; Ascum gigantem domat,
Dam. 200; Bacchi pater, Olymp. p. 2, 14; bætyli ci sacri,
Dam. 203; ldæus, Porph. 17 ;sœptrum ejus cypressinum,
Jambl. 155; servator, Jamhl. 155; templum ejus in monte
Argaryzo, Dam. 141.

juramenlum per Stygiam aquam, Dam. 199.

L

Lacedæmon ab Aharide peste liberata, Jnmbl. 92, 141.
nichai-0.1 rhctor. Dam. 83, 84.Lachares sophista , Athenis

claruit, quo temporc in urbem venit Proclus, Mar. 11,
p. 154, 47..

Lacinus, Jambl. 50.
bacon Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Lacrates Metapontinus , Pythagoreus , Jambl. 267.
Lacrilus Metapontinus, Pythagoreus,Jambl. 267.

INDEX.

Lacydas Metapontinns, Pythagorcus, 1.11an. 267.
Laphaon Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Lasthenta Arcadia, Platonis discipula, Plat. Il. p. 8, 14.
Lasthenla Arcadia, Pythagorea, Jambl. 267.
Latini, Jambl. 152.
Lemnus insula, Porph. 2, 10.
Leocritus Carthaginiensis , Pythagoreus, Jambl. 267.
Lcocydes Metaponlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Leon imperator, Dam. 69.
Laon Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Leonas rhelor, [sauras genere, Alexandriæ doœt, ma-

gister Procll, Mar. 8, p. 152; cum Proclo Byzantiur:
proliciscitur, Theodoro arnica gralilicaturus , Mar. 9,
p. 153.

Leonteus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Leontius, Dam. 46. ’
Leontiur imperator, Dam. 108.
Leontuchus Esculapius Ascalonitarum, Mur. 19. p. 159, 8.
Leophron Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
chlines Syracusanus, Pythagorens, Jambl. 267.
Leucippus Pythagoreus, Jambl. 103.
Libanus mons, Dam. 94.
Libclhra Thraciæ, Jambl. 146.
librariorum penuria in Phœnicia, Plot. 19.
Libya, Porph. 35.
Lilybæum Siciliæ, Plot. 2.
Lino tributum carmen lieroicum, Jambl. 139.
[Mayes l’ylhagorens, Jambl. 263.
Locrenses virgines quotannis 1111m in templum Minerve?

lliadis, Jamlil. 42.
Lou-1 ltaliæ, Porph. 56.
Longinus judicio primus, Plot. 21 ; ejusjudicia de Platine

et Amelio, 20; itinera, 20 ; librum de oonalu l’orphyrio et
Cleodamo dedicat, 17 ; Plotini de ce judicium, 14 ; 7 ejus
libri nepîàpxâiv ethlapxaîoc, 14; flapi àppfiç, 17; [1:91 :1-

).ooç, 20; epistola ad Porphyrium, 18.
Lavant, Jambl. 241 ; Porph. 22.
Lucia: Theodosio insidiatur, Dam. 290.
lunaris lapis, Dam. 9. 233.
Lyceum, Arist. 1, p. 10, 30.
LycLscus Peripateticus, Arist. Il, p. 13. 10.
Lycabetti ad radices Syriani et Procli sepulcrum , un. sa,

p. 167, 29.
Lycon Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 10.
Lycon Tarentinus, Pythagorens, Jambl. 267.
Lycurgus a Baccho domitus, Dam. 200.
* Lyon: liistoriarum libro quarto, POrpli. 5.
Lydi scripta, Plot. 16.
Lydia": adiit Proclus in caque per annum mordues.

Mar. 15,1). 157, 5.
Lyramnus Ponticus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Lysiadcs Catinensis , Pythagoreus, Jambl. 267.
Lysiblus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Lysimnchus Stoictis, Plot. 3, 20.
Eysis Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 104, 185, 259, 250,

267; Porph. 55, 57; 7 ejus ad Hipparchuin epistok
Jambl. 75-78.

M

Machaon. Arist. Il, p. 12, 26. Machaon et Podalirius, qui
ab Adrottenis coluntur, Proclo apparent, Mu. 31,
p. 165, 39.

Mana, Jambl. 56.
Mæanqer fluvius, Dam. 116.
mugi Penne, Oiymp. p. 4, 10; Plat. Il, p. 7, 49; 9, 43;

Jambl. 19, 151,154;Porph. 6.
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Magna Gracia, Jambl. 30, 166; Porph. 2o.
magnes lapis, Plat. Il, p. 8, 14.
Malta; Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267. ’
Marcella nxor Patricii, mater Procli, cum manta filioque

infante ex Byrantio urbe in Lydiam patriam redit, Mar.
6, p. 152.

Marcellinus Dalmatie: princeps, a Romanis interfectus,
Dam. 91.

Marcellin Orontius, Plotini discipulus, Plot. 7.
Mania: camus, quem hymne Proclus celebravit, Mur.

19, p.159, 7. -
Marina: Neopolitanus, Athenis Epidaurum cedit, Dam.

277; infirmus corpore, 152; lsidori magister, 42, 278;
eidem suadet ut accipiat succœsionem, 226; languidus
ingenio, 275; moritur, 229 : in Platonis Philebum scribit,
42; Procli successor, 42, 141; ejus sodales, 304.

Mana! , Dam. 290.
Mater deorum, Jambl. 56; Dam. 131. Ejus resta religiose

a Proclo observata, Mar. 19, p. 159, 47.
mathematici Pythagoreomm, Jamhl. 61; Porph. 37.
Maximinus magus, Dam. 204.
medicamtna ramis et sitis, Porph. 34.
media Byzantiiimperiti, Dam. 121.
Malins Stoicus, Plot. 20.
Megtstias Metapoutinus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Melamphyllus (Samus), Jambl. 3.
Melampus vates, Mur. 10, p. 154, 36.
Melanippus Cyrenæus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Melicertes, Jambl. 52.
"clissas Metapontiuus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Humus Samius, Pytliagoreus, Jambl. 267.
Memphis Ægypti urbs, Jambl. 12; Porph. 7-
Menestor SyDarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Menon Crotoniates, Pythagoreus , Jambl. 170, 267.
mercerie douro quis instituerit, Plat. 11, p. 8, 46; nolebant

Pythagorei, Jambl. 245.
Mercurit statua, Jambl. 245.
Mercurialis calons , Mur. 28 , p. 163.
Mesi revelationea, Plot. 16.
Mesopotamia, Plot. 3.
Messana siciliæ urbs, Jambl. 127, 137.

VMessapti , Jambl, 241 ; Porph. 22.
Melapontum lialiæ urbs, Jambl. 134, 136, 142, 170,

139, 248 , 249, 262, nos, 267 ; Porph. 27, 29, 56, 57.
Melon Parius, Pythagoreus, Jambl. 257, 267.
Metopus Sybarites , Pythagoreus, Jambl. 267.
Metrodorus Pythagoreus, Jambl. 241.
Melrophanes sophiste, Lacharis filins, Dam. 66.
Midas Gordii filins, Jambl. 143.
Muchas Ioniæ urbs, Jambl. 11 ; Porph. 11.

mille viri Crotoue, Jambl. 45, 260. -
Milan Crotoniates, Pythagoreus, Jamhl. 104, 249, 207;

Porph. 55: - 4Militantes Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 128, 267.
Mimnomachus Tarentiuus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Minerva, Jambl. 39; nias, 42; ejus templum ad 15mm,

Dam. 203. Minervœ statua e Parthenone ablata, quo
tempore Proclo dea apparuit, Mar. 30, p. 164, 26.

Minos Jovis filins, Jambl. 26; Plot. 22, 23.
Mtnturnæ ltallæ urbs, Plot. 2, 7.
Mnemosyne, Porph. 31.
Mnesarchus Pythagorœ pater, Jambl. 4 sq ; Porph. 1, 15.
Mnesarchus , Pythagorœ filins, Jambl. 265.
Mnestlmlus Rhegiuus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Moderalus philosophas, Plot. 20, 21.
’ Moderatus Gaditanus de placitis Pythagoreorum,

Porph. 48.
mon pniLosorn.

l77
filochas Sidonius, Janihl. 14.
monslra , Dam. 93.
Morgus, unus Idæorum Dactylorum, Porph. 17.
mulier miras natum, Dam. 191 ;mulierum ætales deorum

nominibus appellatœ, Jambl. 58.
Musa: quid valeant et significent, Jambl. 45; Porph. 31 ;

earum numerus, Plat. Il, p. 922; eis sacra Academia,
Olymp. p. 4, 16 ; Plat. Il, p. 8, 11 ; Musœ tripus, Dam. 22.

Museum Crotoue, Jambl. 45, 50, 264 ; Porph. 4 ;Metaponti,
Jambl. 170; Porph. 57.

musica, Jambl. 64, 110; ejus genera, Dam. 127.
Musonius Stoicus, Plot. 20.
Mycenæ, Jambl. 63; Porph. 27.
Myes Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Myia Crotoniatis, Pythagorea, Jambl. 267; Pylhagoræ

filia, Porph. 4.
Myllias Crotoniates, Pythagoreus, Jambl.143, 189, 192,

267; Porph. 67.

N

Nanas Cauloniatæ, Pythagoreus, Jambl. 267.
Nausithous Tyrrhenus, Pythagoreus, Jambl. 127, 267.
* Neanthes Cyziœnus, Jambl. 189; Porph. 55, 61.
Neapolis Palestine; urbs, Dam. 141:
Neleus , Codri illius, Olymp. p. 1, 9.
Nemea fatum, Plat. Il, p. 6, 43; Jambl. 52.
Neocrltus Atheniensis, Pythagoreus, Jambl. 267.
Nereus, Jambl. 242.
Nessus fluvius loquens, Jambl. 134.
Nesteadusa Lacæna, Pythagorea, Jambl. 267.
Nestorius, Plutarchi philos. pater, Mar. 12, p. 155, 8.
Mcanor, Proxeni filins, Arist. I, p. 10, 15.
Nicagoras archon Athen., cujus anno morItur Proclus,

Mar. 36, p. 167, 6.
Nicolaus Lycius Proclum in Piræeum appellentem exci-

pit, Mat. 10, p. 154, 20.
Nicomachus Aristotelis pater, Arist. l, p. 10, 2; il, p. 12, 25.
Nicomachus Aristotelis filins, Arist. 1, p. 10, 3; 11,

p. 12, 33.
Ntcomachus Macbaonis filins, Arist.11, p. 12, 26.
Nicomachus Pythagoreus, cujus anima postea in Proclum

transiit, Mat. 28, p. 163, 36.
* Nicomachi testimonium, Jambl. 251 ; Porph. 2o. 59.
Nicothei revelationes, Plot. 16.
Nilus fluvius, Jambl. 158; Dam. 93.
Nina Crotoniates, Jambl. 258, 264.
Nomus ex oculis homicidas agnovit, Dam. 92.
novtlunta celebravit Proclus, Mar. 19, p. 158, 54.
Numenius Apamensis, philosophus, Plot. a; ejus com-

mentarii, 14,17, 18, 20, 21. ’
numerum doctrina, Jambl. 147 ; Porph. 48-53; in Ph!!!-

nicia inventa, Jambl. 158.
Nymphæ Oiymp. p. 1, 16; Plat. Il, p. 6, 31 ; Jambl. 56.

0
Oceama, Jambl. 242.
coeurs: Lucanus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
acylus Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Olympla Elidis urbe , Jamhl. 44, 62; Porph. 15, 25; ocr-

tamen ab Hercule institutum, Jambl. 4o; vicit eo P1110,
18111. 11, p. a, 42.

Olympiodorus philosophiam Alexandria docet, magister
Procli , cul miam suam despondere voluit, Mai. 9,
p. 153, 37 ; ejus ingenium etdictio, ib. p. 153, 43.

olympias Alexandri mater, Arist. l, p. 11. 44.
32
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Olympius Alexandrinus, Ammomi discipulus, Plot. 10.
àppaxo’tov quid, Dam. 273.

Onatus Crotoniates, Pythagoreus , Jambl. 267.
apsimus Rheginus , Pythagoreus, Jambl. 267.
0resander Lucanus, Pythagore-us, Jambl. 267.
0resladas Metapontinus, l’ythagoreus, Jambl. 267.
0reslladæ Cappadoœs, Dam. 69.
Origenes Ammouiidiscipulus, Plot. 3, 13, 70.

Orion, Dam. 70. .Orion grammaticus, Ægyplius, e sacerdotali genere oriun-
dns, Alexandriæ docuit; magister Procli, 5111128, p. 153, 3.

Orilhyia rapin, Jambl. 243.
Orpheus, Jambl. 62, 145, 146, 151, 243;0rphica, Dam.

156. Orpheus lustrationes instituit, Mur. 18, p. 1:38, 36;
Orphica cur justis commentariis Proclus explicare nolue-
rit, sed ad Syriaui commentarios annotasse quœdam ha-
buerit satis, Mar. 27, p. 162, 49.

aras Ægyptiormn, Dam. 107.
on]: animal, Dam. 102.
Osiris, Dam. 3, 106, 107.

P

Faction Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Paon, Jambl. 30, 208; Dam. 302.
naiôap-râv quid, Jambl. 197, 231.
Palæslina,[)am. 92, 141.)
pallium philosophicum, Dam. 295.
Pampreptus Ægyplius, grammaticus, Dam. 109, 110,

168,171,172,288.
an, Olymp. p. 1, 16. Pan Mercurii f., Proclo favebat,
Mar. 32, p. 165, 52.

Pangæum , Thraciœ mons, Jambl. 146.
Panicum animal ex Æthiopia Byzantium translatai",

Dam. 76.
pardons, Dam. 97.
Parmenidcs Eleates, Plat. Il, p. 7, 42 et 44; p. 9, 19;

Jambl. 166, 167.
Parmeniscus Metapontinns, Pythagoreus, Jambl. 267.
Parus insola, Jambl. 239.
Patricius, Dam. 132; o Xuntho urbe Lycius nobilis,

maritus Marcellæ, pater Procli, Byzantio in .patriam
redit, Mar. 6, p. 152.

Patroclus , Jambl. 63.
Paultnus Scylhopolita, Plotini familiaris, Plot. 7.
Pelops , Dam. 69.
Penelope, Jambl. 57. x
Pericles Alheniensis, Plat. Il, p. 6, 17.
Pericles Lydius, Procli familiaris, Mat. 29, p. 164, 1.
Perlcltone Platonis muter, Oiymp. p. 1, 9; Plat. Il ,

p. 5, 16.
Perilaus Thurius, Pythagoreus, Jambl. 74.
Paripatelicoru m præceptisusus est Plotinus, Plot. 14.
Parsarum bellum cum Gordiarlo, Plot. 3; eorum philo-

sophia, ib.
Perm, Arist. l, p. 11, 49; Plat. Il, p. 9, 43.
pesas Plotinitempore, Plot. 2.
Peints, Dam. 178.
Peucetii, Jambl. 241; Porph. 22.
Phædon Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phanecles Parius, Pythagoreus, Jambl. 267.
"mais Aristotelis mater, Arist. I, p, 10, 5; Il, p. 12. 24.
Phalæ, locus prope Tarentum, Jambl. 190.
Phalarts, Agrigenti tyrannus, Jambl. 215-221.
Phanton Phliasius, Pythagoreus, Jambl. 251, 267.
Pherecydes Syriua, Jambl. 9. 11, 184, 248, 252; Porph.

1, 215,52, se.

INDEX.

Philippus imperator, Plot. :1.
Philippus Macedonia: rex, Arist. l, p. 11,45.
P111113 1515111111111; colehatur Procli temporibus, un. 19

p. 159,10.
Philocomi scripta, Plot. 16.
Philodamua Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Philolaus Tareutinus, Pythagorcus, Jambl. 104, 266,

267; Pylhagorœ libros evulgat primus, 199; ejus septil-
crum, 139,148.

Philonides Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
philosopha Pythagoricæ. finis, Porph. 46; philosophons

primus Pythagoras sedixit, Jambl. 44, 58, 159.
Philaxenus Syriani philos. pater, Mat. 11, p. 154, 41.
Phillis Croloniates, Pythagorea, Jambl. 267.
Phlntias Syracusauus, Pythagoreus, Jambl. 127, 234-236.

267; Porph. 60.
Phœbton Stoicus, Plot. 20.
Phænicia a Platone visa, Olymp. p. 4, 10; Plat. il, p. 7,

49; a Pythagora, Jambl. 13; ibi Longinus vivebat, Plot.
19; Phœnices numerorum et proportionum studiosi,
Porph. 6; hierophantæ, Jambl. 14; quomodo Escula-
pium nominent, Dam. 302; quomodo Satumnrn, 115.

Phormion l’eripateticus, Arist. Il, p. 13, 11.
Phrontidas Tarentinus, l’ythagoreus, Jambl. 267.
Phrygius modus, Jambl. 112.
Phrymchus Tarentinua, Pythagorens, Jambl. 267.
Phyciadas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phytius Rheginus, Pytliagoœus,.lamhl. 130, 172, 267.
pictons, Jambl. 52.
’Pindarus, (Olymp. l, 114) Dam. 35.
piscium numerus a Pythagora prædictus, Jambl. se;

Porph. 35, ’Pisicrates Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Pisirrhodc Tarentina, Pythagorea, Jambl. 267.
Pnirrhodus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Platcæ, locus prope Crotonem, Jambl. 261.
Plate, natales ejus et juvenlus, Oiymp. p. 1 sa]; Plat. 11,

p. 6 et 7; magistri et atudia, Olymp. p. 1 et 2; Plat. Il,
p. 6, 37; nomen, Olymp. p. 1, 28; Plat. Il, p. 5. 19;
inventa, Plat. il, p. 8 619; Aristotelis magister, Aria 1,
p. 10, 27 ; il, p. 12, 26 ;cum Aristotele quomodo mas
sit, Arist. l, p. 10, 28; ad deos relatus Plot. 22, 23; ut
deum culoit lsidorus, Dam. 36 ;3eum sectatnsest, idem 25;
ejus facultatcs, 158; idem, 33’; natalœ celebrantnr a Plo-
tiuo, Plot. 2, 15 ; oralio venusta, Dam. 54; principia e1-
planat Plotinus, Plot. 20, 21 ; a Philolao ejus pissa libres
emit Die, Jambl. 199; Pythagoreus, Jambl. 127; Pytha-
gora septem œtatibus minor, 26’ ; hausit ex
Porph. 53; ejus me. zpwi), Dam. 151; ejus scripta :
Convivium, Plot. 15, 23; Cralylus, Olymp. p. 2, 50;
Plat.ll, p.7, 44; Gorgias,Dam. 54 ; Loges, Olymp. p. 1.
7; Plat. Il, p. 5,18; Plot. 12; Lysis, Plat. Il, p. 7, 33.
Parmenides, Dam. 275; Plat. 11, p. 7, 44; Phædnis.
Olymp. p.2, 19;de chublica, olymp. p. 1, 8;Plat. il,
p. 5, 18; Timæus, Plat. il, p. 7, 14 et 40; p. 8,49. une
loci : Alcibiad. (1,p. 106E).0lymp. p. 2, 3; Amal. (p. 1:!
A) Olymp. p. 1. 25; Plat. Il, p. 6, 39; Gary. (p. 462 Bi
Olymp. p. 4, 3; Phædr. (p. 276 D) Dam. 146;Sympos.
(p. 185, 189) Olymp. p. 2, 31; Rep. (111, p. 400 B.1v,
p. 424C) 0lymp.p. 1, 39;(V. p.462C)Jambl. 167 ;(Vll.
p. 527 E) Jambl.70; (V111, p. 5460).lambl. 131; Thezt. (i)
Plat. Il, p. 6, 45; (p. 182 A) Plat. Il, p. 8, 29;T1’II.
(p. 47 A) Dam. 227; (p. 67 )Olymp. p. 4, 11 ;(p. 71 )01ymp.
p. 2, 6; in Aristophanem eptgramma, Olymp. p. 2, 29;
Plat. il, p. 7, 8. Platouis dicta quædam, Mur. 4, p. 151 ,
13 etc.; 11, p. 155, 4; ejus Phœdonem Plutarclus
Proclo expllcat, Mer. 12, p. 155, 16; in l’imam et

a



                                                                     

lNDEX 179Theætetum commentariam scripsit Proclus, 13, p. 155,
54.

Platonopolis philosophorum urbs, Plot. 12.
Pleins , Porph. 42.
Plotini imago. Plot. 1;corporisin1irmitas, vivendi ratio,

mors, 2; purritia, præceptores, 3; audilores et familia-
res, 7, 9; placidi mores, (ides, 9; in cognosceuda homi-
minora indole sagacilas, 11; mngni habitus a Gallie-
no, 12; philosophorum urbem condere tentat, 12; quo-
modo disputaverit, 13; Platonica et I’)thagorica princi-
pia explanat, 20 ; Apollinis in cum etfatum, 22. 23; libri
ejus, 4, 5, 6 , 16, 19, 20, 24; Porph)rio corrigendos tra-
dit, 7, 18 ; ab hoc in sex enueades redacti, 24 ; quomodo
scripscrit, 8, 14. r lijus locus laudatur, Mur. 25, p. 161,
37.

Plutarcha uxor Archiadis, Mar. 29, p. 163, 15.
Plutarchus Atheniensis, Hierii pater, Dam. 88, 150. Ne-

storii filins, philosophiam Atheuis docuil; magister Pro-
cli, qui ejus expliœtiones Aristotelici De anima libri et
Pliædonis Platonici literis consignaVit. Plutarchi in
schola successor Syrianus; ejus nepos Archiades, Mur.
12, p. 155; ejus filin Asclepigenia, ib. 28, p. 163,15

7 Plutarchi Chæronensis testimonium, Dam. 64.
Plulo, Jambl. 46, 123.
Podalirius. V. Machaon.
Polemarchus Tareutinus, Pythagoreus, Jambl. 287.
Polemon a Platine educatus, Plot. 9, 11.
Poliades Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Pelles vates, Mur. 10, p. 154, 36.
Poltis Ægineta, Olymp. p. 3, 40.
Polycrates Sami tyrannos, Jambl. 11, 88; Porph. 7,

9, 16.
Polyclor Ægeates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Polgmnaslus Phliasius, Pythagorem, Jambl. 251, 267.
Porphyrius, Plotini disripulus et familiaris, 1’101. 2, 4, 5,

7, 13, 15, 18 ; ejus cum Ameriocontenlio,18, 20; librum
ei Amelius dedicat, 18; Castricii arnicas, 7 ; adversus Dio-
phancm verba facit, 15 ; interficere se tentai, 1 1 ; lsidorus
eum 00111, Dam. 36; Longiui arnicas, Plot. 20; hlalchus
(Rex) nominatus, 17; libros Plotini corrigit, 7, 18; et in
enneadrs redigit, 24; a Plotino de Eubull libro referre
jubetur, 15; non pauca ad Plotini exempluru commen-
talur, 20, 21 ; poema de sacre connubio in l’lalonis na-
talibus recitat, 15; Romani venit, 4; in Siciliam se con-
fort, 2. 6, Il, 19; Theodori præceptor, Dam. 166; Zo-
striani librum adulterinum ostn-ndit, Plot. 16. Porphyrii
scripta de oraculis diligenter perscrutatus est Proclus,
Mur. 26, p. 162, 3.

l’ossides Argivas, Pythagoreus, Jambl. 128.
Polone Platonis soror, Arist. l, p. 11, 12.
Pratiphancs Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 10.
Praxileles Peripateticus, Arist. 11, p. 13, 9.
Priene loniæ urbs, Jambl. 11.
Probus Siculus, Plot. 11.
Procles Metapontiuus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Proclus philosophas, Syriani.aaditor, Dam. 74; rgrotus

Allienis, 125;Asclepiodoti magister, 139; Anunouii, 79;
Hierii, 88 ; ejus deHeraisco judicium, 107 ; lsidorum colit,
278, 2.79; ab Isidore caltas, 36, 250; lsidori faciem ad-
miratur, 80; succedit ei Marinus, 141 ; Zenodotum in der
liciisllabet,154.-147,150,151.158,188, 266, 305;
’ ejus versus, Olymp. p. 2, 18. - Proclus vir felicissimus,
Mar. 2, p. 149, 38; nullis non ornatus bonis et virtuti-
bus, 3, p. 150, 16; sensuum integritate et acumine,
corporis robore, pulcritudine, sanitale gaudens, 4, p. 150,
10 sqq.; qua: corporis dotes ornabant memoriæ vis in-
signis, ingeuii bonltas et libertas, morum urbanitas,

amorfastitiæ, fortitude ac temperanlia, 4, p. 151, 15-152,
8; pareuteshabuit l’atricium et Marcellam, Lycios generc
nobiles, 6, p. 152, 13; lucem adspexit Byzanlii, favente
arbis dea tutelari, quæ. postea per quictem visa ad phi-
losophiæ studium adolescentein impulit, ib. p. 152, 19; ’
puer a parentibus Byzantio in Xanthum patriam abdu-
cilur, 6, p. 152; ibi u-grotanti quoudam Telrsphnrus
apparens sanitatem restituit, 7, p. 152; deinde Alexan-
driam profectus in disciplinam sese dudit Leonœ rhetori,
qui in domum saam quasi tilium cum rocs-[111, et Orioni
grammatico, p. 153, 4; linguam latiuam ibidem a Ro-
manis præceptorihus edoctus est, ib.; Leonam Byzan-
tium iter sascipientem comitatur, 9, p. 153; mox Alexan-
driam reversas a rheloricis studiis ad philosophiam se
convertit. Frequentavit Olympiodorum et lleronem,
9, p. 153; cujus utriusque beatur favore amoreque.
Logica Aristotelis scripta perdidicit, ibid. Deinde Alexan-
dria se Athenas contulit; in Pirœvum appellens a Nicov
lao Lycie exceptas, 10, p. 154, 4 , primam aquam Atticam
bibit est fonte Socratis, ib. 154, 29. Aliud amen, p. 154,
31 ; Syrianum philosophum et Lacharmn sophistam
convenit; lunam, illis videnlibus, adorai); Syriani de
juvene vox fatidica, 11. p. 154 sq. Magistro usas est
Plutarcho, qui Aristotelis De anima librum et Plan-
donem Platonis ei explicuit; juvenis, qui vigesimum
nondum annum attigent, dicta magislri tradidit literis,
12, p. 155. A Plutarcho baud multo post moriente com-
mendatur Syriano successori , ib. E0 duce intra bieunium
Aristotelis scripta perlegit omnia; dein ad sueram Pla-
tonis discipliuam transgressus est annosque mitas viginti
septcm in Timœum commentarios scripsit. 13, p. 155.
Archiadem,nepotem Plutarchi, ad copessendam rempa-
blicain impellit, 14, p. 156, 10. tljusin amicos liberalitas.
Quosuam hercules sues constituerit, 14, p. 156, 18. Do
rebus civilibus sæpius agebat cum civilatum principibus,
15, p.156, 30. Adversariorum iniprohitatcm fugicnsAthe-
ais in Lydiam profectus, post annum rediit, 15, p. 156. 45
sqq. Operam dabat ut literas qui tractarent pro dignitate
præmia acciperent, 16, p. 157, 16. Glorine cupidus erat
absque vilio; idem velu-mens simul et louis, 1.57, 27 sqq.
Conjugii ipse expers, liberorum qui lamiliaribus orant,
alter quasi et œmmunis pater, 17, p. 157, 37 sqq.; in
servos SIIOS perhumaaas, p. 157, 54 ; singulari amure Ar-
chiadem mmplectebatur, p. 158, 3. Lustrationibus et
pariticationibus uli solehat sedulo, 18, p. 158, 35. Fru.
salis, et ah animalibus 1ere obstinons, 19, p. 158, 42 sqq.
Festa Matris deorum, dies nefaslos Ægyptiorum reli-
giose observabat, 19, p. 158, 47 ; item uovilunîa, p. 158.
52,61 aliorum gentium festa insigniora, p. 159, 1 ; uti pro-
batur hynmis ejus, quibus quasi totius mundi sacrorum
apparet autistes, p. 159, 14. Postremo morbo decumbens
bymnos recitari jussit, quos audieas mitigavit dolores.
p. 159, 21. Iafortunia ferebat fortiter, p. 159, 30. Sic
omnibus vulgi affectibus vacuus et (lefæcatus, in adyta
sapienliœ penetravit, et theologiæarcana fabularum invo-
lucris obscurata facile perspexit, 22, p. 160. Uno sape die
quines lectiones absolvit et septingenlos versus rondidit,
p. 160, 30. Placitorum nonnullorum primus auctor ex-
stitit, 23, p. 160. Capot ejus inter docendumlumine cir-
cumfundi vidit Rafinus, 23, p. 161, 5. Etiam noclis par-
tcm meditando et contemplando l’roclus insumebat, 21,
p. 161, 25. Orphicæ et Chaldaicæ theologiæ prima ele-
mcnta a Syriano didicit ana cum Domaine; relique ipse
eJamblichi et Porphyrii aliorumque scriptis hausit, 26,
p. 161, 44 sqq.;præslantissimos quosqae de Oracalis
commentarios in animi contraxit, quinquennium ei operi
insamens, p. 162, 9. De vitæ suæ tempnre somma



                                                                     

180 INDEX.doœtur, p. 162, 9. Corpore inediis debiiitato, armes
natus septuaginia languere cœpit, p. 162, 25. Tum
maxime senex deleciabatur Hegia discipqu , egregiæ in-
dolis juvene, p. 162, 33. Ne in Orphica commentarios
claboraret’, somnio prohibitus est, p. 162, 49. Magnorum
orgiorum et universae disciplinœ theurgicæ rationes di-
dicit ex Asciepigenia, Plutarchi filia, 28, p. 163, 15;
iynge imhres deduxit; Alticam æslu liberavit; terræ
motus refrenavit, etc, p. 163, 22. Nicomachi Pythagorei
animam ipsi obtigisse putabat, p. 163, 37; Asclepigeniam,
Archiadis filiam,precibus suis sanitati restituit, 29, p. 163,
52 sqq. Ubinam domus ejus sita fuerit, 29, p. 164, 16.
Quam grains et accepius fucrit Minervæ et Æsculapio,
30, p. 164 , 22 sqq. Mira ratione doloribus, qui pedcm
invasernnt, liberatur, 31, p. 1115, 2 sqq. Machaon et Po-
dalirius ei apparent, 32, p. 165, 39; a Pane et Maire
deum imprime diligebatur, 33, p. 165 sq; astrorum
situs, sub quo nains sil, 35, p. 166, 47. Ejus mors,se-
pulcrum, epitaphium, 36, p. 167. Prodigia quæ mortem
viri præcesserunt, 37, p. 167; nonnuila de scriptis ejus
subjunguntur, p. 168, 5 sqq. v

Proclus lsidori filins, Dam. 300.
Proculinus Platonicus, Plot. 20.
Prometheus, Jambl. 242.
Prorus Cyrenæus, Pythagoreus, Jambl. 127 , 239, 267.
Proserpina, Porph. 42.
proverbia, Jambl. 11, 29, 30; Dam. 8, 51, 132, 283.
Proxenus Atarnensis, Arist. l, p. 10, 13.
Proxenus Posidoniates, Pxihagoreus, Jambl. 267.
Prozenus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Prytanis Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 11.
Ptolemæus astronomiæ peritissimus, Dam. 145.
Ptolemæus Perîpateticus, Plot. 20.
Plolemæus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
pugna mirabilis, Dam. 63.
Puteati italiæ urbs, Plot. 2.
Pyrrha Epimethei filin , Jambl. 242.
Pyrrhon Mctnponiinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Pyrrhus ante fuit Pythagoras, Porph. 46.
Pylhagorat, ejus natales, Jambl. 3; Porph. 1; educalio,

Jambl. 9; Porph. 1 ; divina natum, Jambl. 10; magistri,
11 ;Porph. 6; itinera. Jambl. 13 sqq. ; Porph.6 sqq ;Sami
quid egorit,Jambl. 2o; quid in nana, 28 sqq.;bene meritus
de Italiæ et Siciliæ civitatihus, 122 sqq.; Porph. 21, 54;
quomodo inter peregrinos versatus sil, J ambl. 33; Porph.
19; quomodo cum Abaride , Jambl. 90; cum Phalaride,
215; præèlare ejus factn,Jambl. 36, 60, 122; Porph. 23;
une die nictaponti et Tauromenii versatus, Jambl. 134;

4 1,36;Porph.27,29; femur aurenm habet. Jambl. 92;
135, 140; Porph. 28; olim Euphorbus fuit, Jambl. 63;
Porph. 26, 27, 45; Apoilo habitus est, Jambl. 133, 140;
177; Apoilinis filius, 6; Porph. 2; ejus pieialis docu-
menta, Jambl. 134; aliis Samius, aliis Phliasius sive Me-
taponiinus, Porph. 5; moriiur Metaponti, Jambl. 249;
Porph. 57; vixit annos prope centum, Jambl. 265;ad
deos relatns, Plot. 22, 23; ut deum eum ooluit isidorus,
Dam. 36; ejus præcepta (àxoûapam), Jambl. 62 sqq.,
140; Porph. 31 sqq.; de anticilia, Jambl. 229; de con-
cordia, 45;dc deo, 137; de ideis, Plat. Il, p. 9, 8; de
justifia , Jambl. 167 ;de parcntibus colendis, 37 ;deiem-
peraniia, 187;devic1.u, 106. Dam. 125; explanavit en
Plotinus, Plot. 20, 21; ejus apophthegmata, Jambl. 34,
55 , 161, 186; Porph. 22; hrevia dicta, Jambl. 161 ;di-
sciplinis quibus operam dederit, 158 ; harmonicam invenit,
115; civilis rationis inventor, 130; docendi varia: viæ,
90; docendi modus par sententias, 101 ; per symbole, 103;
occulte disciplinam tradii, 245 ; mercede (lacet, Plat. Il

p. 8, 47 ; discipulos quomodo instituerit,.1ambi. 63; mu-
sica instilutio, 64; ad philosophiam præptratio, 68; ex-
ploratio et probatio, 71 ;silentium, 72, 94 ; bonorum con»
munio, 72, 168; descriptio in classes, 80; studiormn et
vitæ ratio, 96; Porph. 32 ; institutionis spectmim, Jambl.
94; Ægyptiis, Chaldæis, mugis quid debœt, 151 ; Porph.
6, 7; Orpheo quid, Jambl. 145, 151 ; tributaei Pythago-
reorum scripta, 158 ; ejus lape); 16704, 146 ; cum Platane
comparutus, Plat. Il, p. 9, 42. Pyllmgoræ præceplnm ,
Mnr.15, p. 157, 3.

Pyllmgorei nmici firmissimi, Jambl. 230; Porph. 59; eo-
rum commentarii quomodoscripti, Jambl. 157, 161, 193.
199; Porph. 58; de cupiditaie quid salifiant, Jambl. 205;
a Cylone oppugnati, Jambl. 246; Porph. 54; a Dionysio,
Jambl. 189; quas disciplinas maxime hautain! et
quomodo,Jambl. 163; eorum facta præclara, 123 aqq.;
fastus, Oiymp. p. 4, 25;ad fidem fabulis ndhibaldam
proni,Jmnbl. 138; fidei servandæ studiosi, 185; fortes,
214 ; de generatione quid sentiant, 209 ; eorum inieritu,
249; Porph. 55; inleriit pene disciplina, Jambl. 252;
Porph. 57;juramen1um, Jambl. 144, 130, 162; Porph.
20; legiSIatores, Jambl. 130,172; medicam quomodo
exercent, 244; paterne lingua utuntur, 241 ; placitormn
magistri tenaces, 223, etdiligentes custodes, 199, 227, 246,
253; Porph. 57 ; eosPlato adit, Plat. Il. p. 7, 37; Platoni
Timænm vendunt, ib. p. a, 49; Pythagornm numine non
appellant, Jambl. 255; eorum recensas, 104, 2135-267;
ad rempublicam gerendam apti, 129, 249; erg! sans
mites, 197 ; temperantes, 189, 195 , 204; Pythagorei et Py-
thagoristæ, 80.

Pylhagoras Samius, Eratoclis filins, Jambl. 25.
Pythais Pythagoræ mater, Jambl. 4; Porph. 2; Parure-

mis antes dicta, Jambl. 6.
Pytheas Car, Dam. 140.
Pythias Aristotelis filin, Arist. l, p. 10, 18; Il, p. 12.

29.
Pythicum certamen, Jambl. 52.
Pythium Croione, Jambl. 50, 261.
Pythodorus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Python a puera occisus, Jambl. 52; Apollinem catit,

Porph. 16.

Q

Quirini domus, Dam. 86.

B

Rhadamanthus, Plot. 22, 23.
Rhea, Porph. 42.
Rhegium, Italiœ urbs, a Pythagore Iiberata, Jambl. 36:

Porph. 2l ; a Pythagoreis constitua, Jambl. 130; saies
Pylhagoreorum, 251.

Rhezibtus Metspontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Rhodippus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Rhadus, Dam. 64.
Rogatianus Plotini discipuius, Plut. 7.
Rama, Plot. 2,3, 5, 9, 10; Dam. 63, 64, 69. Romani, Jambl.

241; Porph. 22.
Rufinus Proclum adoravit, Man 23, p. 161, 5.

S

Sabinillus Plotini discipulus, Plot. 7.
Sadycus Dioscurorum et Cabirorum pater, Dam. :02.
Salonina Gallieni conjux, Plot. 12.
Salustius Cynieus, Dm. 89; eloquentiæ studct, 250; n

coulis nominum imminentem mortem prædicit, 92
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Samothracia mysterla, Jambl. 151.
Sauna insula,JambI. 9 sqq.; Porph. 1, 2; Dam. 217 ; Sami

hemicyclium, Jambl. 26; Porph. 9; Samii lame pressi,
Porph. 1; in Pythagoram quomodo se gesserint, Jambl.
20 sq.

Sanaa: Cephalleniœ, Jambl. 3.
Saturnin vite, Dam. 22.
Saturnus quomodo a Phœnicibus et Syrie nominetur, Dam.

115 ; ci bætyli sacri, 203.
Scyrus insola, Porph. 10.
Scythæ, Dam. 63.
Semele, Oiymp. p. 2, 14.
sapiens sapientes, Jambl. 83.
Serapion Alexandrinus, Plotini disclpulus, Plot. 7.
serpentes in Italie, Jambl. 142.
Suerianus, Dam. 165, 290.
Savent: imperator, Plot. 2;Dam. 196.
Sevcrua philosophus, Plot. 14.
Savent: Romanus, patricius, Dam. 9, 233; consul, 64, 108;

Brachmanas excipit, 67, 68.
stem Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Siciua, Plot. 6; Dam. 63;a Platane lrequcntata, Oiymp.

p. 3, 6; Plat. Il, p. 7, 51 ; a Pythagore, Jambl. 33, 34;
ejus civitates a Pythagore liberatæ, 33, 133; Porph. 21,
22; a Pythagoreis constitutæ, Jambl. 129; Sicula menas,
Oiymp. p. 3, a.

Sidon Phœniciœ urbs, Jambl. 7, 13.
Silenus Apolliuis pater, Porph. 16.
Stmmiaa Socraticus, Olymp. p. 4, 31; Plat. Il, p. 5, 4l.
Sima: harmonicus, Porph. 3.
Sima: Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Sirenum cantus, Porph. 39.
Sirius Ægyptiis Isis, Dam. 70. .
Smichias Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Socrates ab Apolllne sapientissimus judicatus, Plot. 22;

Aristotelis magister Arist. I, p. 10, 26; interlectus, Arist.
l, p. 11,36 ;ejus ironia, Oiymp. p. 3, 15; p. 4, 22; natus
quando, Plat. Il, p. 6, a; natales ejus a Plotino cele-
branlur, Plot. 2; Platonis magister, Oiymp. p. 2, 35
et 43; "61.11, p. 5, 29; p. 7, 17; reus lactus, Plat. Il,
p. 7, 24; ejus somnlum, Oiymp. p. 2, 43; Plat. Il,
p. 5, 29. Socratis sacellum, Mur. 10, p. 154, 29.

50an campus, olim locus, Dam. 63.
Sol, Dam. 107; Soli sacri bætyli, 203.
Salon legislator, Oiymp. p. l, 6; Plat. Il, p. 5, 17.
somma, Jambl. 139, 148; Dam. 11, 12, 25, 253.
Sophron mimographus,01ymp. p. 2, 23;Plat.ll. p. 7, 10.
Soranus medicus, Dam. 129.
Sostslratus Locms, Pythagoreus, Jambl. 267.
Sarthene: Sicyonlus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Soslratius Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267.
801M: stella, Ægyptiis Isis, Græcis Sirius, Dam. 70, 102.
Sparla, Jambl. 25.
apeura pugnautia, Dam. 63.
spelunca sub Apollinis templo Hierapolitano, Dam. 131.
Speustppus Platonis successor, Arist. I, p. 11, 11 ; quid

Pythagoreis debeat, Porph. 32.
SpInthaan, Jambl. 197.
surgira Macedoniæ urbs,.trist. l, p. 10, 1; p. 11, 21;

Il , p. 12, 26.
staqiriles menais, Arist. Il, p. 11 , 25.
Sthenonldas Docrns, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Stoicorum præceptis usus est Plotinus , Plot. 14.
Straton Perlpateticus, A1131. Il, p. 13, 9.
Stygia aqua Arabiæ, Dam. 195; describitur, 199.
814cm" omodili species, Dam..99.
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5’me Italie urbs, Jambl. 133, 142,177; a Pythagon
Iiberata, 33; Porph. 21 ; capta, Jambl. 205.

Syllur Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 150, 267.
symbola Ægyptiis maxime usitata, Oiymp. p. 4 , 6;

Jambl. 103 ; a Pythagore et Pylhagoreis usurpata, 103;
247; eorum exemple, 192, 227; Porph. 42.

Symichus Centuriparum tyrannus , Porph. 21.
Syracusar. Oiymp. p. 3, 28;J11mbl. 266.
Syria. Jambl. 5, 9; Dam. 92, 94; Syrie vox Basa, Dam.

76; Syriquomodo Saturnnm nominent, 115.
Syriamu philosoplrus, Procli et Hermite magister, Dam.

74; ab Isidoro cultus, 36, 230. Plriloxeni filius; ejus de
Proclo juvene vox, Mur. 11, p. 154 , 41 sqq.; Plutarclri
in schola successor; magister Procli, 12, p. 155, 34; cum
quo Aristotelis scripta pertractavit, 13, p. 155, 41;
deinde cum ad Platonica transduxit, ib. p. 155, 46. Alius
ejus discipulus Domninus, 26, p. 161, 44. Syriani in
Orphlca œmmentarIos acholiis instruxit Plutarchus, 27,
162, se.

T

Tantalus ,Jambl. 245.
Tarentum Italiæ urbs,.lambl. 199, 262, 266; Porph. 56.
Tauromentum sicilien urbs, Jambl. 134; a Pytlragora li-

berata , 33; Porph. 21, 27, 29; Tauromenitanus juvenis
lurens muslca sanalus , Jambl. 112, 195.

Taygetur mons , Jambl. 92.
Telauges Pythagoræ illius, Jambl. 146; Porph. 4.
Talesphorus Proclo puera apparet et ægrotantem sanat ,

Mur. 7, p. 152.
islam Aharidis, Jambl. 91, 136, 141 ; Porph. 29.
tetraclys, Jambl. 82, 150, 162; Porph. 20.
Telmpyrgium Siciliæ regio, Dam. 63.
Thaler Milesius,.lambl. 11, 13, 14 ;ejua pacanes, Porph.

32, (Zamolxis) 14.
"lamantins Plotini discipulus , Plot. 13.
171618131113 Rireginus, Pythagoreus, Jambl. 172.
Theagenes philosophus , Dam. 157.
Thcagenes marilus Asclepigeniæ, Mer. 29, p. 163, 44.
flicage; Pythagoreus, Jambl. 257, 261.
Theandrite: deus, Dam. 198.
Theano Pythanactis filin, Pytlragorœ uxor, Jambl. 132,

ne, 265, 267 ; Porph.4, 19.
Thebæ, Jambl. 250.
Themts penes Jovem est, Jambl. 46.
Themùtocle: Stoicus, Plot. 2o.
Theocle; Pythagoreus, Jambl. 130.
Theodorus Alexandria! prœfectus, Mar. 9, p. 153.
Theodom Asinæus, Porphyrii discipulus, Dam. 166.
Theodorus Cyrenæus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Theodorus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Theodoatu: imperator, Dam. 290.
1716011081143 medicus, Ammonii familiarls, Plot. 7.
Theodotua Platonicus, Plot. 2o.
Theon rhetor, Dam. 62.
Theophraslus Tyrtamus ante appellatus, Oiymp. p. 1,

36;Pla1. Il, p. 5, 23. Eresum servat, Arist. I, p. 11,
26; Aristotelissuœessor, Arist. Il, p. 13, 9. ’

Wophry: Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Theorides Pythagoreus , Jambl. 266.
171eosebim. Dam. 56 , 56, 59, 311.
Thessalia. Jambl. 3.
Thaler Poaidoniates, PythagoreuaJambl. 239.
Theudaichus Balimeria filins, Dam. 64.
Tholathes (Saturnus ) , Dam. 115.

Superianus rhelor, Athenis sophista designatur, Dam. 83. rhums, Jambl. 243.
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rituum Metapontinus, Pythagoreua. Jambl. 267.
Thrasydamas Ægeates, Pythagoreus, Jambl 267.
Thrasyllus philosophus, Plot. 20, 21.
Thrmymedn Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Thurii, Italiæ. urbs, Jambl. 264.
Thyandriles , Arabum deus, a Prodo hymne celebratur,

Mar. 19, p 159, 9.
Thymartdru Parlus. Pythagoreus, Jambl. 104 , 219, 267.
Thyman’das Tarentinua, Pythagoreus, Jambl. 145.
Thymus, Jambl. 541.
Merlus imperator Rhodi oommoratus, Dam. 64.
Timæus Croloniates , l’ythagoreus. Jambl. 267.
Timams Parius, Pythmreus, Jambl. 26].
’ 71mm testirnonium, Porph. 4.
Timon: Locrus. Pythagoreus. Jambl. 130, 172, 267.
Tlmasius Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Timesianaz Parius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Timon Atheniensia, hominum osor, Oiymp. p. 4 , 19;

Plat. Il , p. 8, 1.
Tlmnslhenes Ægeates, Pytlragoreus, .1 ambl 267.
Timidité"! Alhcniensis, Arist. I, p. 10, 32.
Tlmyrluf, Mylliæ uxor, Pythagorea, Jambl. 189, 193, 267;

Porph. 61.
Tram , lluvius prope Sybarim, Jambl. 260.
Tnbullt, Jambl. 173.
Triopas. Porph. 16.
Tripus, locus ln quo Apollo conditus, Porph. 16.
Troja capta, Jambl. 42.
Tryphon Stoicus idernquo Plutonium, Plot. 17.
Typhon, Dam. 5.
Tyrrheni piralæcirca Lemnnm, Jambl. 127;Porpl1. 2,10.
Tyrrhenus. Pylhngoræ frater, Porph. 2, 10.
fluent: Sybaritis , Pythagoreu. Jambl. 267.
Tyrsenus Sybarilea , Pythagoreus, Jambl. 267.
Tyrtnmus. V. Thcophrattus.
Tyrus . l’hœnlciæ urbs, Jambl. 14; Porph. 1; Plot. 19.

U

Ulpianu: Camus une cum Proclo Olymplodorum Alexan-
driæ audivit, Mer. 9, p. 153, 47.

Ulyxes, Jambl. 57, 255.
Urunius Apamensis ex oculls cognovit præstigialores ,

Dam. 92.
ursa Bannis a Pytlragora mansuelacla , Jambl. 60, 142;

Porph. 23.

lNDEk.

V

Valentinianur imperator, Dam. 6:.
Veneri seon die sacra fiunt, Jambl. 152 ;ejus simula-

crum ah Ilerode dedicalum pulcerrimum, Dam. 87.
’versus I’ythagoræ, Jambl. 144, 162; Porph. 4o;sup-

poeiti, Jambl. 259; Pythagoreorum, 144; P311112.
Plot. 22; Samil poetæ, Porph. 2; Timonis, Plat. Il.
p. 8, 6; in Arislotelem, Arist. Il, p. 14, extra; in
Platonem, Plat. Il, p. 8, 52; p. 9, 33 et 41 ; in Pytha-
goram, Jambl. 5; in Plotinum, Plot. 22; cl. lipi-
grammata.

cita priur, Jambl. 13; Porph. 26, 45.
Vulcanus, Jambl. 39.

X

Xanthus Lyciæ urbs, Apollini sacra, patrie Patricii et
Procli, Mur. 6, p. 152.

Xenocades Metaponlinus , Pythagorens, Jambl. 267.
Xenocrales Spensippi successor, Arist. 1, p. 11, 30;qu11]

Pythagoreis debeat, Porph. 53; 7 ejus tœümonium ,
Jambl. 7.

Xenon Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Xenophantes Metaponlinus, I’ythagoreus, Jambl. 267.
Xenophilus Chalcidensis, Pythagoreus, Jambl. 251.
Xenophilus Cyzlcenus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Xentas Cauloniates , Pythagoreus, Jambl. 267.
Xuthus Hellenis filins, Jambl. 242, 243.

Z

Zubralus Chaldæus, Porph. 12.
Zaleuçus Locrus, Pylhagoreus, legislator, Jambl. sa.

104, 130,172, 267; Porph. 21.
Zamolxis Thrax, Pyllragoræ servus, Jambl. 104, 173;

Porph. 14, 15(an1noxis).
Zenodolus philosophus, Procli deliciæ, Dam 154.
Zenon imperator, Dam. 109,169. 290.
Zenon philosophas, Plat. Il, p. 9, 19.
Zethus Arabs, medicus, Plotini lamiliaris , Plot. 2,7.
Zopyrus Tarentinus, Pythagore-us, Jambl. 267.
Zoroasler, Plat. Il , p.7, 50; Plut. 16.
Zoslriani revelaliones, Plut. 16.
Zoticus,criticus et poeta, Plotini familiaris, Plot. 7.


